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. வருடச்‌ சந்தா ரூ. 5 ஜீவியச்‌ சந்தா ரூ. 100. 


ஜீவியச்‌ சந்தாதாரர்களுக்கு பத்திரிகை சாச்வதமாக அனுப்பப்பட்டு வருவது 
தவிர 120 ரூபா வீலையுள்ள புத்தகங்கள்‌ உடனே அனுப்பப்படும்‌. 
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ஆழ்வா 


ஆழ்வார்கள்‌ வாழி அருளிச்செயல்‌ வாழி * 
தாழ்வாது மில்குரவர்‌ தா ம்வாழி*--ஏழ்பாரு 
முய்ய வவர்களுரை த்தவைகள்‌ தாம்‌ வாழி 


க 


செய்யமறை தன்னுடனே சேர்ந்து, 


s 


ட கண்‌ வதாக. 1963 மே-ஜ-இன்மி” 


[1 


72] 6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. r 
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A சேன்னை ஸத்க்ரந்தப்ரகாசன ஸபா மூலமாக மாதந்தோறும்‌ வெளிவரும்‌ பத்திரிகை, 
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ஆசிரியர்‌: . ஸ்ரீ காஞ்ச. P. B. அண்ணங்கராசாமியர்‌. 
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19636 மே & ஜூன்மி” 


| 
ஸம்புடம்‌ 15 E ஸஞ்சிகை 5 
சோபகிருதுஹ்‌ வைகாசிமி” 
திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி — 
கங்குல்‌ பகலரதி கைவிஞ்சி மோகமுற* 
அங்கதனைக்‌ கண்டோ ரரங்கரைப்‌ பார்த்த---*இங்கிவள்பால்‌ 
என்செய நீ ரேண்ணுகின்ற தென்னு நிலை சேர்மாறன்‌* 
அஞ்சோலுற நெஞ்சுவேள்ளை யாம்‌. 
கன்குல்‌ பசல்‌ இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ | இங்கு இவள்பால்‌ ] “இத்தகைய நிலைமையில்‌ இவள்‌ 
AD சைவிஞ்சி --ஆத்ராமை அதிகப்பட்டு | என்செயநீர்‌ | திறத்து நீர்‌ செய்ய நினை த்திருப்‌ 
மோகம்‌ உற (ஆழ்வார்‌) மோஹ மடைக்திட, | எண்ணுகின்‌ றது பது என்ன ?' என்று கேட்க 
a | என்னும்‌ நிலை % வேண்டும்படியான அவஸ்தை 
அக்கு அதனை . } அந்த நிலைமையைப்‌ பார்த்த | சேர் மாறன்‌ .] யையடைக்த அழ்வாருடைய 
எண்டோ திருத்‌ தாயார்‌ அம்‌ சொல்‌ உற -—ஸ்ரீஸூக்தியை யதுஸர்திக்க 
CCNY } dh வெள்ளை ] ஹ்ருதயம்‌ 
பார்த்து ஸ்ரீபவ்கசாதனை நோக்க ] பரிசத்தமாகும்‌. 


கீழ்த்‌ திருவாப்மொழியாகய த பதிகத்தி லுண்டரன தளர்ச்சி 
யானது மிகவும்‌ அதிகரித்து உணர்த்தி யழிந்து CASI Aa நிலைமை. கோட்தவள 
லே, 4 கோயில்‌ திருவாசலிலே முறைகெட்ட கேள்லியாக்கி'” என்ற ஆசார்ய ஹ்ருதய 
ஸ்ரீஸக்திப்படியே பராங்குச காயஇயைச்‌ இருத்தாயார்‌ கோயில்‌ திருவாசலீலே யிட்டு 
வைத்த, பெரியபெருமாளே ! இப்பெண்பிள்ளை திறச்‌.அ நீர்‌ செய்ய நினைத்தருப்பது யாது? 
இப்படி. இவளைக்‌ கைவிடுகை தருமமோ ?' என்று கேட்றெபடியாய்ச்‌ சென்றது *கங்குலும்‌ 


| பகலும்‌ பதிகம்‌. 


கீழே அறும்‌ பத்தின்‌ ஈற்றுத்‌ திருவாய்மொழியில்‌--பெரியபிராட்டியார்‌ முன்னீலை 
யாகத்‌ இருவேங்கடமுடையான்‌ திருவடிகளிலே விழுந்து சரணம்‌ புகுந்தவிட த்திலும்‌ 
ஆழ்வார்‌ தரம்‌ எம்பெருமானுடைய திருவடிவாரத்திலே சென்று நிற்கக்‌ கண்டிலா. இன்ன 
மும்‌ இந்த ப்ரக்ருதி மண்டலத்திலேயே தம்மைக்‌ கண்டார்‌. சப்தாதி விஷயங்களும்‌ இந்தீரி 
அப்பவே ஈடையாடுகிற ஸம்ஸார ச்திலே வைத்தபோதே தன்‌ பக்கலில்‌ நின்றும்‌ நம்மை 
அகற்றப்‌ பார்த்தானன்றே வென்று ' கருதிப்‌ புலியின்‌ வாயிலே அகப்பட்டாப்போலே 
கூப்பிட்டார்‌ ழ்‌ உண்ணிலாவிய பதிகத்திலே. இந்த ஆர்த்தியை எம்பெருமான்‌ அதியாதவ 
னல்லன்‌ ; எப்படியும்‌ இவர்ச்கு நாம்‌ பேறு பெறுவிப்பது திண்ணம்‌; இவர்‌ அங்கே வந்து 
செய்யும்‌ காரியத்தை இங்கேயிரும்‌ து தான்‌ செய்யட்டுமே 72 என்‌ திருக்க; மக்களைப்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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பட்டினியிட்டு வைத்தும்‌'வந்த விருந்தினரைப்‌ பேணுவரரைப்போலே * இவ்வாழ்வார்‌ தாம்‌ 
d parer கோவுபட்டாராஇில்‌ படுகருர்‌ p இவருடைய, திவ்யப்‌ பிரபந்தத்தைக்‌ கொண்டு 
கரட்டை வாழ்விப்போம்‌' ! என்றிருக்தான்‌. இவர்‌ ஒரு கொடி.ப்பொழு.து இங்கிருந்தாலும்‌ 
எம்பெருமான்‌ தன்னாலும்‌ திருத்தவொண்ணாத ஸ்ம்ஸாரம்‌ எவ்வளவோ திருந்தி வாழும்‌ 
படியாயன் மே விருப்பு. அதற்காகவே இவரை இங்கு வைத்தான்‌ அவன்‌. :₹ அந்தோ! 
இக்கொடுவுலகத்தில்‌ இருப்புப்‌ பொருந்தாத நம்மைக்‌ கொண்டோ இவன்‌ காரியம்‌ நிர்வஹிக்‌ 
கப்‌ பார்ப்பது! இந்கிலத்தில்‌ இருப்புப்‌ பொருந்துவார்‌ பலருண்டே ; அன்னவர்களில்‌ 
ஆரேனு மொருவரைக்‌ கொண்டு காரியம்‌ பார்க்கலாகாதோ !"' என்று துடிக்கிருர்‌ அழ்வார்‌. 
பங்கு இருப்புப்‌ பொராந்தாதாரைக்‌ கொண்டே காரியம்‌ பார்க்கவேணும்‌ என்பதே 
எம்பெருமானுடைய பிடி வாதமாயிற்று. இப்படி. எம்பெருமானைப்‌ பிரிந்து அடிக்கவேண்டி ய 
ஈுயிற்றே யென்று நிலைகலல்னெ ஆழ்வார்‌ தாமான தன்மையை யிழர்து தமது பரிதாபத்‌ 
அதிதி தம்‌ வாயாலே சொல்லகில்லாதரராய்‌ தாய்‌ சொல்லவேண்டும்படியான தளர்த்தி 
புண்டாக, தருத்தாயார்‌ பாசுரமாகளச்‌ செல்லுறெது * சங்குலும்‌ பச லும்‌ திருவாட்மொ ழி. 


திருத்தாயார்‌ இப்பராங்குச சாயகியைப்‌ பெரியபெருமாள்‌ [ஸ்ரீர ங்கநா தர்‌] திருவடி 
< AGa யிட்டு வைத்துக்‌ கொண்டி is இவள்‌ அழுவது தொழுவது மோஹிப்பத பிரலாபிப்‌ 
13 அடைவுகெடப்‌ பேசுவது நெடுமூச்செறிவ து அதுவும்‌ மாட்டா தொழிவத ஸ்தப்தையா 
28 நப்பது முதலியவற்றை ஒவ்வொன்றாக எடுத்துச்‌ சொல்லி இவள்‌ திறத்தலே நீர்‌ என்‌ 


செய்வதாகத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றியிறாக்‌கிறீர்‌? என்றுகேட்நறெபடியாய்ச்‌ செல்‌ APE Idv. 


 கம்பிள்னையீடு Ms திருத்தாயாரும்‌ ஸர்வபரங்களையும்‌ அவர்‌ தலையிலே பொகட்டுப்‌ 
பெண்பின்ளையைத்‌ திருமணத்‌ அணுக்குள்ளேயிட்டு ௮வருடைய ௮௪.ரண்ய சரண்யத்வாதி 
-ணங்களை விண்ணப்பஞ்‌ செய்யாகின்று கொண்டு, ஒரு காலநியதியா தல்‌ ஒரு சேசகியதி 
யாதல்‌ அதிகாரி நியதியாதலீன்றிக்கே ஸசவஸமாச்ரயணீயரா யிருக்கிறபடிலய யறுஸர்தித்‌ 
அத தன்‌ பெண்பிள்ளையினுடைய தசையைத்‌ திருவுள்ளத்திலே படுத்துகிறாள்‌ இத்திருவாப்‌ 
மொழியாலே, ” : ; 
, “பட்டர்‌ இத்திருவாய்மொழி அருளிச்‌ செய்யும்போதெல்லாம்‌ £அழ்வார்ச்கு தட ற 
தசை யறியாதே அவருடைய ஹாவவ்ருத்தீயு மின்றிக்கே யிருக்கற நரம்‌ என்‌ சொல்லு 
கிறோம்‌! என்னு திருமுடியிலே கையை வைத்தும்‌ கொண்டிருப்பர்‌,” sv rs (*) 


காலஞ்சென்ற மயிலை மாதவதாஸரைப்‌ பற்றி. 
. . ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 171 இதழில்‌ ஆழ்வார்களின்‌ அவதார கால நிர்ணய விஷயமான 


Burmi எழுதப்படுகையில்‌ நாலாயிர திவ்யப்பிரபந்தப்‌ பதிப்பாளரான மயிலை மாதவ 
தாஸரைப்‌ பற்நின ப்ரஸ்தாவம்‌ வந்தபோது “ இவர்‌ ஸ்மார்த்த ப்ராஹ்மணர்‌ ” என்‌ தெழுதி 
$ யிருச்தோம்‌. அப்பெரியவர்‌ பிரரமணரல்லாதாரென்பசைப்‌ பல fece தெரிவித்‌ 
தார்கள்‌, அவர்‌ ஜீவித்திருந்த காலத்தில்‌ அவர்க்கும்‌ நமக்கும்‌ கடிதப்‌ போக்குவரத்து 
ஸ்வல்பமாக இறார்ததெனினும்‌ அவருடைய ஜாதியைப்பற்றி நாம்‌ தெரிர்து கொள்ள 
ப்ரஸக்தியில்லா மலீருர்தது, சிலர்‌ சொல்லச்‌ கேட்டதையே கொண்டு அவரை ஸ்மார்த்த 
ரமண ரென்றெண்ணியிருர்தபடியே நாம்‌ எழுத நேர்ந்தது, அவரை நேரில்‌ அறிந்‌ 


இதனால்‌ தெரிவித்துக்‌ கொண்டபடி, ந 


=- CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


யவர்களை இதன்‌ ழே குறிப்பிடுகிரோேம்‌. A 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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சத்தா செலுத்திய 


பெரியார்கள்‌ , 


இவ்வருஷத்தில்‌ ஜனவரி மாதத்‌ திலிருந்து இன்றுவரையில்‌ சந்தாத்‌ தொகை செலுத்தி 


மிரார்த்திக்கப்படுறொர்கள்‌, 


1 


A மேல்‌ 


‘ K. 8, S. Ramanujam, Calcutta 


ஸ்ரீ ௨, வே. வை. மு. நரஸிம்ஹாசாரியார்‌, 


சலுத்தாதவர்சளும்‌ விரைவில்‌ செலுத்துமாறு 


இருவல்லிக்கேணி. ஜீலியச்‌ சந்தா 100 ரூ. 


செலுத்தி, நாம்‌ முகப்பில்‌ வெளியிட்டிருக்க pu 190 ரூ. விலையுள்ள புத்தகங்கள்‌ 


பெற்றார்‌. 


சேலம்‌ கோடா. ஜி. லக்ஷ்மணன்‌ செட்டியா ரவர்களும்‌ அப்படியே; 
K. V. ராகவாசாரியர்‌, Auditor, Katpadi town ship. அவர்களும்‌ அப்படியே. 


28 
29 


ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. ஆழ்வார்‌ திருநகரி 
எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ ஸ்வாமிகள்‌ 
வருடச்‌ சந்தா. 
ஆழ்வார்‌ Boss. ஸ்ரீமதி, ரெங்கம்‌ 
ஜானஇியம்மாள்‌- 
ஸ்ரீ. உ. வே. பண்டிட்‌. ஸு தர்சன 
ராமாநுஜய்யங்கார்‌ கே 
ஆமூர்‌ கோபாலையங்கார்‌ 
பரமபாகவத ஆத்தூர்‌. Casa காயுடு 
அச்சர்‌ தலிழ்‌ த்தான்‌ A..அப்டணையங்கார்‌ 
அம்ருதூர்‌ ஜமீன்தார்‌ 
A. R. வெங்கடா an Aut 
Sri 0, V. Rajan, Bangalore. 
பெங்சளூர்‌ மல்லேச்வரம்‌ 
S. திருவேங்கட த்தய்யங்கார்‌ 
S. ரங்கராஜய்யங்கார்‌, (Now Madurai) 
அனக்காவூர்‌ இருஷ்ணஸாமி ஐயங்கார்‌ 
ஸ்ரீமதி.ஸரோஜினியம்மா, பெங்ச ent 
N. வீரராகவன்‌ அவர்கள்‌ செங்கற்பட்டு 
தங்கவிலாஸ்‌ லக்ஷமிதேவியம்மாள்‌ ,, 


80 
31 
32 
-|33 
84 
35 
36 
87 
38 
89 


40 
41 


42 


43 
44 


C. R. Ramaswami Ayengar, B.A.B.L. 
I Coimbatore. 

B. வரதாசாரியர்‌, கொடி கோ வில்‌; ,, 

இத்தூர்‌ மஹாலக்ஷ்மி இண்டஸ்டிரியல்‌ 

ப்ராப்ரைடார்‌ ` 
S. R. நாராயண ஐயங்கார்‌, K. G. F. 
தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ N. சுப்பராயப்‌ பிள்ளை, 
காட்டுமன்னார்‌ கோவில்‌ 


45 
46 
47 


R. செந்தாமரைக்கண்ண னையங்கார்‌, 48 
Mettoordam. 

T. S. ராஜகோபாலாசாரியர்‌, 
. முடிகொண்டான்‌. | 49 


டாக்டர்‌ V. சேஷராமா நுஜய்யா,மதுரை 
அழகுராமா ஜம்‌, வ்‌ 
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SA ஸ்ரீகிவாஸலராமாநுஜம்‌,மன்னார்குடி. 
பார்த்தஸாரதி ராமாநுஜதாஸீர்‌, 
மணியக்காரனூர்‌ 
டாக்டர்‌ C. சாமையங்கார்‌, செல்லூர்‌ 
K. V. தரைஸாமி ஐயங்கார்‌, ரெல்லூர்‌ 
C. வெங்கடாசாரியர்‌ ஸ்வாமி, செல்லூர்‌ 
N. வேணுகோபால நாயகர்‌, B.A. BL. 
New Delhi. 
ஜ்யோதிர்‌ பூஷணம்‌ uso. 
ராஜமையங்கார்‌, ஈன்னிலம்‌. 
K. கோவிந்தஸாமிப்‌ பிள்ளை, 
காரணமங்கலம்‌ . 
R. ஜகன்னாதய்யங்கார்‌, பாண்டிச்சேரி. 
8. குப்புஸ்வாமி ஐயங்கார்‌, பள்ளத்தூர்‌ 
K. Rangaswami Ayengar, 
Advocate, Poonamalli. 
கூரம்‌. திருமாராயணய்யங்கார்‌, 
பண்டரியூர்‌ 
ஸ்ரீவில்லீபுத்‌ தூர்‌ சிறுபுலியூர்‌ ஸ்வாமிகள்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. அப்பன்‌ சடகோப 
ராமா நுஜஜீயர்‌ ஸ்வாமி, ஸ்ரீபெரும்பூர்‌ . 
உத்தம si, சடகேரபாசாமியர்‌ ` s- 
ஸ்வாமி, ஸ்ரீரங்கம்‌ 
சேலம்‌ K.M. வரதராஜுலு செட்டியார்‌ 
கோதை குட்டியம்மாள்‌, 
சிங்கப்பெருமாள்‌ கோயில்‌ 
S. a Bsa go நாயுடு, (Now) சீர்காழி 
V. நாகப்ப பாகவதர்‌, கரந்தை : 
B.A. சாஸிம்ஹாசாரியார்‌, வண்ட லூர்‌ 
இருவிர்‌சளூர்‌ .பரிமளரங்ககாத ஸ்வாமி 
தேவஸ்தான நிர்வரஹ அதிகாரி 
S. R. கேவிற்தராஜாலு அவர்கள்‌ 
R. பாஷ்ய சக்ரவர்த்தி ஸ்வாமி, 
tg Advocate, Trichi. 
S. மணிவண்ணன்‌, திறாப்பத் தூர்‌ (N.A.) 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


4 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ - 
61 T. N. கருஷ்ணய்யங்கார்‌, வள்ளியூர்‌ 69 : அங்கம்பாக்கம்‌. பக்தவத்ஸல நாயுடு 
52 வீணை, ரங்காசாரியர்‌, உறையூர்‌ 70 நுங்கம்பாக்கம்‌ G. இருஷ்ணஸ்வாமி 
53 8. இருஷ்ணங்யங்காம்‌, திருநெல்வேலி |71 கோமடம்‌ பார்த்தஸாரதி ஐயங்கார்‌, 
54 8. காராயணையங்கார்‌, சிஇிரிக்கோ ட்டை Madras 21 
55 லிரக்தி.ஸ்ரீமிவாஸாசாரியர்‌, முஸரவாக்கம்‌ | 72 A. Srinivasan, (Teacher) மாம்பலம்‌ 
60 ஸீ. உ.வே, C.S. பார்த்தஸாரதி 73 B.P. புருஷோத்தம நாயுடு அவர்கள்‌ 
È ஐயங்கார்‌; B: À. B. L, தர்மகர்த்தா, (Tamil Reader) இந்தா திரிப்பேட்டை 
p திரு  வல்லிககேணி, 74 அகரம்‌ வரதாசாரி, B. A., T. Nagar 
57 uf. e. Ga. P. Mo ஸ்ரீநிவா ஸய்யங்கார்‌ | 15 P. B. Singarachariar, ‘Advocate, 
ஸ்வாமி,ரிடைர்ட்ஜட்ஜ்‌, திருவல்லிக்கேணி முத்தியால்பேட்டை. 
68 ஸ்ரீ. ௨. வே. ஆசால்‌ சேஷா சாரியர்‌ ; 
ஸ்வாமி, Advocate, தருவல்லிக்சேணி ்‌ 
59 T. A. இருவேங்கடாசாரியார்‌, மயிலை குறிப்பு — 
60 V. V. Ramanujam (Reader) 1 மேலே குறித்த ஈபர்களில்‌ சிலர்‌ 1962ஆம்‌ 
திருவல்லிக்கேணி க்‌ சந்தா செலுத்தினவர்களா ௪ 
61 M.S. ரங்காசாரியார்‌, திருஉல்லிக்கேணி ம்‌ இருக்கக்கூடும்‌. அன்னவர்கள்‌ 63 
62 T.N. ராமசாமி முதலியார்‌, க்கல்‌ விரைவில்‌ அனுப்புக. 
ar சிக்காதிரிப்பேட்டை 2 68னணாத்துக்காகச்‌ சந்தா செலுத்தினவர்‌ 
63 Mi. R. சேஷாத்ரி ஐயங்கார்‌, மண்ணடி களின்‌ பெயர்கள்‌ இந்த லிஸ்டில்‌ விடுபட்‌ 
64 ஸ்ரீமதி விஜயவல்லியம்மாள்‌, Q. T. டிருந்தால்‌ அவர்கள்‌ பணமனுப்பிய தேதி 
65 T.R. இருஷ்ணஸா மிஐயங்கார்‌; T. Nagar யைக்‌ குறிப்பிட்டு எழுத வேணுமென்று 
56 G. அய்யா லு காயுடு, Madras 21 கேட்டுக்கொள்ளும்‌. 
67 வித்வான்‌ B. A. பாஷியமையக்கார்‌, 3 மதராஸ்‌ மெம்பர்களில்‌ igr செலுத்திய 
Ši மாம்பலம்‌ சிலருடைய பெயர்கள்‌ இதில்‌ LOLE 
68 சசவ்ஸாஹிப்‌ 8. ராகவையங்கார்‌, டிருக்கும்‌. அது அடுத்த இத ழில்‌ 
Madras 241 வெளியாகும்‌. 


மானேஜர்‌. 


ரீ காஞ்சீ தேவப்பெருமாள்‌ மஹோத்ஸவம்‌. 

சென்ற இதழில்‌ சாம்‌ அஅபத்தோராவது கல்வார்த்தையாகத்‌ தெரிவித்திருக்ச படி. 
தேவப்பெருமானாடைய பிரம்மோத்ளவம்‌ வெகு சிறப்பாக நடைபெற்று முடிக்தது. 
ஸ்ூர்யபகவானுடைய தாபம்‌ அதிகமாகத்‌ தெரியாதபடி. வருணபகவான்‌ இடையிடையே 
தன்னுடைய கைங்கரியத்தை லகுவாகச்‌ செய்து வந்தது குறிப்பிட்ததக்கது. புதிதாக நேர்ந்த 
ஒரு ஸம்பவத்தைப்பற்றியும்‌ சிறிது தெரிவிக்க வேண்டியதாகிறது. பெருமாளை யெழுச்‌ 
தருனப்‌ பண்ணுகிற ஸ்ரீ பாதம்‌ தாங்கிகள்‌ தேவஸ்தான கிர்வாஹ அதிகாரியின்‌ அபிப்‌ 
பிராயத்திற்கு ஒத தவராததனால்‌ உள்ளூர்‌ வாஸிகளான அவர்களைவிட்டு வெளியூர்களி 
das அந்தக்‌ கைங்கரியபரர்களை வரவழைக்க 'சேரிட்ட து, இனப்படி காலை மாலை இரு 
வேளைகளிலும்‌ ஏறக்குறைய ஏழு மைல்‌ அரம்‌ பெருமாள்‌ எழுந்தருள வேண்டியிருப்பதனால்‌ 
வழக்கமும்‌ பழ்க்கமுமுடையவர்களுக்கன்‌ றி மற்றையோர்க்கு இக்கைக்சரியம்‌ ஸ-*லப ஸாத்ய 
மாகாதாதலால்‌ வெளியூர்களிலீமுந்து வந்தவர்கள்‌ ஸ்ரீ பாதம்‌ தாக்கும்‌. கைங்கர்யச்‌ தை 
peer செய்ய இயலவில்லை. இரண்டு காள்‌ காலம்‌ தவறியே அகாலோத்ஸைமாகவே 
நடந்து வந்தது. மூன்றாந்‌ Es கருடளேவை . காலை 5-மணிக்குக்‌ கோவிலைவிட்டு 
வெளியேறிய. பெருமாள்‌ மாலை 5-மணிக்குத்‌ தரன்‌ ஸன்னிதி திரும்பி வந்து சேர நேர்ந்த ௮: 
பக்தர்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏற்பட்ட குழப்பத்திற்கு அளவேயில்லை. இம்‌ HG arn g ona ih 
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எப்படி, பூர்த்தியாகப்‌ போகிறதென்று waw ஜாதி பக்தர்களும்‌ ஏங்கிக்‌ கடந்தார்கள்‌. திருத்‌ 
தேரின்‌ இழ்ப்பாகம்‌ போன்ற தெருவடைத்தானென்னும்‌ ஒரு யானத்தை வரவழைத்த, 
மூன்றாந்திருகாளிரவு அனுமந்த வாஹனமும்‌, நாலாக்திருராள்‌ காலை சேஷவாஹனமும்‌ 
அதில்‌ ஈடத்திவைக்கப்பட்ட த. ஆனால்‌ சலஊர்களிற்போல்‌ மாடுசளைக்‌ சட்டியிழுக்கா மல்‌ 
பக்தர்கள்‌ வடம்யிடி த்திமுக்கும்‌ ஸ்க்கிவேசமிறாந்தது. அனாலும்‌ இதைத்‌ தேவப்பெருமாள்‌ 
உகர்தருளாமல்‌ பழைய ஸ்ரீ பாதந்‌ தாங்கிகளையே : இணங்கச்‌ செய்து உத்ஸவத்தை இனிது 
நிறைவேற்றிக்‌ கொண்டார்‌. . திருத்தேர்‌ 5,6 மணி காலத்தில்‌. நிலை சேர்ந்து அவபிரதம்‌ 
திருவோணத்திலேயே தலஃைக்கட்டி ற்று, va e (*) 


am son 


ஸ்ரீமத்நாதமுனிகள்‌ மஹோத்ஸவம்‌, 


நம்முடைய ஸ்ரீ வைஷ்ணவ தரிசனத்திற்கு, அழ்வார்களுச்குப்‌ பிறகு ப்ரதமப்ரவர்த்‌ 
தகரான ஆசாரியர்‌ ஸ்ரீமக்காதமுனிகள்‌. இவரும்‌ இவருடைய இருப்போனாரான ஆளவந்தா 
ரூம்‌ திருவவதரித்த சலம்‌ காட்டுமன்னார்‌ ஸன்னிதி Grap Gipsa mysu. GiS 
'ஸ்தலம்‌ சிதம்பர த்திற்கு தென்மேற்கே 16 மைல்‌ தாரத்திஓள்ளது. இச்சலச்தில்‌ ஸ்ரீமர்கா த 
முனிகளுக்கும்‌ ஆளவக்தாருக்கும்‌ வருஷத்திருகக்ஷத்ரோ ச்ஸவம்‌ ஆண்டுதோழ.ம்‌ வெகு 
விபவமாக நடைபெற்று வருகின்றது. ஆனிமி அனுடத்தில்‌ ஸ்ரீமக்நாதமுனிசளின்‌ திருவவ 
தாரம்‌. ஆடிமி உத்தராடத்தில்‌ ஆளவந்தா ருடைய தீருவவதாமம. 


ஸ்ரீமந்நாதமுனிகளின்‌ மஹோத்ஸவம்‌ எமீபித்திருக்கற.து. நிகழும்‌ Garu சஹ 
இருபத்துநானகாம்‌ பரிவ்ருத்தி அற பதாண்டு தொடச்கபென்கற வீசேஒழுள்ள.து. அதா 
வத) இதுவரை இருபத்து மூன்று ஷஷ்டி யப்சபூர்த்தகள்‌ ஆய்வீட்டன. இருபத்து நான்‌ 
காவது ஷஷ்ட்யப்த பர்யாயம்‌ ப்ராரம்பமாகிறத. இந்த வீசேவத்தை யுத்தேசித்து இவ்‌ 
வருஷோத்ஸவம்‌ வெகு சிறப்பாகக்‌ கொண்டா டப்படூவதாச தீ தெரிகிறது, 


காளது ஆனிமி 9௨ 28-6-63 ஞாயிற்றுக்ழெமையன்‌ அ திருப்பல்லாண்டு தொடக்‌ 
கம்‌, மறுகாள்‌ (24-663 திங்கட்ழெமை) உத்ஸவாரம்பம்‌, 8--1-63 புதன்ிழுமை 
சாத்துமுறை. இவ்வுத்ஸவ நாட்களில்‌ விசேஷப்படியாக வித்வத்ஸ&ஸ்ஸும்‌ உபர்யாஸங்‌ 
களும்‌ நடத்த தர்மகர்த்தாக்கள்‌ விசேஷமான முயற்சி செய்து வரு£ரார்கள்‌, எதவும்‌ தீரவ்ய 
ஸாத்யமாயிருக்கையாலே பக்த பாசவதோச்தமர்கள்‌ இமல ளவு தீர உய ளஹாயம்‌ 
செய்து, உத்ஸவத்திற்கு வந்திருந்து அதுபவிக்கவும்‌ வேணுமென்று தர்மகர்சீதாக்கள்‌ அதர 


வோடு பிரார்த்திக்கறார்கள்‌, 


பல திவ்யதேசங்களிலிருர்‌.தும்‌ வித்வான்‌௧ளையும்‌ உபயவேதா திகாரிகளையும்‌ எழும்‌ 
தருளப்பண்ணி வெகு சிறப்பாக இம்மஹோத்ளவத்தை நடத்தப்‌ பாரித்திருக்கின்ற தர்ம 
கர்த்தாக்களுக்கு அவரவர்கள்‌" LAS உத்ஸாஹவூ0-₹நம்‌ 'செய்வத Bardi. று; 


இதற்குப்பிறகு ஆளவக்தாருடைய மஹோத்ஸவம்‌ ஆடிமாதத்தில்‌ 10-ஆம்‌ தேதி 
முதலாக 19-ஆம்‌ தேதியளவாக (26—7—63 to 4-863) ஈடைபெறும்‌, 
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்‌' நல்வார்திதை நானூறு 
(முன்‌ தொடர்ச்சி.) 


62. :* வித்வான்‌௧ளாயுள்ளவர்களும்‌ விப ர்சமின்றிக்கே சொல்லிப்‌ பபரும்‌ தவறான 
பாடங்களில்‌ ஸ்தோத்ரரத்ஈத்தில்‌ (18) *உல்லங்தெ தரிவித ஸீம ப) 6 மாயாபலேக 
பவதாபி நிகூஹ்யமாசம்‌ ? என்பதொன்று, * நிகுஹ்யமாசம்‌ È என்று கப்ப டை 
யொழிய நிகூஹ்பமாஈமென்று கடையா த, இக்கு ரகாடத்தின்‌ மேல்‌ தீர்க்கம்‌ வாராத, 
நிகூஹகம்‌ என்றெ சொல்வடி வமிறாப்ப அ கொண்டு சிகஹ்பமாகமென்று தா ciei Ga ew 
மென்று பலருடைய மயக்கம்‌. குஹ்யம்‌ என்றுள்ளதே யன்றி கூஹயம்‌ என்றி ல்லையேயென்று 
அவர்கள்‌ விமர்‌சிக்கவேண்டும்‌. மறைக்கப்படுகிறது என்னும்‌ ப்ப றாளில்‌ Td, Raad 
(குஹ்யதே, கிகுஹ்யதே) என்னும்‌ ரூபங்களே யுள்ள தனால்‌ (நிகூஹ்யமாசம்‌) என்ன ப்ரஸக்தி 
Bourg. நிகுஹ்யமாகம்‌ என்பதே ஸ-பத்தமான பாடம்‌. 


63: *தவரம்ருதஸ்யந்திகி ச்லோகத்தின்‌ மூன்றாம்‌ பாதத்தில்‌ “ Rascia ” படப்‌ 
பது தான்‌ யாவருமாதரித்தபாடம்‌; வியாக்கியாரங்களிலும்‌ இப்பாடமே தான்‌ கொள்ளப்பட. 
ட.ருக்ன்றது.' ஜகந்நாத பண்டிதன்‌ இந்த ச்லோகத்தை யெடுத்து பாடத்‌ திருத்தம்‌ காட்டு 
இறான்‌. ‘865 ௮ரவிந்தே' என்பது பொருந்தாதென்‌ அம்‌ (ஸ்திதோரவிந்தே) என்பது 
தான்‌ பொருர்‌தமென்றும்‌ அவனுடைய அபிப்ராயம்‌; பூர்வார்த்தத்தல்‌ தவ பரதபங்கஜே 
நிவேதொத்மா ” என்றதற்குச்‌ சேர “ அரவிந்தே ஸ்தித: மதுவ்‌ரத: ”? என்பதுதான்‌ பொரும்‌ 
அமென்று கொண்டானவன்‌, கம்மவர்களிலும்‌ சிலர்‌ ஆழ்ந்து நோக்காது இதுதான்‌ ஸமஞ்ஜ 
ஸமான பாடமென்று பேசத்‌ தலைப்பட்டிருக்றோர்கள்‌. (ஸ்ததோரவீந்தே) என்று பாடம்‌ 
கொண்டால்‌ ரஸபகங்கமே யாகும்‌, தாமரை மலரினுள்ளே யிருக்கன்‌ ற வண்டானஅ முள்‌ 
ஸிப்‌ பூவை ஒன்றாகக்‌ கருதா.து--என்‌ ற பொருளன்றே இப்பாடத்தில்‌ தேறுவது. இது 

சவையற்றதே யாகும்‌. வண்டுக்குத்‌ தாமரை மலர்‌ இடைக்கவேண்டா,; அம்மலர்‌ உலகத்தி 
விருப்பதே போதுமான அ; ௮ஃது இருக்கும்போது அஸாரபானவற்றை கெஞ்சாலும்‌ நினை 
urs என்பதே யிங்கு ஆசிரியர்க்கு விவக்திதமா தலால்‌. i ஸ்திதேரவிந்தே ? என்றெ பாடம்‌ 
தான்‌ சுவைமிக்க தென்றுணரச்சு. 

í 64. முதலீயாண்டானென்னு மாசிரியா ஸ்ரீராமாயண த்திற்கு ஸ்வாபதேசாரத்தம்‌ 
போலச்‌ இல வார்த்தைகள்‌ அருளிச்‌ செய்தாராம்‌; அவையாவன :-- (1) பிசாட்டிக்குச்‌ 
Am றயிருப்புப்‌ போலே ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கு எம்ளார த்தி லிருப்பு. (2) பிராட்டி, இளைய 
பெருமாள்‌ விஷயத்தில்‌ ௮பசாரப்பட்டு உடனே பெருமாளைப்‌ பிரியநோந்சதபோல, சேதநர்‌ 
களுக்கு பாகவதாபசாரம்‌ எம்பெருமான்‌ திருவடி. ஸம்பம்தத்தை விலகப்‌ பண்ணும்‌, (8) 
மிராட்டிக்கு அசோகவனம்போலே : இவர்களுச்கு ப்ரக்ருதி ஸம்பந்த ரூபமான தேஹம்‌. 
(4) பிராட்டிக்கு அரக்கிளின்‌ எஹவாளம்போலே இவர்களுக்குப்‌ புத்ர களத்ரா pa ளீன்‌ 
ஸ்ஹவாஸம்‌. (5) பிராட்டிக்கு மாமீச மாயா மிருகக்‌ காட்போலே இவர்சளுச்கு “* பவி 

Gulai பல நீ காட்டிப்‌ படுப்பாயோ”” என்னும்‌ படியான விஷயங்களின்‌ காட்சி, (6) பிராட்‌ 


ஓக்காத திருவடி சேர்பட்டாப்போலே இவர்களுக்கு ஆசார்யன்‌ நேர்படுவது. (7) பீரா ட்‌ 
| 9656 திருவடி சொன்ன ஸ்ரீராமகுணங்கள்போலே இவர்களுக்கு ஆசார்ய னஅபதேசக்கும்‌ 
= பகவத்‌ வியாதிகள்‌. (8) பிராட்டிக்குத்‌ திருவடி. அடையாளங்சள்‌ கூறித்‌ Lear 


Poi 
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மோதிரம்‌ கொடுத்ததுபோல இவர்களுக்கும்‌ குருபசம்பரா பூர்வகமான திருமந்த்ரோப 
தேசம்‌. (9) பிராட்டி இிருவடிக்குச்‌ சூடாமணி கொடுத்தாப்போல இவர்கள்‌ ஆசார்யன்‌ 
விஷயத்தில்‌ *தலையல்லால்‌ கைம்மாறதிலேனே* என்றிருக்கு. மிறாப்பு. (10) பிராட்டிக்கு 
ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான அ திருமகள ருடைய ஸஹவாஸமும்‌ பேச்சும்‌ தாரகமாயிருக்த.துபோல 
இவர்களுக்கு பாகவத ஸஹவாஸமும்‌ அவர்களுடைய திவ்யஸ-௰க்திகளுமே தாரகமா 
யிருக்கும்‌. (11) பெருமாள்‌ பிராட்டியிருந்த விடத்தே வந்து விரோ திகளைக்‌ கிழங்கெடுத்து 
அவளைக்‌ கைக்கொண்ட அபோல, எம்பெருமான்‌ *ஆவாரார்‌ துணையென்று அலைகீர்க்‌ கடலு 
ளழுந்தும்‌ சாவாய்போல்‌ பிறவிக்‌ கடலுள்‌ நின்று அளக்கு மிவர்களிடத்தேற வந்து 
*பொய்ச்‌ நின்ற ஞானமும்‌ பொல்லா வொழுக்கு மழுக்குடம்புமாகிற விரோதிகளை 
வேரோடே களைந்து நித்யமுக்தர்களோ டே ஒரு கோவையா க்கும்படி கைக்கொண்டருள்வஅ. 
இங்கனே மற்றும்‌ பல பொருள்‌ களுமருளிச்செய்வராம்‌. 


65. பிராட்டி. பெருமாளை விட்டுப்‌ Ship கட லிடைத்‌ தீவில்‌ இரும்‌ து அலற்ற, மாருதி 
சென்று தேற்றிப்‌ பெருமாளோடே சேர்ப்பித்த வரலாறு உற்றுமோக்சப்படின்‌, எம்பெரு 
மானோடு இணைபிரியாமல்‌ கூடி.வாழ்வதற்கு இட்டுப்‌ பிறந்த Cassa அவனை விட்டு விலகி 
ஸம்ஸார ஸாகர த்தினிடையே இடந்தலற்ற, ஞானபனுட்டான மிவை நன்றாகவே உடைய 
னன வொரு ஆசாரியன்‌ asa பகவத்‌ விஜயத்தை யுணர்தஇி இருவரையும்‌ ஓன்று சேர்ப்ப 
தான ஸம்பிரதாய விருத்தாந்தம்‌ நினைவுக்கு வரும்‌. திருவடிக்கு ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ ஆசாரிய 
ஸ்தானம்‌ இடைத்திருக்கன்றது. அம்தத்‌ திருவடியின்‌ தன்மையும்‌ ஆசாரிய லக்ஷணமும்‌ 
பக்ஷ ௪ சாகரநிலய :” என்னும்‌ ஸ்ரீராமாயண சுலோகத்தில்‌ மூதலிக்கப்படுறெஅ. 


66. ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ ஸுந்தர காண்டத்தில்‌ பிராட்டி அசோக வனத்தில்‌ மிக மிக 
வருர்‌அவதைக்‌ கூறுமிடத்து தரிஜடை யென்னு மரக்கயின்‌ வார்த்தையால்‌ இல றந்த விஷ 
யங்கள்‌ தெரிவிக்கப்படுகன்றன. 23, 24 ஸர்க்கங்களில்‌ ராக்ஷளிகள்‌ ஹீதா பிராட்டியை 
விரட்டுதலும்‌ பிராட்டி ரோதனஞ்‌ செய்வதும்‌ கூறப்பட்டது. 25, 26 ஸர்க்கங்களில்‌-— 
பிராட்டி ராக்ஷஸிகள்‌ சொன்னவற்றைக்‌ கண்டித்ததும்‌ அசோக மரத்தின்‌ இளையைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு வருர்தியதும்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொள்ள உறுதி கொண்டதும்‌ சொல்லப்பட்டன. 
97-ஆம்‌ ஸர்க்கம்‌ தரிஜடை தான்‌ கண்ட கனவின்‌ விருத்தாந்தத்தை ராக்ஷஸிகளுக்குச்‌ 
சொல்லுவதாக அமைத்துள்ள. பிராட்டி உயிரை விடுவதாகத்‌ அணிந்து கூறின ரோஷ 
மான வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட ராசக்ஷஸிகளில்‌ இலர்‌ அவ்விஜயத்தை இராவணனுக்குச்‌ 
சொல்லப்‌ போயினர்‌. மற்றவர்கள்‌ மீண்டும்‌ தையை விரட்டிக்கொண்டிருந்கனர்‌. 
அப்பொழுது தூங்க்கொண்டிருக்த தரிஜடையென்னு மரக்கி திடீரென்று விழித்தெழுந்து, 
தையைத்‌ தூன்பு௮ுத்திக்‌ கொண்டிருக்கு அரக்கரை நோக்கி “நான்‌ இப்போது ஒரு 
பயங்கரமான கனவு கண்டேன்‌: 45 ராக்ஷ்ஸர்களுக்கு விகாசத்தையும்‌ இராமனுக்கு 
வெற்றியையும்‌ தெரிவித்தது” என்று சொல்லிக்‌ கனாக்கண்ட செய்திகளையும்‌ வெகு விரிவாகக்‌ 
கூறி, இக்கனா விடியற்காலையில்‌ ஏற்பட்டதால்‌ இதில்‌ கண்ட விஷயங்க எனைத்தும்‌ வெகு 
விரைவில்‌ நிறைவேறு மென்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஆதலால்‌ இனி காம்‌ சதையை விரட்டுவது 
| தகாத காரியம்‌, இரரவணனோடுகூட ஈமக்கும்‌ விகாசம்‌ கேர்ந்துவீடும்‌ ; நாம்‌ தையினிடத்‌ 
தப்‌ பட்ட குற்றங்களை ' அவள்‌ மன்னிக்கும்படி. வேண்டிக்‌ கொள்வதே கலம்‌ என்று 
சொல்லிவிட்டு பிராட்டியின்‌ திருமேனி யுறுப்புகளில்‌ தோன்றிக்‌ காணப்பட்ட சுபக்‌ குறிக 
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யும்‌, ஊற்றும்‌ பரம-வில்க கணமான வொரு சுப்‌ SO ie a இத்‌ பத்‌ 
வோடு அந்த .இருப்த்தேழாவ.த எர்க்கம்‌ முடிவு பெற்றிறாக்கன்‌ றத த்‌ SR 
முடிலிலுள்ள சுலோகம்‌ ஸ்ரீராமாயணத்தின்‌ ஸாரமான O) sii clin டி னு 
ia, தெரிவிப்பதாக ௩ம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ நுட்பமாகக்‌ காட்டியுள்ளார்கள்‌. 
J derka ipis j: அதுவே “unì ௪ சாகாநிலய:”என்று தொடங்கும்‌ சுலோகம்‌, 


i 67. ஸ்ரீராமாயணத்திற்கு மிகச்‌ சிறந்த வியாக்யானம்‌ செய்த டத sino 
ரியரும்‌ அவ்விடத்து வியாக்யொனத்தில்‌ [வடமொழியினால்‌] ஸம்க்ஷேபமாக ca Lio 
ஸ்ரீராமாயணத்தின்‌ ஜீவநாடியான அவ்‌ விசேஷார்‌ த்தங்களைச்‌ லெ த்‌ த்‌ ட 
இன்றேனிங்கு. ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ இதே கெட்டத்தில்‌ spars திருவடி. grane அ 

 பதுங்கியிருப்பதாற செய்தியும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்னெறஅு. பக ட அதான்‌ 
. o ட்‌ ) 
தேசார்த்தம்‌ கூறுகின்ற ஈம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ திருவடியை [ஆஞ்ஜ”ேயரை | ஆசராய எ 
தில்‌ வைத்துப்‌ பேசுனறார்கள்‌. q = marga: என்‌: YA: genaai l 
Semi ariana மா: gaada eu: [பக்ஷ ௪ சாகாநிலய: பரஹ்மாஷட? HT 
புகச்சோத்தம்‌ ஸாந்த்வவா £, ஸஸ்வாகதாம்‌ வாசமுதீரயாந; புஈ:புகச்‌ சோதயதீவ amga ci | 
பிராட்டி. ப்ராண தயாகத்தை நிச்சயித் 95 துயருந்திருக்குல்‌: காலத்திலே paran சகுன | 
| மானதாக இந்த ச்லோகம்‌ தெரிவிக்கன்றதாயினும்‌, அதே ஸமயத்தில்‌ அங்குத்‌ திருவடியும்‌ | 
- வத்திருக்தபடி யால்‌ ஆசரர்யஸ்தானீயனான அவனுடைய படியும்‌ இதில்‌ தெரிவிக்கப்படு | 
கின்‌றதென்று ணரவேணும்‌. 


68. [பக்ஷி] இரு இறகுகளையுடையதென்று பொருள்‌, பறவையானது தனது 
“இரண்டு இறகுகளினாலும்‌ எப்படி. உயர்கதியையடைந்து நிற்ின்‌ ததோ. அப்படியே 
ஞானமனுட்டானமென்னும்‌ இரண்டு ஸாதனக்களினால்‌. உச்சைர்‌ கதியை யடையவல்லவன 
ஆசாரியன்‌; i “1 32 பச vai i i 


-om 


“ சேர்ப்பாரைப்‌- பக்திகளாக்கி ஜ்ஞானகர்மங்களைச்‌ சிறகென்று 


| - குருஸ்ப்‌ரஜ்மசாரி புத்ரசிஷ்யஸ்தாரே பேசும்‌.” (84) | 


என்றெ ஆசார்யஹருதய சூர்னையும்‌ இங்கே அதுஸந்தேயம்‌. வழிநடந்து செல்ல | 
'வேண்டியவனுக்குக்‌ கண்ணும்‌ ஈன்றாகத்‌ தெரியவேணும்‌; காலும்‌ நடப்பதற்குப்‌ பாங்கா | 


யிருக்கவேணும்‌. குருடனும்‌ சொண்டியுமானஉன்‌ உழி ஈடச்கலேணாமாஞல்‌ சண்‌ Caf | 
தவனும்‌ கால்கலமுடையவனுமான வொருவனைத்‌ தணைகொண்டேயாகவேணும்‌. ஞான | 
மற்ற ஆசாரியன்‌ கண்ணில்லாத குருடனையொத்தவன்‌; அனுட்டானமற்ற ஆசாரியன்‌ கால | 


்‌ சலமில்லாத கொண்டியையொத்தவன்‌. ஆகவே ஆசாரியன்‌ ஞானமனுட்டானமினவ நன | 


முகவே உடையனாயிருக்கவேணும்‌,. இதனைப்‌ பக்ஷ என்கிற பதத்தினால்‌ தெரிவித்ததாயிற்று | 

69. [சாகாநிலய:] சாகையென்று சளைக்குப்‌ பெயராயிருப்பது போலே வேதத்திற்‌ | 
கும்‌ பெயராம்‌. யஜுஈச்சாகாத்யாமி, ஸாமசாகா தயாயி என்று வழக்கு வருகழோமல்‌ல௨ா: | 
ஆழ்வார்‌ திருவாய்மொழி சொடக்கும்போசே !'உளனசுடர்மிருசுரு gua” ௪ ன்றருளிச்‌ | 
செய்கையாலும்‌, “ஆழ்வார்கள்‌ வாழி யருளிச்செயல்வாழி'' என்று மங்களாசாஸனம்‌ செ E | 
3 தருளுறெ மணவாளமாமுனிகள்‌! செய்யமறைசன்னுடனேசோ்ம்தஎன்றராளீச்செ ய்த வைச்‌ | 
சையாலும்‌ ஆசாரியன்‌ திவ்ய iuiar Gah போலே வேதச்‌ ஓம்‌ நிரதஞயீருச்சலே P | 
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மென்று காட்டினபடி, “எடி è aaa.” என்று வேதமே இதிவைத்தது. 
எ ர்‌ and ௭ ஈர்‌ வேதமோ தா தவன்‌ பரமபுருஷனை அறியகில்லாதவனென்கை, 

70, [ப்ரஹ்ருஷ்ட:] மிக்கமஇழ்ச்சியையுடை யவனென்றபொருள்‌. ஆசாரியன்‌ எப்போ 
அம்ஸர்தோஷமேவடிவெடுத்த சிக்தையையுடையலனாயிருப்பன்‌. ஆமந்தமயனான எம்‌ பெருமா 
னையே அரவரதம்சிர்ததசெய்வ தனால்‌ இவனும்‌ ஆனந்தமயனாகவே ஆய்விடுவன்‌. (தருமா ௮:௬௬ 
வோடு அவன்‌ சன்னமே பிதற்றாகிற்பதோர்‌ திருமால்‌ சலைக்கொண்டகக்கட்கு எங்கே வரும்‌ 
திவினையே? என்றெ திருவிருத்தப்‌ பாசுரமே நித்யாநுஸந்தானமாக இருக்கப்பெற்றவர்‌ க 
விடத்தில்‌ ஹர்ஷ ப்ரகர்ஷம்தவிர வேழொன்றுக்கு அவகாசமுண்டோ? தேஹயாத்தல 
யிலும்‌ ஆத்ம யாத்திரையிலும்‌ கவலையற்றிருப்பவர்களே ஆசார்யபதவிக்கு அர்ஹர்களாதலால்‌ 
அன்னவர்கட்கு ப்ரஹர்ஷமொழிய வேறில்லை. 

71. [புந: más உத்தமஸாந்த்வவாதீ] சிறக்த ஹிதோபதேசங்களுக்கு arida வாத 
மென்று பெயர்‌. : &ஷ்யர்களின்‌ நிர்ப்பந்தத்திற்காக வன்றிக்கே தம்பேறாக அடுத்தடுத்த 
ஹிதோபதேசம்‌ பண்ணுமவர்‌ எவரோ அவரே உத்தமரான. ஆசாரியர்‌, தருக்கோட்டி யூர்‌ 
நம்பியைவிட எம்பெருமானார்க்குண்டான ஏற்றம்‌ இங்கு ௮தநுஸந்திக்கத்‌ தக்கது. [ஸுஸ்‌ 
வாகதாம்‌ வாசம்‌ உதீரயா௩: ] ஸ்வாகதாம்‌ என்றது ஸ்வஸ்மை. ஆகதரம்‌ என்‌ puig. எ-ஈஷ்டு 
ஸ்வஸ்மை ஆகதாம்‌--ஸுஸ்வரகதாம்‌. ள்வகபோல சல்பிதமான அர்த்தக்களை - பனம்‌ 
போனபடியே சொல்லுகையன்‌ றிக்கே *முன்னோர்‌ மொழிந்த முறைதப்பாமல்‌ கேட்டுப்‌ பின்‌ 
மீனோந்து தாமதனைப்‌ பேசுமவரே உத்தமரான ஆசாரியராதலால்‌ அதைத்‌ தெரிவித்தபடி. 
[புந: புந: சோதயதீவ ஹ்ருஷ்ட: |  பணிமானம்‌ பிழழயாமே அடியேனைப்‌ Le Qan eme 
என்ற திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரப்படிக்கும்‌, * sarts arrar ஸ்காலித்யே சாஸிசச 
sb” என்ற ந்யாஸ விம்்‌௪திஸ-லக்‌இப்படிக்கும்‌ தவறுகள்‌ ரேருங்கா லங்களில்‌ நிர்‌ தாகதிண்ய 
மாக சகஷிப்பவரே உத்தமாசார்யராவர்‌; அதவே இக்குப்‌ பொருளாக விவகஷிதம்‌. ஆக 
இர்தச்லோகம்‌ உத்தமாசார்யருடைய படி.யையே தெரிவிப்பதாயிற்று., 500 ர 

72. கம்பர்‌ தமது இராமாயணச்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ திருவ டி.க்கு[அஞ்சனேயர்க்கு] 
காப்புச்‌ செய்யுளொன்‌ று--.இயற்றியுள்ளார்‌. ‘ அஞ்சிலே யொன்று பெற்றான்‌ அஞ்சுலே 
யொன்றைத்தாகி, அஞ்சிலே யொன்றாறாக அரியர்க்காகலே&, அஞ்சிலே யொ ன்அபெற்ற 
அணங்குகண்டயலாராரில்‌,.. அஞ்சிலேயொன்று வைத்தானவன்‌ நம்மையளித்தக்‌ காப்பான்‌ $ 
என்பது அச்செய்யுள்‌. இச்செய்யுளில்‌ “*அஞ்சிலேயொன்று”' என்‌ ற சொல்‌ தொடர்‌ 
ஜூ்‌ அமுறை வருகின்றது. நிலம்‌ நீர்‌ த கால்‌ விண்‌ [ ப்ருதிவி, அப்பு, தேஜஸ்‌, வாயு, அகாசம்‌] 
என்றெ பஞ்சபூதங்களை யுத்தேசத்தே அஞ்சிலே யென்ற சொல்லை ஐந்தமுனற பியோ 
இத்திருக்கின்றார்‌. வாயுபுத்திரனான அனுமான்‌ கடலைத்தாவி ஆகாச மார்க்கமாச ச்‌ மு 
பூமிதேவியின்‌ மகளான £தாபிராட்டியைக்‌ கண்டு இலங்கையில்‌ தீயைவைச்‌.து வந்தனன்‌; 
அன்னவன்‌ நமக்குத்‌ தஞ்சம்‌-என்பதே இச்செய்யுளில்‌ தேறின பொருள்‌. பஞ்சபூதங்களில்‌ 
ஒன்றாகிய வாயு பெற்ற பிள்ளையாதலால்‌ அஞ்சிலே யொ ன்றுபெற்மான்‌” என்‌ பது அனுமா 
ஊத்‌ தெரிவித்தது. அவன்‌ கடந்து சென்ற கடலாகிய ஜலதத்துவம்‌ பஞ்ச பூதங்களுள்‌ ஒன்‌ 
றாதலால்‌ அஞ்சிலே யொன்றைத்தாவி” எனப்பட்ட இ. அவன்‌ பறந்தசெனற ஆகாசம்‌ பஞ்ச 
பூதங்களுள்‌ ஒன்றாதலால்‌ அஞ்சிலே யொன்று que எனப்டட்டது, அவனால்‌ காணப்‌ 
பட்ட சதையின்‌ தாயாகிய பூமி பஞ்ச பூதங்களுள்‌ ஒன்றாதலால்‌ “அஞ்சிலே யொன்று பெற்ற 
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அணங்கு கண்டு! எனப்பட்டது. அவன்‌ இலங்கையிலே ca porer பசக தில்‌ 
ஒன்றாதலால்‌ *அயலாரூரில்‌ அஞ்சிலே யொன்று வைத்தான்‌ பப்‌ 
73. கம்பராமாயணவுரைகாரர்கள்‌ மேலே விவரித்த வத்தக்‌ ல்‌ 
வெழுதிவைத்துள்ளார்கள்‌. கம்பராமாயணப்‌ பிரசம்‌ களும்‌ இப்பொருனையே SUC 
வருகின்றார்கள்‌. ஸ்ரீராமாயணத்தில்‌ அனுமன்‌ ஆசார்ய ளதானம்‌ கஹிப்பவரா தலா லும்‌, 
7 3 “a TRS ə குச்‌ சேர இச்‌ செய்யுளின்‌ உள்‌ 
அவ்விஷயம்‌ முன்னே பரக்க நிருபிக்கப்பட்டதனாலும்‌ ASPO செய்யளில்‌ ‘ac 
op பொருளை காம்‌ உய்த்துணர வேண்டியது அவசியமாகிறது. இச்செய்யு ba அஞ 
கிலே” என்றெ சொல்‌ ஐந்துதடவை வந்துள்ளது. அவ்வைந்தூதடவைகளிலும்‌ படபட 
aem gip. தான்‌ பொருளாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. உள்ளுறை. பொருளில்‌ அப்படி 
யல்ல; முதலான ௮ஞ்சு--பஞ்சஸம்ஸ்காரம்‌. இரண்டாவதான SIEM பம ம 
மூன்றாவதான அஞ்சு—உபாயபஞ்சகம்‌. நான்காவதான அஞ்சு- பரத்வாதிபஞ்சகம்‌. 
ஜந்தாவதான ௮ஞ்சு--லோசபஞ்சகம்‌, இங்கனம்‌ பஞ்சகம்‌ பஞ்சகமாகச்‌ கொலு 
இற ஐந்து வர்க்கங்கள்‌ ஜகத்ப்ரஸித்தமானவையே. எம்பிரதாய தூல்சளில்‌ பரிசமருள்ள 
வர்கள்‌ இவற்றை எளிதிலுணர்வர்கள்‌. ஆயினும்‌ அனைவர்க்கும்‌ விளக்கமாக விவரிக்கிறோம்‌. 
74. “அஞ்சிலே 'ஒன்று பேற்றான்‌. பஞ்சளம்ஸ்காரங்களில்‌ ஒன்றான மந்த்ர si 
காரத்தனால்‌ பிறவி பெற்றவன்‌ என்றபடி. பிறவிஇருவகைப்படும்‌ ; உடற்பிறவி யென்‌ 
ம்‌ உயிர்ப்பிறவி யென்றும்‌, உயிர்‌ என்பது ஆத்மா; நித்யமான ஆத்மாவுக்குப்‌ பிறவி 
யென்பது கிடையாதென்றும்‌ உடலுக்குமட்டுமே பிறவீயுள்ளசென்றும்‌ தோசாஸ்தரம்‌ மு.க 
லீயவற்றில்‌ அறுதியிடப்பட்டிருக்க, அதற்கு மாறாக உயிர்க்கும்‌ பிறவியுள்‌ ளதாகச்‌ சொல்லு 
dg எங்கனம்‌ எனில்‌; 29௭9௭ எ ala | sez Az Ae எ எனின்‌ ART | ara 
Tar faz: | என்கற உபநிஷத்‌ வரக்யத்தின்படியும்‌, *அன்ற நான்‌ பிறந்தீலேன்‌*' என்ற 
இருமழிசைப்பிரானருளிச்‌ செயலின்படியும்‌ பிறவி உண்டா வதாசச்‌ சொல்லக்‌ குறையில்லை. 
“qe எரி wae: | எ fe என்‌ எ ஆர்‌ எ ||” என்‌ெ ஆபஸ்தம்‌ . 
Usim ph உணரத்தக்கத. இந்த ஸூத்ரத்தன்‌ பொருளா வத-தாய்‌ தந்தையர்‌ 
உடலை மட்டுமே பிறப்பிக்கன்றனர்‌; அசார்யனோ வென்னில்‌, ஞானத்தினால்‌' ஆத்மாலைப்‌ 
பிறப்பிக்கன்‌ par. அப்பிறப்பே சிறந்தது என்பதாம்‌, ஆசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ (2-35) 
வித்யை தாயாகப்‌ பெற்று”? என்கற சூர்னேயின்‌ வியாக்யொன த்தலே-!*ளஹிவித்பயாதஸ்சம்‌ 
ஜசயத* என்கிறபடியே ஆசார்யன்‌ தருமந்த்ரமுதேச ஸ்வரூப ஜ்ஞானத்தை யுண்டாக்கன 
போது இவ்வா தம 'ஸத்பரவமாகையாலே வித்யையை மாதாவாசக்‌ கொண்டு இவ்வாத்ம 
வஸ்துவை ஜனிப்பித்து” என்று மணவாளமாமுனிகளருளிச்‌ செய்ததும்‌ இங்கே அஸ்‌ 
தேயம்‌. ஆக அஞ்சிலே மொன்று பேற்றானென்றது — பஞ்சளம்ஸ்காரங்களில்‌ ஒன்றான 
மந்தர ஸம்ஸ்காரத்தினலே Cph பெற்றவனென்‌ றதா யிற்று, தாபளம்ஸ்காரமான பிறகே 
மந்த்ரஸம்ஸ்கரர த்திற்கு ப்ரளக்தியாதலால்‌ முதலதான அந்த ஸம்ஸ்சா ரத்தையே சொள்வ 
அம்‌ பொறார்‌கம. * தீமிற்‌ பொலிகின்ற சேஞ்சுடராழி இகழ்திருச்‌ சச்கத்தீன்‌ கோயிற்‌ 
பெசதியாலே யொற்றண்டு நின்று குடிகுடியாட்‌ செய்றோம்‌” என்கிறபடியே திருவாழி 
இருச்சங்கு திருவிலச்சனையினால்‌ பிறவி பெற்றவன்‌. . திருமந்திர த்தீஞல்‌ பிறவீ பெற்றஉன்‌-- 
என்றதாயிற்று. ஈம்‌ ஆசர்ரியர்சள்‌ சில்யாகளை ஆசீர்வதிக்கும்போது “இரும்‌ தர த்திலே 
பிறந்து த்வயத்திலே வளர்ந்து தீவயைகமநிரதராவீர்‌'? என்று அதுசீரஹித்தருள்ள.த ம்‌ இக்கு 
'ஸ்மரிக்கத்தக்கது. sone ` (*) 
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75. [அஞ்சிலே ஒன்றைத்‌ தாவி.] இப்போது அஞ்சிலே யென்றது அர்த்த 
பஞ்சகத்திலே யென்றபடி. : .முமுக்ஷரஈப்படியில்‌ 4 அறியவேண்டு மர்த்தமெல்லாம்‌ இதுக 
குள்ளேயுண்டு; அதாவது அஞ்சர்த்தம்‌” என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. பரமாத்ம ஸ்வரூபம்‌) 
ஜீவாத்ம ஸ்வரூபம்‌, உபாய ஸ்வரூபம்‌, புருஷார்த்த ஸ்வரூபம்‌, விரோதி ஸ்வரூபம்‌ 
geu இவை யைந்தும்‌ அர்த்தபஞ்சகமாக பகவச்சாஸ்த்ர த்திலே விவரிக்கப்பட்டுள்‌ ௭௮. 
*ழிக்களிறைநிலையும்‌ பெ ய்யா முயிர்நிலையும்‌ தக்கரெறியும்‌ சனடயாத்சொ iSro y yd பம்‌ 
வாழ்வினையுமோ தங்‌ குருகையர்‌ கோன்‌ யாழினிசை வேதத்தியல்‌* என்தற திருவாய்‌ 
மொழித்சனியன்‌ பாசுரம்‌ அர்த்தடஞ்சசதீனத வீவமித்தக்காட்டியிருட்பதோடு தருகாய 
மொழியாயிரத்திற்கும்‌ இவ்வைந்து பொருள்களே பிரமேயமென்றும்‌ காட்டிகின்ற. 
இவற்றுள்‌ ஒன்றைத்‌ தாவுகையாவத-- அர்த்தபஞ்சகத்தில்‌ ஒன்றான விரோதி ஸ்வரூபத்தைக்‌ 
கடத்தலாம்‌.: முமுக்ஷா£ப்ப்டியில்‌ *விரோதிதான்‌ மூன்று; ஸ்வரூப வீரோ தீயும்‌ euru 
விரோதியும்‌ ப்ராட்ய வீரோ தியும்‌'” என்றருளிச்‌ செய்யும்படியும்‌, பட்டர்‌ அஷ்டச்லோகயில்‌, 
என்‌ எனின்‌ AMAT — மட்த்ரப்ரஹ்ம்ணி மத்யே swear” என்கற இரண்டாம்‌ 
ச்லோகத்திலே நிரூபித்தருளினபடியும்‌ அவசியம்‌ ' களையவேண்டியல யாகத்‌ சேறகன்ற 
பிரநிபந்தகங்களைக்‌ களைக்து- என்றதாயிற்று. அஹங்காரமபகாரஸ்பர்௪ மற்றவராய்‌. ஸ்வர 
ato ஸ்வாக்வயரஹிதராய்‌. எம்பெருமானுடைய போகத்திற்கு ஹாநியை விளைவியா த 
வராய்‌ இருக்கு மிருப்பைச்‌ சொல்லிற்றாயிற்ற. 


76. [அஞ்சிலே ஒன்று ஆறாக] உபாய பஞ்சகத்தலே ஆசார்யாபிமானமாறெ ஒன 
றையே உபாயமாகக்கொண்டு என்றபடி. ஜந்து உபாயங்கள்‌ எடையெனனில்‌, சருமயோ 
கம்‌, ஞானயோகம்‌, பக்தியோகம்‌, ப்ரபத்தியோகம்‌ ஆசார்யாபிமானம்‌ என்‌ அமிவையேயாம்‌. 
இவற்றில்‌ சான்காவது:உபாயமான ப்‌சபத் தியில்‌ இருவகையுண்டு; ஒன்று எம்பெருமானைப்‌ 
பற்றுகை; மற்றொன்று ஆசாரியனைப்‌ பற்றுசை, இவை சனித்சனி உபா CASI) 
ஒன்றேயாம்‌. ஸ்ரீ usare சரம ப்ரகரணத்தில்‌ **ஈச்வரனைப்‌ பற்றுகை கையைப்‌ படித 
துக்‌ காரியம்‌ கொள்ஞ்மோ பாத; ஆசார்யனைப்‌ பற்றுகை கா லைப்பிடி தீதக்‌ காரியம்‌ கொள்‌ | 
ளுமோ பாதி” என்‌ நருளிச்‌ செய்திருப்பது கொண்டு: இத தெளியலாம்‌; இந்த தலாக 
உபாயத்திற்கு மேல்‌. ஐர்தாவஅ உபாயம்‌ எது வென்னில்‌ ; ஆசார்யாபிமான Oneng 
ஸ்ரீவசஈபூஷண த்தல்‌ 445-அ.ம்‌ சூர்ணை முதல்‌ இது வெகு விசதமாக நிரூபிக்கப்பட்டுள்ள ௮. 
பன்வாபிமாகத்தாலே ஈச்வராபிமாநத்தைக்‌ குலைத்தக்‌ சொண்ட இலக்கு: அசார்யாபிமாந 
மொழிய கதியில்லையென்று பிள்ளை பலகா) மருளிச்செய்யக்‌ சேட்டி ருக்னசயாயிருக்கும ்‌ 
என்பது அங்கு தலையான சூர்ணிகை, ளர்வேச்வரனா।னவன்‌ ££ இவன்‌ நமக்கு சேஷபூதன்‌ i 
இவனை உஜ்ஜீவிக்கச்‌ செய்வது நமக்கே பொறுப்பு!” என்று அபிமானித்திருக்கையாகற 
ஈச்வராபிமானத்தை இந்த Crama தன்னுடைய ௮ஹக்காரத்தா லே அழித்தக்கொள்ூகி 
முன்‌; இப்படி ஈச்வராபிமானத்தை யழித்தக்சொண்டாஓம்‌ அசார்யாபிமானத்னை அழீத்‌ 
துக்கொள்ள முடியா அ. ஏனென்றால்‌, இவனுடைய அர்க்கதியே பற்றாசாக அங்கீகரித்து 
இவனுடைய உஜ்ஜீவனத்திற்கு க்ருஷி பண்ணிப்‌ போருமவனான ஆசார்யன்‌ * இவன்‌ நம்மு 
டையவன்‌, என்னு ௮பிமானித்‌திருக்கு மபிமான ததை ஒருகாலும்‌ வீடமுடி டல்‌ பட்டர்‌ 
ஸ்ரீரங்கராஜ ஸ்தவ உத்தர சதகத்தில்‌ RAINN கா ணவ: விக எண ! என்‌ | 
aa எசான்‌ களகாணாானி எனின்‌ Saiu ஸர்வசக்தே ரதிகாஸ்மதாதே: 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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யத்‌ த்வத்கருபாமப்‌ உதி கோசகாரந்யர்யராதளெள ஈச்யதி 
ஜீவகாசம்‌'' என்றெ ச்லோகத்தினால்‌ சேதன ஈச்வராபிமான தீதைக்‌ குலத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
படியைக்‌. காட்டியுள்ளார்‌. ஆசார்யாபிமானம்‌ இப்படி.க்குலைத்துக்கொள்ளக்கூடியதன்‌ அ. 
அததான்‌ மிகச்‌ இறந்த உபாயம்‌. ஆக அஞ்சிலே ஒன்று--ஐக.து IRA யங்களிலே மிகச 
A pi sarar ஆசார்யாபிமாகத்தை, ஆனு ஆக-—உபாயமா கக்கொண்டு என்றதாயிற்று, 


இடஸ்ய சக்திர்‌ பத! ரங்கப்்தோ, 


17, [அஞ்சிலே யோன்று பெற்ற அணங்கு சண்ட] பரம்‌ வியூஹம்‌ விபவம்‌ அத்தர்யாமி 
ஐந்தினுள்ளே ஒன்றாயிருக்கப்பெற்ற 
அர்ச்சாவதாரத்தைக்‌ காட்டிக்கொடுத்து என்றபடி, சண்டூ எ ன்றது பிறவீனையில்‌ வது 
தன்வினை; காணச்செய்து என்று பொருளாம்‌, அணங்கு என்று தெய்வத்திற்குப்‌ பெயர்‌, 
பரமபத நிலயனா யிருக்குமிருப்பா யெ பரத்வமும்‌. இருப்பாற்கடலில்‌ ஸங்கர்ஜணாத ரூபேண 
வ்யூஹீபவித்து நிற்கும்‌ நிலையாஒய வ்யூஹமும்‌ தேச விப்ர க்ருஷ்டமாகையாலே இப்போது 
நமக்குப்‌ பயன்படமாட்டா, மத்ஸ்ய கூர்ம வராஹ ராம க்ருஷ்ணாதருபேண அவதரிக்கையா 
இற விபவாவதரரம்‌ காலவிப்ரக்ருஷ்டமாகையா லே இதவும்‌ இப்போது நமக்குப்‌ பயன பட 
மாட்டா. * ௭௮: எ: வான என, கான [ரின்‌ sat at ef fara: * இக 
யாதிகளிற்‌ சொல்லுறபடியே உள்ளே ப்ரவே௫த்து ஸகல ப்ரவ்ருத்தீகளுச்கும்‌ நியா மகனா 
யிருக்கு மிருப்பாயெ அத்தர்யாமித்வம்‌ காண விப்‌ரக்ருஷ்டமாகையாலே ஈமக்குப்‌ பயன்பட 
மாட்டா, * தமருகந்த தெவ்வுருவமவ்வுருவமாய்க்‌ கொண்டு கோவில்சளிலும்‌ க்ருஹங்க ளிலு 
மெழுக்தருளி. நிற்கும்‌ நிலையாகிய அர்ச்சாவதாரமொன்றே இப்போது நம்போல்வார்க்கு 
உபஜீவ்யமாகையாலே இததன்னைக்‌ காட்டிக்கொடுப்பதே ஆசார்ய க்ருத்யமா யிருக்குமென்க, 


அர்ச்சை என்னும்படியான எம்பெருமானது நிலைகள்‌ . 


78. [suor sf லஞ்சிலே யொன்று வைத்தான்‌] இங்கு * அயலார்‌ ?: என்பதை 
அவிவகதிதமாக விட்டிடுவ.த. ஊரஞ்சிலே ஒன்றில்‌ வைப்பது. ஆசார்ய க்ருத்யம்‌. இம்‌ 
மண்ணுலகம்‌, பாப பலாநுபவத்திற்கான ஈரகலோகம்‌, புண்ய பலாநுபவத்திற்கான 
ஸ்வர்க்க லோகம்‌, ஆத்மாறுபவ ஸ்தானமாகச்‌ சொல்லப்படுகிற: கைவல்ய லோகம்‌. *லமந்த 
மில்லதோர்‌ காடெனப்படுநற பரமபதம்‌ ஆதிய ஐந்து லோகங்களில்‌ ஒன்றான பரமபதத்‌ 
இற்கு -ஆளாக்கித்‌ திருத்திப்‌ பணிகொள்வது ஆசார்ய :க்ருத்யபென்ச, *ஆதலால்‌ பிறவி 
வேண்டேன்‌* இருள்‌ தருமா ஞாலத்து ளினிப்‌ பிறவி யான்‌ வேண்டேன்‌* என்கையாலே 
இம்மண்ணுலகம்‌ ஹேயமாயிற்று, நரகம்‌ ஹேயமென்னுமிடம்‌ உபபாதிக்க வேண்டுவ 
தன்று. ஸ்ரீவிஷ்ணு புராணத்திலே “ர்‌ ரளி எனா எண்ட ஸ்வர்க்கேபி 
urgi gwu கஷயிஷ்ணோர்‌ நாஸ்தி கிர்வ்ருதி.:* எனப்படுதலால்‌ ஸ்வர்க்கமும்‌ ஹேயமாயிற்று. 
னன்‌ எ க்க ஏக்க, ai agree gia wear! aa எனன 
ஏஏ: தக்மாது பூதிரிதி யா கில முக்‌இருக் தா. ஸர்வம்‌ தத்‌ ஊஷஜல Gara மஹம்‌ Garu 
ஹஸ்தயதரிகாத தவ தாஸ்யமஹா ரஸஜ்ஞ:* என்ற ஆழ்வான்‌ ஸ்ரீஸ-2க்‌திப்படியே கைவல்ய 

பதவியும்‌ ஹேயமாயிற்று, ப்ரஹ்மா டந்த நிகேதனமான ஸ்தாஈவிசேஷமொன்ழே பரமப்ராப்ய 
மாகையாலே அதுதன்னிலே கொண்டு சேர்த்து வைக்க உபதேசாதிகளாலே திருத்திப்‌ 
பணிகொள்ளு மவனாயிற்று ஆசார்யன்‌, ஆக, பஞ்சஸம்ஸ்காரம்‌ பெற்று, ப்ர இபக்தகங்களைக்‌ 
கடக்து, சாமோபாயத்தைக்‌ கடைப்பிடித்து, அர்ச்சாவதார dns காட்டிக்‌ கொ டுத்து 
- ஸம்ஸாராத்‌ உத்திர்ணஞக்கும்‌ ஸதாசராயனுடைய படிகளை இச்செய்யுளில்‌ 'வெளியிட்டா 
WTO vt vo (*) 
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ஸர்வஜ்குலோகரு௫ ஸூக்தி ஸர்வஸ்வத்தீல்‌ ஏழாவதான. நிகமனபரிச்சேதம்‌ - 
‘116. பெரியவாச்சான்பிள்ளை முதலான ஆசார்யர்கள்‌ அடிக்கடி ஸா திக்கும்‌ ஸ்ரீ 
ஸ-க்தியொன்றுண்டு--!*விரகர்‌ நெடுஞ்சுவர்‌ தள்ளுமாபோலே"” என்று. விரகர்‌ நெடூஞ்‌ 
சுவர்தள்ளும்‌ விதம்‌ கேண்மின்‌. உபாயத்தை நன்கறிந்தவர்சளுச்கு வீரசர்‌ என்று பெயர்‌, 
ஒரு பெரிய சுவரைக்காட்டி. இதை விரைவில்‌ இடித்துத்‌ தள்ளவே ணும்‌” என்று ஸாதாரண 
மனிதர்களை வேண்டிக்கொண்டால்‌ இவ்வளவு பெரிய சுவரை இடிப்பதெல்‌ ரூல்‌ DALL; id 
நாலைந்து நாளாவது சேவைப்படூமே' என்பர்கள்‌. கேலஃையில்‌ சைல வத்தபின்பு அன்னவர்‌ 
கள்‌ பத்து நாட்களும்‌ ஓட்டுவர்கள்‌, விரகர்களேர வென்னில்‌; ம்ருமமாகச்‌ சில்‌ விடச்சளில்‌ 
குத்திவிட்டு ஒரேக்ஷண த்‌ தில்‌ கெடுஞ்சுவரை ச்‌ ச.ள்ளி வீடுவர்சள்‌. இதை அசா ரீயர்கள்‌ நேரில்‌ 
கடாக்தித்திருந்ததஅபற்றியே *விரகர்‌ நெடுஞ்சுவர்‌ தள்ளுமாபோலே!' என்‌ லு.மிந்த ஸ்ரீஸாச்தி 
யையருளிச்‌ செய்தனர்‌. முமுக்ஷாப்படி சரமச்லோக ப்ரகரண சரபசூர்ணேயின்‌ வீயாக்‌ 
தியானத்திலும்‌ இந்த ஸ்ரீஸூக்தியைக்‌ காணலாம்‌. ௮க்கனே நெடுஞ்சுவர்‌ தன்ளுங்‌ கணக்‌ 
இலே அமைூன்றது இந்த நிகமன பரிச்சேதம்‌, : தல்‌ ae ரிக்‌ 
117. தரெளபதியென்று ஒருத்தியிருக்தா ளென்பதையும்‌. அவளுடைய சரித்திரக்‌ 
களையும்‌ நாம்‌ செரி்துகொள்வது மஹாபா ரதத்தினல்‌. எனினும்‌, ளம்ப்ரதாய ரீதியில்‌ அவ 
ளுடைய பெருமைகளைத்‌ செரிவிச்கும்‌ வூபர்தச்சளில்‌ ஸ்ரீவசரபூஷணமொன்றதரன்‌ தலை 
இறந்தது, இந்த திவ்ய பராள்த்ரத்தில்‌ தரெளபதயைப்‌ பற்றிப்‌ பல விடங்களில்‌ வேஸ்தாவ 
முள்ள. - அவற்றுள்‌ மிகச்‌ சிறந்தளிடம்‌ ஒன்றேயாம்‌. “புருஜிகா ரவைபவஞ்ச ஸா தஸ்ய 
ெெளரவம்‌'' என்றும்‌ இருமா மகள்‌ சன்‌ ரேருளேற்றமும்‌ திருமால்‌. திருடி Gera நன்‌ 
மையும்‌?” என்றும்‌ அவதரித்‌.தள்‌ ள தனியன்களின்படி உபாய வைபவப்ரகரணம்‌. இரண்டாவ 


தாகும்‌. அதுதான்‌ ஷபத்தி வபாவமென்பத. AP தலைச்கட்டினவுடனே அதிகாரி 


பேதனம்‌ ஆரம்பமாகிறது. எண்பதாவது சூர்ணைக்கு அவதாரினகயீடும்‌ பணவாளமா 4 
கள்‌ '“அனந்தரம்‌ அதிகாரி சோதகம்‌ பண்ணுறது? ஏன்றிட்டருளீனார்‌. இக்கு wo. 
க்தி யாதெனில்‌, ('உபாயத்துக்குப்‌ பிராட்டியையும்‌ தீரெளபதியையும்‌ தருக்கண்ணமக௭சகை 
யாண்டானையும்‌ போலே யிருக்கவேணும்‌”” என்பதாம்‌. உபாயத்தச்கு அதிகாரியாம்போது 
சேதன இன்னபடியிருக்சவேணுமென்னுமிட;ச்தை.நிரூபிக்கவந்த இந்த சூர்ணையிலே கப்ப 
டியோடொக்க தீரெளபதயும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட டிருப்டதை.. ளசீளம்ப்ரதா மஜ்ஞர்கள்‌ 
உற்று கோக்கவேணும்‌. முமுக்ஷ-ப்படி யின்‌ முடிவிலே “வ்யவஸாயமில்லாதவனுச்கு 
இதில்‌: அர்வயம்‌-ஆமத்தில்‌ போஜனம்போலே'' ,என்று வ்யதிசேசமுகேஈ அருளிச்செய்யப்‌ 
பட்டஅர்த்தம்‌ இங்கு அர்வயமுகேற அருளிச்செய்யப்பட்டது, ப்ரபத்திச்குத்‌ தலையான. அதி 
காரமாகய. ஏய; வஸாயம்‌ மிராட்டிக்கும்‌ த்ரெளபதிக்கும்‌ குறையற்திரும்ததாகக்‌. 
காட்டி, பிராட்டிக்கும்‌ த்ரெளபதிக்கும்‌ வாசியை அடுத்த .சூர்ணையிலே காட்டி, இவ்விரு 
வரும்‌. செய்தவற்றை அதற்கடுத்த. -சூர்ணையிலே காட்டியருளினர்‌, .பிராட்டியானவள்‌ 
*,பமிடெதொ மவ * ஏன்று செருப்பை நீராக்கனாப்போலே * 20 wr மவ என்று விரோதி 
வர்மத்தை மஸ்மமாக்கத்‌ தன்னை கழித்துக்‌ கொள்ளவல்ல மக்‌இிபிருக்கச்‌. செய்தேயும்‌ 
(நாயகரான பெருமாள்‌ ரக்ஷிக்குமத்தனையல்லது ஈம்முடைய ஸக்தியால்‌ கம்மை ரசஷித்துக்‌ 
கொள்ளுகை ஈம்‌ பார.தந்தீரியத்துக்கு காபரகமென்று கொண்டு ஸ்வமாகதியாலே காரியம்‌ 
கொள்ளாதொழிக்தாள்‌' பிராட்டி. இனி தரெளபதி செய்ததோவெனனில்‌ ; அச்சாஸான்‌ 
Tops poi 
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È கின்ற .பெரியவாச்சான்பிள்ளை தீரெளபதிக்குப்‌ பல அபேகூதிதங்‌ 
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52 :ஏழ்வதான நிகமனபரிச்சேதம்‌ 


ைபகடுவே 'அலையுரிகிறவளவில்‌ லஜ்ஜாவிஷ்டையாய்க்‌ கொண்டு si னொரு அடை. 

யன்றிக்கே இரண்டு கையும்‌ விட்டாள்‌. . இது a ல்லைகடர்த ததத காரியம்‌, 
இவ்விடத்தில்‌ மணவாளமாமுனிகளின்‌ அநர்க்கமான fendi Lar vada a si 

“பிராட்டி. பேரளவுடையாளாகையாலே அவள்‌ பேருமாளே ரக்ஷகரென்று விமஸித்து 

.. ஜ்வரக்தியை விட்டிருக்கலாம்‌. ; அத்தன அளவின்றிக்கே மிருக்கச்‌ செய்தே மஹா 

. பத்தணையிலே * இவ்வளவில்‌ க்ருஷ்ணனே ரக்ஷ்கன்‌ ” என்று மஹா விமாஸம்‌ பண்ணி 

மஹா ஸபா மத்யே இவள்‌ லஜ்ஜையை, லீட்டதிறே அரிது.” 
என்று. இந்த ஸ்ரீஸ-ூக்தியால்‌ என்ன காட்டப்படுகிறது ? வூபத்திக்கு ar 
மான கியவஹாயட 29 த்தல்‌ பிராட்டியைக்‌ காட்டிலும்‌ 401018 மிகச்‌ சிறந்தவளென்று 


ஸ்பஷ்டமா கக்‌ காட்டப்பட்ட ௮. 


118. இப்படி. எங்கும்‌ ஏகமுகமாக ஷும்ஸிக்கப்பட்ட தரெளபதியின்‌ அத்யவ 
ஸாயத்திலே குறைகூறி, அதுவடிக்கவும்‌ தகாத சவ௨உதீங்கள்‌ கூறுவார்‌ யாவஜ்ஜீவமும்‌ விட்‌ 
கொண்டிருக்க. த்ரெளபதிக்கு ஆபத்தபை யென்றும்‌ மஹாபத்தபை யென்றும்‌ இரண்டு, 
பாண்டவர்களோ டொக்க அவள்‌ பல்வகைக்‌ கஷ்டங்களை யறுபவித்தது ஆபத்தமை, மஹா 
ஸபை கடுவிலே மான ஹாநியாம்‌ 'ஸம்பவத்தை யதுபவித்தது மஹாபத்‌ தமை, இந்த 
தமையிலே அவளுக்கு மானரக்ஷண மொன்றெழிய வேறெதுவும்‌ ௮பேகதிதமாயிருக்க 
ஒளசித்ய லேமாமுமில்லை. அபேச்ஷிதமான வதனை அவள்‌ அடுத்த கூணத்திலே பெற்று 
க்ருதார்த்தையானாள்‌. அ௮.துதான்‌ வூபத்தியின்‌ பலன்‌) அஅதான்‌ கா மஸக்8ர்‌ த்தனத்தின்‌ 
பலன்‌. அததான்‌ ௮த்யவஸாயத்தின்‌ பலன்‌. அதுதான்‌ நிஷ்டா விசேஷத்தின்‌ பலன்‌. 
அஅதான்‌ *மொவிரெ..கராக ஈ.நத்தன்‌ பலன்‌. வேறு சில பலன்களையும்‌ அவள்‌ விரும்பி 
யிருக்கானென்றும்‌, அவற்றை அப்போதே பெருகது ஷபத்தியின்‌ குறையினாலென்னும்‌, 
வேறொரு பத்தியின்‌ பலனாக அவற்றைக்‌ starigi தீதில்‌ பெற்றாளென்றும்‌ தோ னறியுளள 
கமண தி தங்கள்‌ சுமணெத குறணதா_நதா௦ அ இடையறாது நிகழ்ந்திடுக, 


119. எஜஸ்வலையாயிரு்த திரெளபதி அத்த நில்பையிலே சண்ணபிசானை நேரில்‌ 
'காணவிரும்பி. யிருக்தாளென்றும்‌, அந்த , விருப்பம்‌ நிழறைவேறவில்லையன்‌ ரே கென்றும்‌, 
அதலால்‌ பபததி பழுதஅபட்டுவிட்டதென்று இசைந்து தரேண்டிய சென்றும்‌ ௯ றுவரர்‌ 
Dis அசலிலத்தை எப்படித்தான்‌ கூறுன்றார்களோ? * பட தணொகெ p aus: * 1601 
கேட்டிருக்க வொரு ஜாமாதர, தான்‌ கற்ற சதச்லோ௫யில்‌ * PIENO Sy LEA 8 
Ludo ur Asas * என்றச்லோகத்தைச்‌ சிந்தனை செய்திருக்‌ து nabori fiO 
வந்தானாம்‌, அப்போது மாமியார்‌ ` gaban i புனழசகனடயீல்‌ நிற்க, ஓடிச்சென்று 
£அம்மாமீ கானன்‌' என்றானாம்‌, உடனே மாமனாரைத்‌ தேடிச்சென்று அவர்‌ வாவ Ou 
வீருக்கக்கண்டு மாமா தாஸன்‌” என்றானாம்‌. உஷா ௩2 வாயாக என்ற சன்றோ 
பரரஹஸ்த்ரம்‌ என்று ஒவ்வொருவரிடமும்‌ சொல்லிக்கொண்டு திரீந்தாஞம்‌. அப்படிப்பட்ட 


சமத்தனாகக்‌ கண்ணபிரானாகவில்லை யந்தோ |. 


120. * சங்க சக்ர கதாபாணே | * இத்யாதி ச்லோகத்தை வியாக்யொனித்தருளா 
பத்த களிருந்ததாசக்‌ காட்டி 
யருளுகிறுரென்றும்‌, அவ்வபேசுநிதங்கள்‌ இந்த வபத்தியினால்‌ சிறைவேறவில்லையென்‌ ப.க 


| அசைக்கமுடியரதது தானே யென்றும்‌ கூறுமவர்கள்‌ பெரிய வாச்சான்‌ பிள்ளையின்‌ வியக்க 
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யான சைலியில்‌ பரிசயலேறமு மற்றவர்கனென்னத்‌ தட்டில்லை. ; பட்டர்‌, பட்டம்‌ 
வடக்குத்‌ திருவி திப்பிள்ளை, பெரியவாச்சான்பிள்ளை... இவர்கள்‌ அனக்கு மறக்க. 
ஈத்தைக்‌ கரை கண்டவர்கள்‌, அந்த பமாஸ்த்ரத்தில்‌ பரிகராலங்காரம்‌, பரிகராங்குர த்க்‌ 
என்னுமிரண்டு அணிகள்‌ மிகச்‌ சிறந்தவை, “ சும௦கா: deri a DE 5 
விபெஷணெ 17 ன்றும்‌ ஹா ஜிவாயெ IAA moa gihan rgart i Tene 
ciare மூலகா ர்கள்‌ வாமாவொகியாகச்‌ சொல்லியிருந்தா ஓம்‌ La 
யான சக்ரவர்த்திகள்‌ இவ்வலங்கா ங்களுக்கு இலக்‌ூயமாக்கி கியாக்கியொனிப்பது பரி 
போஷம்‌. அருளிச்செயல்‌ வியாக்கயோனங்களிலீருக்து சில விடங்களை யெடுத்அுக்‌ காட்டி 
ரஸிகர்களை புகப்பிப்போம்‌. 


121. இருவாய்மொழியில்‌ “அறாமதயானை அடர்த்தவன்‌ தன்னை, சேருர்வயல்‌ தென்‌ 
குருகூர்ச்‌ சடகோபன்‌” என்ற பாசுரம்‌ கொள்க. இங்கு முதலடியில்‌ குவலயாபீட கிரவினம்‌ 
சொல்லிற்று, இரண்டாமடியில்‌ திருநகரியில்‌ வயல்வளம்‌ சொல்லுகிறது. இந்த படட 
வளத்திற்கும்‌ குவலயா பீட நிரளன த்திற்கும்‌ எதேனும்‌ தொடர்பு உண்டோ வெனனில்‌ ஒரு 
தொடர்புமில்லை ஆனால்‌ ஈம்‌ ஆசாரியர்களின்‌ வியாக்கியானம்‌ எப்படியாக தடக்‌ 
தென்னில்‌; 'தமிழர்கள்‌, சேறுமிக்‌ருக்கையை வயலுக்கு இயற்கையடைமொழியாகக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. ஈம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ அப்படி கொள்ளா ர்கள்‌. வகித்‌ மென்னும்‌ 
சொற்சேர்த்தியை : கோக்கியே எங்கும்‌ பொருள்‌ கொள்பவரா தலால்‌ த்‌ 
தீருஷ்டியைச்‌ செலுத்தி அதற்குமிதற்கும்‌ தொடர்பு வைத்து: “வூதிப்க்ஷம்‌ போனாக p 
ஸம்ருத்தமான இரு௩கரியையுடைய ஆழ்வார்‌ ?' . என்றார்‌ பெரியவாச்கனபின்‌ க்‌ an 
பொருள்‌ ஈன்கு விளங்கவில்லை; எந்த a Burri இனால்‌ இருநகரியின்‌ ஸப்ருத்தி குன்‌ ்‌ 
யிருக்தது? ௭௮ தொலைந்தவாறே ஸம்ருத்தி மிக்கது? என்று காங்கை தேர்த்‌ 
யாலே பொருள்‌ ஈட்டில்‌ வ்யக்தமாக்கப்படுகிற இ--“குவலயரபீட்மோ தான்‌ தருக்க i ல்‌ 
வயலை உழுவது நடுவதாக வொட்டாதே இடந்தது'' என்று. குவலயாபீட மென்பது ana 
னுடைய மதயானை; அஅ.வரழ்ந்த வரையில்‌. திருநகரியில்‌ வயலில்‌ க்ருஷி கெய்ய CA 
வயல்‌ சுஷ்கமாய்க்‌ இடர்ததரம்‌; அந்த யானை தொலைந்தவாறே திருககரியில்‌ வயல்‌. க்ருஷி 
யோக்யமாயிற்றாம்‌. இருக்குருகூரின்‌. வயல்வளசீதைக்‌ கூறும்‌ பாசுரங்கள்‌. திருவாய்மொழி 
யில்‌ பல பல வுண்டு--* வரய்ந்த வனவயல்‌ சூழ்தண்‌ வளங்குருகூர்‌ * இதயா திகள்‌. அவ்‌ 
விடங்களில்‌ இப்பொருள்‌: செய்யப்படுகிறதோ? இல்லை. எனில்லை. இங்கனே சொரி சேர்த்தி 
அமையவில்லை, ஆகவே அர்த்தம்‌ பார மார்த்திகமன்றாயினும்‌ ஆலங்காரிகர்களுக்குப்‌. பரம 
ரஸாவஹமாகுமிது. 


122. மற்றோேரிடமும்‌ காண்மின்‌; ''கடி.யனாய்க்‌ கஞ்சனைக்‌ கொன்ற Hane தன்னைக்‌, 
கொடி மதிள்‌ தென்குருகூர்ச்சட்கோபன்‌ சொல்‌ என்பது ஒரு பாச்ரம்‌. இங்கு முதலடியில்‌ 
கம்ஸவதம்‌ கூறப்படுகிறது. இரண்டர மடியில்‌ ஆழ்வார்‌ திருஈகரி கொடியணிக்க மதிளை 
யுடைய தென்கறது. இங்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளையராளிச்‌ CARE ATS ழா 
க்குக்‌ கொடி கட்டி ற்று இருககரியாய்த்து'' என்று, ஈட்டு ஸ்ரீ ஸ-அக்‌இயுமிதுவே. Se 
வீசும்பணிமுகிலில்‌ * கொடியணி நெடுமதிள்‌ கோபுரம்‌ ” என்‌ றலிடத்திற்கு- ஆல்வார்‌ 
போல்வார்‌ எழுக்தருளுகிருர்களென்று கொடி.கட்டினதாக வியாக்கியானம்‌ Gelo 
படுவதை ஆனந்த பாஷ்பத்துடனும்‌ அஞ்ஜலிபந்தத்தடனும்‌ ஏற்றுக்கொள்வோம்‌. 
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54 ஏழாவதான நிகமனபரிச்சேதம்‌ 


கம்வைதத்‌திற்காகத்‌ Lordo கொடிகட்டினதாகச்‌ சொன்னால்‌ இது சொற்‌ 
சேர்த்தியினழகுக்குச்‌ சேரச்‌ சொன்னயபடியா மத்தனையிறே, | 

123. i‘ BarGoré& நீள்‌ வயல்சூழ்‌ வித்‌ தவக்கோடு என்றுள்ள பாசுரத்திற்குப்‌ 
பொருளென்‌ ? என்று ஒருவர்‌ மஹாமஹோபாத்யாய . சாமிாதய்யரவர்களைக்கேட்க, 
மீன்களெல்லாம்‌ தமக்குப்‌ புகலீடமென்று ஆசையோடு. பார்க்கிற வயல்‌' என்று ELI, ருள்‌ 
கூறினராம்‌. பிறகு பெரியவாச்சான்பிள்‌ ளை வியாக்யொன,;த்தை .யெடுத்து ளேவீச்சையிள்‌, 
கடலில்‌ மத்ஸ்யங்கள்‌ கடல்‌ வற்றினால்‌ நமக்குப்‌ yad Amap. நினைத்திருக்கும்‌ தேச 
மாய்த்து”? என்று ஸ்ரீஸூக்தியிருப்பதைக்கண்டு தலைமேல்‌ கரங்குவிச்து “எழேழ்பிறவி anis 
புரிக்காலும்‌ இத்தகைய பொருள்‌ தோன்றும்‌ பாக்கியம்‌ நமச்கு கேராதே? பெரியவாச்சான்‌ 
பிள்ளையின்‌ மேதையின்‌ மாண்பு என்னே !?? என்று கண்ணுங்‌ கண்ணீருமாய உருகிப்‌ eo) 
னாம்‌. கடலில்‌ வாழ்றெ மதீஸ்யம்‌ “கடல்‌ வற்றிப்போனால்‌ நாம்‌ திருவித்‌துவக்கோட்டு 
வயலில்‌ சென்று சேருவோம்‌” என்று நினைப்பதாகச்‌ சொல்லப்படும்பொருள்‌ ரஸிகபோக்ய 
மென்பதில்‌ தட்டில்லை, பரமார்த்தமாகுமோ ! * சங்க சக்ரகதூபாணே !. இத்யா தீயின்‌ வியாக்‌ 
தியானமும்‌ இவ்வகையில்‌ ரஸிக்கத்தக்கதத்தனை, . : 

124, 4 oropa Ae. Quo வஊா௱ணொவி ஓ; தாயக்‌ என்னும்படியான 
வொருவர்‌ தை சொல்லீக்கொண்டிருந்த விடத்தல்‌ 'கல்விக்‌ கடலானவொரு பண்டிதோ த்தமர்‌ 
வந்து அம்ருத வர்ஷமாரக வர்ஷித்தார்‌. அப்போது எல்லாரும்‌ ஈடுபட்டிருந்ததைக்‌ கண்ட 
அந்த ஏரண்ட பண்டிதர்‌ 4! சான்‌ கேட்றெ கேள்விகளில்‌ ஒன்றுக்காவது இப்பண்டி தர்‌ 
பதில்‌ சொல்லுவரா 2 ஞாயிற்றுக்ழமை மாலை 4-30 to 6-0 ராகுகாலம்‌ என்று எதனால்‌ 
எற்பட்டது ? ௮ச்வினிக்குப்‌ பிறகு பரணியும்‌ பரணிக்குப்‌ பிறகு க்ருத்திகையும்‌' எதனா லேற்‌ 
பட்டது? ஒரு ௪துர்தப்பிக்குப்‌ பிறகு அமாவாஸ்யையும்‌, மற்றொரு சதுர்தபபிக்குப்‌ பிறகு 
பெனர்ணமாஸியும்‌ எதனா லேற்பட்டத? வூஅணபண்ட்‌ தரென்று வந்திருக்கிற அவரைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பாருங்கள்‌ ; ஒரு கேள்விக்காவது விடை கூறமுடியுமா அவரால்‌ ??? என்று 'உறுமி 
னாசாம்‌. அதைக்‌ கேட்டிருந்த -Aar ஏரண்டபண்டிதரிடத்தள்ள அபிமான ' விபஷூத்தி 
னாலும்‌, உண்மையாகத்‌ தங்களுக்குள்ள விவேகத்திற்குச்‌ சேரவும்‌ “இக்கேள்விகள்‌ வாஸ்தவ 
மாக மா்மண்பர்பியானவை'; இவற்றுக்கு அவர்‌ விடையிறுத்தால்‌ நல்ல பண்டி தரேயாவா்‌) 
"இல்லையேல்‌ அவர்‌ : பண்டி தரல்லர்‌” என்று :சொல்லிக்கொண்டு “அவீமிட்ம்‌ சென்று இக்‌ 
கேள்விகளை வூஸ்தாவிக்க, அவரும்‌ £ விடை கூற 'வறியேன்‌ ' என்று கைகூப்பினாராம்‌. 
தோற்றுப்‌ தோற்றுப்‌ என்‌.௮ நாவலிட்‌ டுழிதந்தாராம்‌ 'ஏரண்ட: பண்டிதர்‌; * அவருடைய 
ஜ்ஞா திகளுக்கு நித்யஸ்ரீர்‌ சதய மங்களம்‌. ட பதப்‌ NEI (*) 

e e” 
ஸர்வஜ்தலோக-குரு MIEI ஸர்வஸ்வம்‌ 
முற்றுப்‌ பெற்றது. . 
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ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌. 
ஸ்ரீ காஞ்சீ P. B. அண்ணங்கராசாரியர்‌ தொகுத்தது 


இராமபிரானையும்‌ கண்ணபிரானையும்‌ பற்றி ஆழ்வார்கள்‌ பாசுரங்களில்‌ அற்புதமாக 
விசேஷணங்களிட்டு அருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள சந்தைகள்‌ பலபலவுள்ளன ; அவற்றை வரிசையாகத்‌ 
தொகுத்து அநுஸக்தானத்திற்கு அனுகூலமாக வுபகரிக்கவேணுமென்று பலபக்தர்கள்‌ வீரும்பினபடி 
யால்‌ இது வெளியிடப்படுகன்றது. இராமபிரானை ப்பற்றிய சந்தைகளை முதலில்‌. தொகுத்து முடித்‌ 
இட்டுப்‌ பிறகு கண்ணபிரானைப்‌ பற்றின சந்தைகளைத்‌ தொகுப்போம்‌. . முதலாயிரம்‌ தொடங்கி 
அடைவே இது தொகுக்கப்படுகன்றது. பத்து வருடங்களுக்கு முன்‌ வெளியிட்டதற்கு மறுபதிப்பு. 


முதலாயிரம்‌ பெரியாழ்வார்‌ 
7, இராக்கதர்‌ வா நிலங்கை பாழாளாகப்‌ படைபொருதான்‌. (திருப்பல்‌) (8) 


2, பரந்திட்டு நின்ற படுகடல்‌ தன்னை இரந்திட்ட கைம்மேல்‌ எறிதிரை மோதக்‌ 
கரந்திட்டு நின்ற கடலைக்‌ கலங்கச்‌ சர்‌ தொட்ட கையான்‌. ட (26௪7) 


8. குரக்கினத்தாலே குரைகடல்தன்னை நெருக்கி யணைகட்டி நீணீரிலங்கை அரக்கரவிய 


அடுகணையா லே நெருக்கிய கையான்‌. உட (1-6-8) 
4. கொங்கைவன்கூனி சொற்கொண்டு குவலயத்‌ துங்கக்‌ கரியும்‌ பரியும்‌ இராச்சியமும்‌ 
எங்கும்‌ பரதற்கருளி வன்கானடை அங்கண்ணன்‌. உ (2-1-8) 
5. வல்லாளிலங்கை மலங்கச்‌ சரந்துரந்த வில்லாளன்‌. உ (2-1-10) 
6. சிலையொன்றிறுத்தான்‌. 5. 000 (220 
?. நின்ற மராமரஞ்‌ சாய்த்தான்‌. sie (2-4-2) 
8. பொஜற்றிகழ்‌ சித்திரகூடப்‌ பொருப்பினில்‌ உற்றவடி.விலொரு கண்ணுங்‌ கொண்ட 
அக்‌ கற்றைக்‌ GEVA. (9-6-7) 
9. மின்னிடைச்‌ சதை பொருட்டா இலங்கையர்‌ மன்னன்‌ மணிமுடி 'பத்துமுடன்‌ வீழத்‌ 
à தன்னிக ரொன்றில்லாச்‌ சிலைகால்‌ வளைத்திட்ட மின்னுமுடியன்‌. E (2 6-8) 
10.. தென்னிலங்கை மன்னன்‌ சிரந்தோள்‌ துணிசெய்து மின்னிலங்கு பூண்‌ விபீடண 
நம்பிக்கு என்னிலங்கு நாமத்தளவு மரசென்ற மின்னலங்காரன்‌ ; ... (2-6-9) 
il. கள்ளவரக்கியை மூக்கொடு காவலனைத்தலை கொண்டான்‌.. È te (2-7-5) 


12. என்‌ வில்வலி கண்டு போவென்ழெதிர்‌ வந்தான்‌ தன்வில்லினோடும்‌ தவத்தை யெதிர்‌ 
வாங்கி முன்வீல்வலித்‌.து முதுபெண்‌ ணுயிருண்டான்‌. (9-9-2) 
18. மாற்றுத்தாய்‌ சென்று வனம்‌ போகே யென்றிட ஈற்றுத்தாய்‌ பின்றொடர்ந்து 
எம்பிரானென்றழக்‌ கூற்றுத்தாய்‌ சொல்லக்‌ கொடிய வனம்‌3பான சீற்ற 
* Lars £தைமனணாளன்‌. i f s (8-9-4) 
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li. மூடியொன்றி மூவுலஃங்களுமாண்டு உன்னடியேற்‌ கருளென்று அவன்பீன்‌ 
தொடர்ந்த படியில்‌ குணத்துப்‌ பரத ஈம்பிக்கு அன்று அடிநிலை யிந்தான்‌... 
15. தார்க்களம்‌ தம்பிக்கு அரசிந்து, தண்டகம்‌ நாற்றவள்‌ சொற்‌ கொண்டுபோக 
நுடங்கிடைச்‌ குர்ப்பணகாவைச்‌ செவியொடு மூக்கு அவள்‌ ஆர்க்க 
அறிந்தான்‌. 
16. காரார்‌ கடலை யடைத்திட்‌ டிலங்கைபுக்கு ஓராதான்‌ பொன்முடி. ஒன்பதோ 
டொன்றையும்‌ கேரா அவன்‌ தம்பிக்கே நீளரசீம்த ஆராவமுதன்‌. DI 
17. செறிந்த மணிமுடிச்சனகன்‌ சிலையிறுத்துச்‌ சதையைக்கொணர்ந்த தறிந்து அரசு 
களைகட்ட அருந்தவத்தோனிடை விலங்கச்‌ செறிந்த சிலைகொடு தவத்தைச்‌ 
கிதைத்தவன்‌, ஆ 
18. எல்லியம்‌ போ தினிதிருத்தல்‌ இருந்ததோ ரிடவகையில்‌ மல்லிகை மாமாலை கொண்டு 
அங்கார்க்கவிருந்தான்‌. 300 
19. கலக்கிய மாமனத்தனளாய்க்‌ கைகேசி வரம்‌ வேண்ட மலக்கிய மாமனத்தனனாய்‌ 
மன்னவனும்‌ மறுதொழியக்‌ குலக்குமரா காடுறையப்‌ போவென்று வீடை 
கொடுப்ப இலக்குமணன்‌ தன்னொடும்‌ அங்கேகனான்‌. 
20, கூரணிந்த வேல்வலவன்‌ குகனோடுங்‌ கங்கை தன்னில்‌ சீரணிந்த தோழமை 


கொண்டான்‌. 


21. _ கானமருங்‌ கல்லதர்‌ போய்க்‌ காடுறைந்த காலத்துத்‌ தேனமநம்‌ பொழிற்‌ சாரல்‌ 
சித்திர கூடத்திருப்பப்‌ பரதநம்பி பணிய நின்றான்‌. 


R. i கத்தரகூடத்திருப்பச்‌ று காக்கை முலைதீண்ட அத்திரமே கொண்டெறிய அனைத்‌ 
அலகுந்திரிக்தோடி வித்தகனே யிராமா ஓ நின்னபயமென்‌ தழைப்ப அத்திர 
மேயதன்‌ கண்ணை யறுத்தான்‌. 


£9. பொன்னெத்த மானொன்று புகுந்தினிது விளையாடச்‌ சிலைபிடித்‌ தெம்பிரரனோப்‌ 
- பின்னேயங்‌ கிலக்குமணன்‌ பிரிய நின்றான்‌. 


i, அடையாளம்‌ மொழிந்த அத்தகு சீரயோத்தியர்‌ கோன்‌. 


௩0. இக்கு CDD புகமாளன்‌ திவேள்விச்‌ சென்‌: i 
D நாள்‌ மிக்க Q ] T 
z .வீல்லிறுத்தான்‌. பருஞ்சவை நடுவே 


A: சதிராயிரமிரவி கலக்தெரித்தாலொத்த நீண்முடியன்‌ எ திரி D பெருமை மீராமன்‌ 


27, கரந்தகம்‌ சங்கு தண்டு நரணொலிச்‌ சார்ங்கம்‌ திருச்சக்கரம்‌ ஏந்து பெருமை யிராமன்‌ 
” è 3 


E. சிலையால்மராமரமெய்‌ ததேவன்‌-- தலையால்‌ குரக்கினம்‌ தாங்கிச்‌ சென்‌ 


்‌ கொண்டடைப்ப அலையார்‌ கடற்கரை வீழ்‌ ிருந்தான்‌ D தடவரை 


அலம்பா வெருட்டாக்‌ கொன்று 
= விளக்காய்‌ கின்றகோன்‌, 


ch zz EGO: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


திரியுமரக்கரைச்‌ குலம்பாழ்படுத்‌ துக்‌ குல 


(3-9-6) 


(3-9-8) 


(3-9-10) 


(3-10-1) 


(3-10-2) 


(3-10-8) 
(8-10-4) 


(8-10-5) 


(3-10-6) 


(8 10.7 ) 
(3-10-8) 


(2 10-9 ) 
(4-1-1) 
(4-1-2) 
(4-1-0) 
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43. 


44, 
45. 
46. 
47. 
48. 
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50, 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌ 


வல்லாளன்‌ தோளும்‌ வாளரக்கன்‌ மூடியும்‌ தங்கை பொல்லாத மூக்கும்‌ போக்குவித்‌ 
தான்‌. 

கனங்குழையாள்‌ பொருட்டாக்‌ கணை பாரித்து அரக்கர்‌ தங்கள்‌ இனம்‌ கழுவேற்று 
வித்த எழில்தோள்‌ எம்மிராமன்‌. 


எரிசிதறும்‌ சரத்தால்‌ இலங்கையனைத்‌ தன்னுடைய வரிசிலைவாயில்‌ பெய்து வாய்க்‌ 
கோட்டம்‌ தவீர்த்துகர்த அரையன்‌. ப 


தங்கையை மூக்கும்‌ தமையனைத்‌ தலையும்‌ தடிர்த எம்‌ தாசரதி, Fee 


கூன்தொழுத்தை சிதகுரைப்பக்‌ கொடியவள்வாய்க்‌ கடிய சொற்‌ கேட்டு சன்றெடுத்த 
தாயரையும்‌ இராச்சியமுமாங்‌ கொழியக்‌ கான்‌ கொடுத்த நெறிபோகிக்‌ கண்ட 
கரைக்‌ களைந்தான்‌. 


பெருவரங்களவை பற்றிப்‌ . பிழக்குடைய இராவணனை உருவரங்கப்‌ பொருதழித்திவ்‌ 
வுலஇனைக்‌ கண்‌ பெறுத்தான்‌. . 


இழமுலஇல்‌ அசுரர்களைக்‌ கிழங்கிருந்து இளராமே ஆழிவிடுத்தவருடைய கருவழித்த 
அழமிப்பன்‌. 50 


கொழுப்புடைய செழுங்குருதி கொழித்ததிழிந்து குமிழ்த்தெறியப்‌ பிழச்குடைய 
வீசுரர்களைப்‌ பிணம்படுத்த பெருமான்‌. oo 


பருவரங்களவை பற்றிப்‌ படையாலித்‌ தெழுந்தானைச்‌ செருவரங்கப்‌ பொருதழித்த 
திருவாளன்‌, ம்‌ 
மரவடி வைத்தம்பிக்கு வான்பணயம்‌ வைத்துப்போய்‌ வானோர்‌ வாழச்‌ செருவுடைய 
இசைக்கருமம்‌ இருத்தி ds ga காண்ட இருமால்‌, ao 


மன்னுடைய விபீடணற்காய்‌ மதிளிலங்கைத்‌ தஇசைரோக்கி மலர்கண்‌ வைத்தான்‌. es 


திருப்பாவை 
சினத்தினால்‌ தென்‌ னிலங்கைக்‌ கோமானைச்‌ செற்ற மனத்துக்கனியான்‌. sac 
பொல்லா அரக்கனைக்‌ இள்ளிக்களைந்தான்‌. se 


சென்றங்குத்‌ தென்னிலங்கை செற்றான்‌. 
நாச்சியார்‌ திருமொழி: - 


கடலையடைத்தரக்கர்‌ குலங்களை முற்றவும்‌ செற்றிலங்கையைப்‌ பூசலாக்கிய 


சேவகன்‌. ne 
சேதுபந்தம்‌ திருத்தினான்‌. i i da 
சதை வாயமுதமுண்டான்‌. i ; i i T 
வில்லாலீலங்கையழித்தான்‌. dt 3 ST 
இலங்கையழித்தபிரான்‌. |. sf str ஜன்‌. POS 
மாதலிதேர்‌ முன்பு கோல்கொள்ள விரவ மல சரமாரி தாய்‌ தலைய்ற்றற்று 

வீழத்‌ தொடுத்த தலைவன்‌. i ; படு S 
கொல்லையரக்கியை மூக்கரிந்திட்ட குமரனார்‌. n ob PA 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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(4-2-2) 
(4-3-7 ) 
(4-8-8) 
(4-7-1) 
(4-8-4) 
(4-8-5) 

_ (4-8-6) 
(4-87 ) 

(4-8-10) 


(4-9-1) 
(4-9-2) 


(12). 
(18) 
(24) 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


4 ` ஸ்ரீராமானுநுஜன்‌ 
பெருமாள்‌ திருமொழி 


öl. சுடர்‌ வாளியால்‌ நீடுமாமரம்‌ செற்றவன்‌. 

2. முன்னிராமனாய்‌ மாறடர்த்தான்‌. 

SI. மன்னு புகழ்க்‌ கெளசலை தன்‌ மணிவயிறு வாய்த்‌ தவன்‌; தென்னிலங்கைக்‌ கோன்‌ 
முடிகள்‌ சிந்துவித்தான்‌. "o 

24, இண்திறலாள்‌ தாடகைதன்‌ உரமுருவச்‌ சிலை வளைத்தான்‌. 


௦௦. கொங்குமலி கருங்கழலாள்‌ கெளசலைதன்‌ குலமதலை, தங்கு பெரும்‌ புகழ்ச்சனக 
திருமருகன்‌ தாசரதி, 


20. தயரதன்‌ தன்மாமதலை, மைதிலிதன்‌ மணவாளன்‌, ஏமரு வெஞ்சிலை வலவன்‌. 


ன்‌ 


97. பாராளும்‌ படர்‌ செல்வம்‌ பரத ஈம்பிக்கேஅருளி ஆராவன்புஇளையவனோடு அருங்கா 
னம்‌ அடைந்தவன்‌. 00 


58. சுற்றமெல்லாம்‌ பீன்தொடரத்‌ தொல்கானம்‌ அடைந்தவன்‌ அயோத்தி நகர்க்கதிபதி 
சிற்றவைதன்‌ சொல்‌ கொண்ட ராமன்‌. x 


59. வாலியைக்கொன்று அரசு இளையவானரத்துக்களித்தவன்‌. 
60. மலையசனாலணைகட்டி மதிளிலங்கையழித்தவன்‌ சிலைவலவன்‌ ; சேவகன்‌; ரோமன்‌, ... 


61. தையவீமுநறுங்குஞ்டுத்‌ தயரதன்‌ தன்‌ குலமதலை, வளைய ஒருசிலை யதனால்‌ மதிளி 
லங்கை அழித்தவன்‌. இளையவர்கட்‌ கருளூடையான்‌, 000 


62. ஏவரிவெஞ்‌ சிலைவலவன்‌ இராகவன்‌, nes 


63. வன்தானினிணைவணங்க வள௩கரந்தொழமு3தத்த மன்னனாவான்‌ நின்றான்‌--அரியணை 
மேலிருந்தானாய்‌ நெடுங்கானம்‌ படரப்‌ போக நின்றான்‌. ஸ்‌ 


84, இருநிலத்தை வேண்டாதே விரைந்து வென்றி மைவாய களிரொழிர்து தேரொழிர்து 
மாவொழிந்து வனமேமேவி நெய்வாய வேல்நெடுங்கண்ணேரிழையும்‌ இளங்‌ 
கோவும்‌ பின்புபோக நடந்தான்‌. ்‌ vo 


65. கொல்லணைவேல்‌ வரிரெடுங்கண்‌ கெளசலைதன்‌ குலமதலை, குனிவில்லேந்தும்‌ மல்‌ 
லைக்க வரைத்தோளன்‌, வியன்கான மரத்தினிழல்‌ கல்லஃரமேல்‌ கண்துயிலக்‌ 
கற்ற காகுத்தன்‌. 


66. வேய்போலு மெழில்தோளிதன்பொருட்டா வீடையோன்‌ றன்‌ வில்லைச்‌ செற்றான்‌. ... 


67. பொருர்தார்கைவேல்நுதிபோல்‌ பூரல்பாய மெல்லடிக்கள்‌ குருதிசோர விரும்பாத 
கான்விரும்பி வெயிலுறைப்ப வெம்பி நோய்கூரப்‌ போனவன்‌. 


60,70. பொன்பெற்றார்‌ எழில்வேதப ; 
TA தப்புதல்வன்‌; முன்னொருநாள்‌ டி வாளி சிலைவாங்கி 
E ஆ அவன்‌ கவச OMERTA ational Research Institute, டட ன்‌ ன்‌ 


(9-7) 


(9-8) 


DT EEE டட டட 


71. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ஆற்வார்களுகந்த இராமன்‌ 
தேனகுமாமலர்க்கூர்தல்‌ கொளசலையுஞ்‌ சுமித்திரையுஞ்‌ சிந்தை நோவக்‌ கூனுரூவில்‌ 


கொடுந்தொழுத்தை சொற்கேட்ட கொடியவள்தன்‌ சொற்கொண்டு கானகமே 
மிகவிரும்பி வள ஈகரைத்‌ துறந்தான்‌. 


72. எரார்ந்த கருநெடுமாலிராமன்‌. 


78. அங்கணெடு மதிள்புடைசூழ்‌ அயோத்தியென்னும்‌ அணிககரத்‌ துலகனைத்தும்‌ 


74, 


76, 


77. 


76. 


79. 


80. 


81. 


82 


88. 


வீளக்குஞ்சோதி வெங்கதிரோன்‌ குலத்துக்கோர்‌ வீளக்காய்த்தோன்றி விண்‌ 
மூழுது முய்யக்கொண்ட வீரன்‌ செங்கண்‌ நெடுங்‌ கருமுகிலிராமன்‌. 


வந்தெதிர்ந்த தாடகைதன்‌ உரத்தைக்கறி வருகுருதி பொழிதர வன்கணையொன்‌ 
Gps மந்திரங்கொள்‌ மறைமுனிவன்‌ வேள்விகாத்து வல்லரக்கருயிருண்ட 
மைந்தன்‌. cre 
செவ்வரிஈற்‌ கருநெடுங்கண்‌ சதைக்காகிச்‌ சனவிடையோன்‌ சிலையிறுத்து மழுவா 
ளேந்தி வெவ்வரிஈற்சிலை வாங்கி வென்றி கொண்டு வேல்‌ வேந்தர்‌ 
பகைதடிந்த வீரன்‌ எவ்வரிவெஞ்சிலைத்தடக்கையிராமன்‌. : 


தொத்தலர்பூஞ்சுரிகுழல்‌ கைகேசிசொல்லால்‌ தொன்னகரந்துறந்து துறைக்கங்கை 
தன்னைப்‌ பத்தியுடைக்‌ குகன்‌ கடத்தவனம்‌ போய்ப்‌ புக்குப்‌ பரதனுக்குப்‌ 
பாதுகமு மரசுமீந்து சித்திரகூடத்திருந்தான்‌. ல 
வலிவணக்கு வரைநேடுந்தோள்‌ விராதைக்கொன்று வண்தமிழ்‌ மாமுனி கொடுத்‌ 


தவரிவில்வாங்கிக்‌ கலைவணக்கு கோக்கரக்கு மூக்கைநீக்கக்‌ கரனோடு தாட 
ணன்தன்‌ உயிரைவாங்கிச்‌ சிலை வணக்கி மான் மரிய எய்தான்‌, 


(9—10) 
(9—11) 


(10—1) 


- (10—2) 


(10—8) 


(10—4) 


(10—5) 


தனமருவுவைதேக& பிரியலுற்றுத்‌ தளர்வெய்திச்‌ சடாயுவை வைகுந்தத்தேற்றி வன 


மருவு கவியரசன்‌ காதல்‌ கொண்டு வாலியைக்‌ கொன்று இலங்கைககர்‌ அரக்கர்‌ 
கோமான்‌ சன மடங்க மாருதியால்‌ சுடுவித்தான்‌. net 


குரைகடலை அடலம்பால்‌ மறுக எய்து குலைகட்டி மறுகரையை அதனாலேறி 
எரிநெடு வேலரக்கரொடும்‌ இலங்கைவேர்தன்‌ இன்னுயிர்கொண்டு அவன்‌ 
தம்பிக்கரசிமீ்‌து திருமகளோடு இனிதமர்ந்த செல்வன்‌. 


அம்பொனெடு மணிமாட அயோத்தி எய்தி அரசெய்தி அகத்தியன்‌ வாய்த்‌ 
தான்முன்கொன்றான்தன்பெருந்தொல்‌ கதைகேட்டு, மிதிலைச்செல்வி உலகுய்யத்‌ 
தருவயிறு வாய்த்தமக்கள்‌ செம்பவளத்‌ திரள்வாய்த்‌ தன்‌ சரிதைகேட்டான்‌. ... 

செறிதவச்‌ சம்புகன்தன்னைச்‌ சென்றுகொன்று செழுமறையோன்‌ உயிர்மீட்டுத்‌ 
தவத்தோனீந்த நிறைமணிப்பூ ணணியுங்கொண்டு இலவணன்‌ தன்னைத்‌ 
தம்பியால்‌ வானேற்றி முனிவன்‌ வேண்டத்‌ திறல்‌ வீளங்குமிலக்குமனைப்‌ 
பிரிந்தான்‌. 


அன்று சராசரங்களை வைகுந்தத்தேற்றி அடலரவப்பகையேறி அசுரர்‌ தம்மை 
வென்று இலங்குமணி நெடுந்தோள்‌ நான்கு தோன்ற விண்முழுது மெதிர்‌ 
வரத்‌ தன்தாமமேவிச்‌ சென்றினிது வீற்றிருந்த அம்மான்‌. ni 

இல்லைநகர்த்‌ திருச்‌ இத்திர கூடந்தன்னுள்‌ இறல்‌ விளங்கு மாருதி யோடமர்ந்தான்‌ 
எல்லையில்‌ சிர்த்தயரதன்‌ தன்மகன்‌. 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
6 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 
திருச்சந்த விருத்தம்‌ 
84. குரங்கையாளுகந்த வெந்தை. 
85, கூனகம்‌ புகத்தெறித்த கொற்றவில்லி, 
86. வேலை வேவ வில்வளைத்த வெல்‌சினத்த வீரன்‌. 


87, குரக்னெப்‌ படைகொடு குரை கடலின்‌ மீதுபோய்‌ அரக்கர்‌ அங்கரங்க வெஞ்சரம்‌ 
துரந்தவாதி. பப 


88. மின்னிறத்து எயிற்றரக்கன்‌ வீழ வெஞ்சரர்‌ துரம்‌.து பின்னவற்‌ கருள்புரிக்து அரசளித்த 
பெற்றியோன்‌. cu 


89, வெற்பெடுத்து வேலை நீர்‌ வரம்பு கட்டினான்‌. 
90. வெற்பெடுத்த விஞ்சி குழிலங்கை கட்டழித்தான்‌. - 


91, கெண்டை கொண்ட கோதைமீது தேனுலாவு கூனிகூன்‌ உண்டை கொண்டரங்க 
வோட்டி உண்‌ மகழ்ந்த.நாதன்‌, ்‌ 


92. வெண்டிரைக்‌ கருங்கடல்‌ சிவந்து வேவ முன்னோர்‌ நாள்‌ இண்டிறல்‌ சிலைக்கை 
வாளி விட்டவீரம்‌, ; se 


93. சரங்களைத் துரம்‌ து வில்வளைதீது இலங்கை மன்னவன்‌ சிரங்கள்‌ பத்தறுத்து ௨ ட்ட S 
செல்வர்‌. 


94. இலைத்தலைச்சரம்‌ துரந்து இலங்கை கட்டழிந்தவன்‌, 


85. இலங்கை மன்னன்‌ ஐந்தொடைந்து பைந்தலை நிலத்து உகக்‌ கலங்கவன்று சென்று 
கொன்று வென்றி கொண்ட வீரன்‌. bu 


93. மரம்‌ பொதச்‌ சரந்துரர்து வாலி வீழ முன்னோர்‌ நாள்‌ உரம்‌ பொததச்‌ சரந்துரந்த 
உம்பரரளி வெம்பிரான்‌, | 


97. em ig வாலிதந்தனுக்கு உதவ வக்திராமனுப்‌ மிடைந்த வேழ்மரங்களுமடங்க 
வெய்தான்‌. 


08. பண்ணுலாவுமென்‌ மொழிப்‌ படைத்தடங்களுள்‌ பொருட்டு எண்ணி A 
நெருப்பினால்‌ Orgia. ண்ணிலாவரக்கரை 


9. இரும்பரங்க வெஞ்சரர்துரந்த வில்லிராமன்‌, 
100. குன்நினால்‌ தள்ளுநீர்‌ வரம்பு செய்த தோன்றல்‌, 


101. கடுங்கவந்தன்‌ வக்கரன்‌ கரன்முரன்‌ சிரமவை இடர்து கூறு : 
தடக்கை மாயன்‌. I செய்த பல்படைத்‌ 

102. மாறு செய்த வாளரக்கன்‌ காளூலப்ப அன்றிலங்கை நீறு செய்‌ POV S ERE 
PSR வென்றி கொண்ட வீரனார்‌. அ சென்றுகொன்று 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. உம்‌ 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
அழ்வார்களுகந்த இராமன்‌. 
திருமாலை 
சலையினாலிலங்கை செற்ற தேவன்‌. 


ஒரு வில்லால்‌ ஓங்குமுந்நீரடைத்து உலகங்களுய்யச்‌ செருவிலே அரக்கர்‌ 
கோனைச்‌ செற்றம்‌ சேவகனார்‌. 


திருப்பள்ளியெழுச்சி. 
இலங்கையர்‌ குலத்தை வாட்டிய வரிசிலை வானவரேறு; மாமுனி, வேள்வியைக்‌ 
காத்து அவபிர தமாட்டிய அடுதிறலயோத்தி யெம்மரசு ceo 
அலமனாதிபிரான்‌. 


அன்று நேர்ந்த நிசாசரரைக்‌ கவர்ந்த வெங்கணைக்‌ காகுத்தன்‌. 


சதுரமாமதிள்‌ சூழிலங்கைக்‌ இறைவன்‌ தலைபத்து உதிரவோட்டி ஓர்‌ வெங்கணை 
யுய்த்தவன்‌. ve 


= முதலாயிரம்‌ முற்றிற்று 


= இரண்டாவதாயிரம்‌ — Qufu திருமொழி 


வாலிமாவலத்‌ தொருவன துடல்‌ கெட வரிசிலை வளைவித்தான்‌. முட்‌ 


கலங்க மாக்கடலரிகுலம்‌ பணிசெய்ய அருவரையணை கட்டி இலங்கை மாககர்‌ 
பொடிசெய்த அடிகள்‌. sae 


. . தானவனாகம்‌ தரணியில்‌ புரளத்‌ தடஞ்சிலை குனித்த வென்தலைவன்‌. 


கானிடையுருவைச்‌ சுடுசரம்‌ துரந்து கண்டுமுன்‌ கொடுந்தொழில்‌ உரவோன்‌ 
ஊனுடையகலத்து அடுகணை குளிப்ப உயிர்‌ கவர்ந்துகர்த எம்மொருவன்‌, 


, இலங்கையும்‌ கடலும்‌ அடலருர்‌ துப்பின்‌ இருகிதிக்‌ இறைவனும்‌ அரக்கர்குலங்களூங்‌ 


கெட முன்‌ கொடுந்தொழில்‌ புரிர்த கொற்றவன்‌. 


மான்முனிக்தொருகால்‌ வரிசிலை வளைத்தமன்னவன்‌. zi 


.கலையுங்கரியும்‌ பரிமாவுந்திரியுங்கானங்‌ கடந்து போய்ச்‌ சிலையுங்கணையுர்‌ துணையா 


sé சென்றான்‌, மலைகொண்டலை நீரணைகட்டி மதிள்‌ நீரிலங்கைவாளரக்கர்‌ தலை 
வன்‌ தலைபத்து அறுத்துகந்தான்‌. 


கடம்‌ குழ்கரியும்‌ பரிமாவும்‌ ஒலிமாந்தேரும்காலாளும்‌ உடன்‌ சூழ்ந்தெழுந்த கடியி 
லங்கை பொடியா வடிவாய்ச்‌ சரந்துரந்தான்‌. Ge: 


ஒருசாலிருகால்‌ திலைவளையத்‌ தேராவரக்கர்‌ தேர்‌ வெள்ளம்‌ செற்றான்‌. ட்டது 


அடுத்து ஆர்த்து எழுந்தாள்‌ : பிலவாய்‌ வீட்டலற அவள்‌ மூக்கு அயில்‌ வாளால்‌ 


வீடுத்தான்‌; ்‌ sse: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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198. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ஸ்ரீராமாநுஜன்‌. 


மராமரமேழுமெய்த வலத்தினான்‌. 

கண்ணார்கடல்‌ சூழிலங்கைக்‌ கிறைவன்‌ தன்‌ இண்ணாகம்‌ பிளக்கச்‌ சரம்‌ செலவுய்த்‌ 
தான்‌. 

இலங்கைப்பதிக்கன்று இறையாய அரக்கர்‌ குலங்கெட்டு அவர்‌ மாளக்‌ கொடிப்புள்‌ 
தெரித்தான்‌. 

காசையாடை மூடி யோடிக்‌ காதல்‌ செய்தானவனூர்‌ நாசமாக ஈம்பவல்ல நம்பிஈம்‌ 
பெருமான்‌. 

தையலாள்மேல்காதல்செய்த தானவன்‌ வாளரக்கன்‌ பொய்யிலாத Ca) 
ளொன்பதோடொன்று மன்று செய்த வெம்போர்‌ தன்னிலங்கோர்‌ செஞ்‌ 
சரத்தா லுருள எய்த வெந்தையெம்பெருமான்‌. ப 

முன்னோர்‌ தூது வானத்தின்‌ வாயில்‌ மொழிந்து அரக்கன்‌ மன்னூர்‌ தன்னை வாளி 
யீனால்‌ மாளமுனிந்தான்‌. ns 

இற்றவை பணியால்‌ முடி. துறந்தான்‌. 

பரதனும்‌ தம்பி சத்துருக்கனனும்‌ இலக்குமனோடு மைதிலியும்‌ இரவு நன்‌ பகலும்‌ துதி 
செய்ய நின்ற இராவணாந்தகன்‌. ப்ப 

மாலும்‌ கடலார மலைக்குவடிட்டு அணைகட்டி: வரம்புருவ மதிசேர்‌ கோலமதிளாய 


இலங்கை கெடப்‌ படைதொட்டு ஒருகாலமரிலதிரக்‌ காலமிது வென்று அயன்‌ 
வரஸியினால்‌ கதிர்‌ நீண்‌ முடிபத்துமறுத்தமரும்‌ நீலமுகில்‌ வண்ணன்‌. 


இளர்‌ பொறிய மறிதிரிய அதனின்‌ பின்னே படர்ந்தான்‌. 


தென்னிலங்கை யரக்கர்‌ வேர்தை விலங்குண்ண வலங்கை வாய்ச்‌ சரங்களாண்‌ 
டான்‌. 


விண்டாரை வென்று அவி விலங்குண்ண மெல்லியலார்‌ கொண்டாடும்‌ மல்லகலம்‌ 
அழலேற வெஞ்சமத்துக்கண்டார்‌. ்‌ 


தடங்கடல்‌ நுடங்கெயிலிலங்கை வன்குடி. மடங்க வாளமர்‌ தொலைத்தான்‌. ' 


குடைத்திறல்‌ மன்னவனா யொருகால்‌ குரங்கைப்படையா மலையால்‌ கடலை யடைத்‌ 
தவனெர்தைபீரான்‌. 


தாங்கரும்‌ போர்‌ மாலிபடப்‌ பறவையூர்ந்து தராதலத்தோர்‌ குறை முடித்த தன்மை 
யான்‌. 


கறைவளர்‌ வேல்‌ கரன்‌ முதலாக்‌ கவந்தன்‌ வாலி கணையொன்றினால்‌ மடிய 
இலங்கை தன்னுள்‌ பிறையெயிற்று வாளரக்கர்‌ சேனை யெல்லாம்‌ பெருந்தகை 
யோடுடன்‌ துணித்த பெம்மான்‌. 


லாவிய கருமுகில்‌ திருமிறத்தவன்‌, 


134. கூனுலாவிய மடந்தை தன்‌ கொடுஞ்சொலின்‌ திறத்து இளங்கொடி யோடும்‌ கானு 


216, இராவணஜ்குச்‌ காலன்‌: 


‘Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


(1-8-5) 
(1-10-1) 
(1-10.2) 


(2-2-1) 


(2-2-2) 


(2-2-8) 
(2-8-1) 


(2-3-7) 
(2-4-5) 
(2-5-6) 
(2-5-9) 


(2-6-4) 
(2-7 6) 


(2-9-8) 


(2-10-4) 


(2-10-5) 


(8-1-6) 
(10-9-9) 


| Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
| 


- ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌ (திருமங்கையாழ்வார்‌) 9 


மீன்னினுண்ணிடை மடக்கொடி காரணம்‌ விலங்கலின்‌ மிசையிலங்கை மன்னன்‌ 


195. e 
நீண்முடி பொடி செய்த மைந்தன்‌. வ. (3-1-7) 


| 136 நெய்‌ வாயழலம்பு தரம்து முந்நீர்‌ துணியப்‌ பணி கொண்டணீயார்ந்து இலங்கு 
| மையார்‌ மணிவண்ணன்‌. E CA 
| 3 


197 பைங்கண்‌ விறல்‌ செம்முகத்து வாலிமாளப்‌ படர்வனத்துக்‌ கவந்த னொடும்‌ படை . 
Di யார்‌ திண்கை வெங்கண்‌ விறல்‌ வீராதனுக விற்குனித்த விண்ணவர்‌ கோன்‌. ... (9-4-6) 


| 138, பொருவில்‌ வலம்புரி யரக்கன்‌ முடிகள்‌ பத்தும்‌ புற்று மறிந்தன போலப்‌ புவீமேல்‌ 


சிந்தச்‌ செருவில்‌ வலம்புரி சிலைக்கை மலைத்தோள்‌ வேர்தன்‌. (8-4-7) 
189, மரமெய்த மாமுனிவன்‌” ட (8-5-5) 
| 140. அரக்கர்‌ குலப்பாவை தன்னை வெஞ்சின மூக்கரிந்த விறலோன்‌. (8729) 


| 141. சிறையாருவணப்‌ புள்ளொன்றேறியன்று திசைநான்கு நான்கு மிரியச்‌ செருவில்‌ 
| : கறையார்‌ நெடுவே லரக்கர்‌ மடியக்‌ கடல்‌ சூழிலங்கை கடந்தான்‌. se (3-8-4) 


ளோடித்‌ தலையில்‌ அங்கை வைத்து மலையிலங்கை புகச்செய்த தடம்தோளன்‌. ... (3-9-4) 


| 148: மின்னனைய நுண்மருங்குல்‌ மெல்லியற்கா இலங்கை வேர்தன்‌ முடியொருபதும்‌ 


| 

| 

| 

| 142. கலையிலங்கு மகலல்கு லரக்கர்‌ குலக்‌ கொடியைக்‌ காதொடு மூக்குடனரியக்‌ கதறியவ 
| . 

| 7 . 

| தோளிருபதும்‌ போயுதிரத்‌ தன்னிகரில்‌ சிலை வளைத்‌ தன்றிலங்கை பொடி 
| . 


| செய்த தடம்தோளன்‌. GE (3-9-5) 

| 144. வாள்‌ நெடுங்கண்‌ மலர்க்கூந்தல்‌ மைதிலிக்கா இலங்கை மன்னன்‌ முடியொருபதும்‌ . 

| தோளிருபதும்‌ போயுதிரத்‌ த।ள்ரெடுக் நின்‌ லெவளைத்த தயரதன்‌ சேய்‌... (8-10-0) 

| 145. வாராரு மிளங்கொங்கை மைதிலியை மணம்‌ புணர்வான்‌ காரார்‌ இண்‌ சிலையிறுத்த n 

| ர தனிக்காளை, (4- ) 

| a O ப்‌ ப்‌ e Du க ரசவன்‌ 

| 146. கம்பமா சட்லடைத்‌ இலங்கைக்குமன்‌ கதிர்முடியவை பத்து மம்பினாலறுத்‌ து A SE A 

| தம்பிக்‌ களித்தவன்‌, 

| b a . ட்‌ 

| 147. இமனத்தரக்கர்‌ இறலழித்தவனே யென்று சென்றடைந்தவர்‌ தமக்குத்‌ தாய்‌ மனத்‌ i 

| ì இரங்கி யருளினைக்‌ கொடுக்கும்‌ தயரதன்‌ மதலை, .. (4-3-5) 

| 148. மல்லை மாமுந்நீரதர்பட, மலையாலணை செய்து மகிழ்ந்தவன்‌. கல்லின்‌ மீதியன்ற 

| ; கடிமதிளிலங்கை கலங்க ஓர்‌ வாளி தொட்டான்‌. . „ee (4-8-6): 

l 149. தான்போலு மென்றெழுந்தான்‌ தரணியாளன்‌ அது கண்டு தரித்திருப்பா னரக்கர்‌ 

| தங்கள்கோன்‌ போலு மென்றெழுந்தான்‌ குன்றமன்ன இருபது தோளுடன்‌ ; 

| துணித்த வொருவன்‌. டை (420) 

| È ; 

Í| 150. இலங்கை வவ்விய விடும்பை தீரக்‌ கடுங்கணை துரந்த வெந்தை. i (4-52) 

5 151. கருமகளிலங்கையாட்டி. பிலங்கொன்‌ வாய்‌ திற்ந்து தன்மேல்‌ வருமவள்‌ செவியும்‌ or 
மூக்கும்‌ வாளினால்‌ தடிந்த வெந்தை. ne (4-5-5) 


162, உருத்தெழு வாலி மார்வி லொருகனை யுருவ வோட்டிக்‌ கருத்துடைத்தம்பிக்‌ Aiu ர È 
| ததிர்‌ முடியரசளித்தான்‌; கடட வ 
ஆட்டி 6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 

10 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌. 

ர ; ; ற்த்‌ ந ற்‌ களைய 
153. முனை முகத்தரக்கன்‌ மாள முடிகள்‌ பத்தறுதது வீழ்த்து ஆங்கனையவற்‌ 

வற்கே யரசளித்தருளினான்‌. 

154. கல்லால்‌ கடலையணை கட்டி யுகந்தான்‌. 
155, மல்லை முந்நீர்‌ தட்டிலங்கை கட்டழித்த மாயன்‌. 
156. அரக்கராவி மாள வன்று ஆழ்கடல்‌ குழிலங்கை செற்றகுரக்கரசன்‌; கோலவில்லி, ... 
157. அலைகடலடைத்திட்டு அரக்கர்‌ தஞ்சிரங்களையுருட்டினான்‌. 


158. காற்றிடைப்‌ பீளை கரந்தன வரந்தையுறக்‌ கடலரக்கர்‌ தம்‌ சேனை கூற்றிடை 
செல்லக்‌ கொடுங்கணை துரந்த கோல வில்லி ராமன்‌. So 


ச்‌ 


159. மேவா வரக்கர்‌ தென்னிலங்கை வேந்தன்‌ வீயச்‌ சரந்துரந்தான்‌. 


160. விறல்‌ வாளரக்கர்‌ தலைவன்றன்‌ வற்பார்திரள்‌ தோள்‌ ஜர்கான்கும்‌ துணித்த வல்விலி 
ராமன்‌. sro 


161. ஆறினோடொரு மான்குடை நெடுமுடியரக்கன்றன்‌ சிரமெல்லாம்‌ வேறு வேறுக 
வில்லது வளைத்தவன்‌. 300 


162- விளைத்த வெம்போர்விறல்‌ வாளரக்கன்‌ நகர்‌ பாழ்பட வளைத்த வல்வில்‌ தடக்கை 
யவன்‌. பப 


168: வம்புலரங்‌ கூந்தல்‌ மண்டோதரி காதலன்‌ வான்புக அம்பு தன்னால்‌ முனிந்த 
அழகன்‌. : பி 
164. மராமரமேழெய்த வென்றிச்சிலையாளன்‌. DE 


165, சுரிகுழல்‌ கனிவாய்த்‌ திருவினைப்பிரித்த கொடுமையிற்‌ கடுவிசை யரக்கனெரி விழித்‌ 
திலங்கு மணிமுடி பொடி. செய்து இலங்கை பாழ்படுப்பத,ற்‌கெண்ணி வரிசிலை 
வளைய வடுசரம்‌ துரந்து மறிகடல்‌ நெறிபட மலையால்‌ அரிகுலம்‌ பணி கொண்‌ 
டஉலைகடலடைத்தான்‌. 


166. இலங்கை மலங்க வன்றடு சரந்துரந்தான்‌. As 


167. ஏழையேதலன்‌ &ழ்மகனென்னாதிரங்கி மற்றவற்்னருள்‌ சுரந்து மாழைமான்‌ மட 
நோக்கியுன்‌ தோழி உம்பி யெம்பியென்று உகந்து தோழன்‌ நீயெனக்கிங்‌ 
கொழி யென்றான்‌. ood 

168. வாதமரமகன்‌ மற்கடம்‌ விலங்கு மற்றோர்‌ சாதியென்றொழியா து உகந்து காதலாதரம்‌ 
கடலினும்‌ பெருகச்‌ செய்தகவினுக்கல்லை கைம்மாறென்று கோதில்‌ வாப்மை 
யினாயொடு முடனேயுண்பன்‌ மானென்றான்‌. 


169. விலங்கலால்‌ கடலடைத்து விளங்கிழை பொருட்டு வில்லாலீலங்‌ை 


வன்‌ இருபது புயம்‌ துணித்தான்‌. 5 மாரகர்க்கிறை 


170. பிறையினொளி யெயிறிலக முறுயெதிர்பொருதுமென வந்த வசுரர்‌ இறைகள்வை 
நெறு நெறென வெறியவவர்‌ வயிறழலநின்ற பெருமான்‌, 


171, மூள வெரி Ai திமுனி வெய்‌ தியமர்‌ செய்து மென வந்‌ si 
si Surti G 
முடியோடு பொடியாக கொடியாமள வெய்தான்‌. தாகும்‌ 


172. தம்பியோடு தாமொருவர்‌ தன்‌ துணைவி காதல்‌ 
யெரிகானக முலாவுமவர்‌. கல்‌ துணையாக மூனநாள்‌ வெம்பி 


178. வற்றா நீள்‌ கடல்‌ சூழிலங்கை யிராவணனைச்‌ செ i ன்‌, 
+ ‘ 6-0. Bhagavad Ramanuja National Research ute, Melukote Collection. DOO 
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(5-10-4) 
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(5-10:6) 


| (6-8-65) 


174. 
175. 


176, 


177. 
178. 


179. 
180. 
181. 
182. 


168. 


184. 
185. 
186. 
187. 
188. 


169.’ 


190. 


191. 


192. 


193. 
194. 


105. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ம்வார்களுகநீத இராமன்‌ (திருமங்கையாழ்வார்‌ 
ஆம Y Lp 


தொன்னீரிலங்கை மலங்க விலங்கெரி யூட்டினான்‌. 


ஆனைப்புரவீத்‌ தேரொடு காலாளணி கொண்ட சேனைத்தொகையைச்சாடி 
யிலங்கை செற்றான்‌. 


விண்ட நிசாசரரைத்‌ தோளுந்தலையும்‌ தணி வெய்தச்‌ சுடு வெஞ்சிலை வாய்ச்‌ 


சரந்துரந்தான்‌. ET 


தள்ளா வருமான்‌ விழ வாளிதுரந்தான்‌. 


கல்லார்‌ மதிள்‌ சூழ்‌ கடியிலங்கைக்‌ கரரரக்கன்‌ வல்லாகங்‌ ளே வரிவெஞ்சரர்துரந்த 
வில்லான்‌--செல்வ விபீடணற்கு வேறாக நல்லான்‌. 


பழியாரும்‌ விறலரக்கன்‌ பருமுடிகளவை சிதற அழலாரும்‌ சரந்துரந்தான்‌. so 
எறிஞரரணழியக்‌ கடியாரிலங்கை கடந்த soi, 
இலங்கைக்கோன்‌ வல்லாளாகம்‌ வில்லால்‌ முனிந்த வெந்தை வீபீடணற்கு நல்லான்‌... 


தென்னிலங்கை அடையாவரக்கர்‌ வீயப்‌ பொருது மேவிவெங்கூற்றம்‌ ஈடையா 
வுண்ணக்‌ கண்டான்‌. 


கான வெண்கும்‌ குரங்கும்‌ முசுவும்‌ படையா அடலரக்கர்மான மழித்து நின்ற 


வென்றியம்மான்‌. 
வில்லேர்‌ நுதல்‌ வேல்நெடுங்‌ கண்ணியுடன்‌ கல்லார்‌ கடுங்கானம்‌ திரிந்த களிறு. ... 
சனெவில்‌ செங்கணரக்கருயிர்‌ மாளச்‌ செற்ற வில்லி--மரமே2ழய்த மைந்தன்‌. 
ஆழிகு ழிலங்கை மலங்கச்சென்று சரங்களாண்ட தண்டாமரைக்‌ கண்ணன்‌. 
தமல வா யின்செய்‌ வாளரக்கன்‌ நகர்‌ பாழ்படச்‌ சூழ்கடல்‌ சிறை வைத்தான்‌ ... 


மீதோடி வாளெயிறு மின்னிலக முன்விலகுமுருவினனைக்‌ காதோடு கொடி 
மூச்கன்றுடனறுத்த கைத்தலத்தன்‌. oa 
தேராளும்‌ வாளரக்கன்‌ தென்னிலங்கை வெஞ்சமத்துப்‌ பொன்றி வீழப்‌ போராளும்‌ 
சிலையதனால்‌ பொருகணைகள்‌ போக்குவித்தான்‌. cui 


செம்பொன்‌ மதிள்‌ சூழ்‌ தென்னிலங்கைக்கிறை௨ன்‌ சிரங்கள்‌ ஐயிரண்டும்‌ உம்பர்‌ 


வாளிக்‌ இலக்காக உதிர்த்தவுரவோன்‌. i 
அடையார்‌ தென்னிலங்கை யழித்தான்‌. ne 


பந்தணைந்த மெல்வீரலாள்‌ சீதைக்காகிப்‌ பகலவன்‌ மீதியங்காத விலங்கை வேந்தன்‌ 
அந்தமில்திண்‌ கரஞ்சிரங்கள்‌ புரண்டு வீழ அடுகணையா லெய்துகந்த வம்மான்‌. 


தார்மன்னு தாசரதி--வாளரக்கர்‌ காலன்‌. 


ஏழுமாமரம்‌ துளைபடச்‌ சிலை வளை Ea மலங்குவித்த ஆழியான்‌. 


முரியும்‌ வெண்டிரை முதுகயம்‌ தீப்பட முழங்கழ லெரியம்பின்‌ வரிகொள்‌ வெஞ்சிலை 
வளைவித்த மைந்தன்‌; ப 
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கோனது வரையாகம்‌ மலங்க 
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198, கலங்கமாக்கடல்‌ கடைக்தடைத்‌ திலங்கையர்‌ 
வெஞ்சமத்தடுசரர்‌,துரந்த எம்மடிகள்‌. 
107. துளங்கா வரக்கர்‌ துளங்க முன்‌ இண்டோள்‌ நிமிரச்‌ இலை வளையச்‌ சிறித முனிந்த 


* திருமார்பன்‌. 

பான்றவன்று புள்ளூர்நீது பெருந்தோள்‌ மாலி 
னிலங்கையிருந்தார்‌ தம்மையுடன்‌ கொண்டு 
பக்‌ கருந்தாள்‌ சிலைகைக்‌ கொண்டான்‌. ... 


198, பொருந்தா வரக்கர்‌ வெஞ்சமதீழப்‌ Q 
தலைபுரளப்பேர்க்தவரக்கர்‌ தென்‌ 
அங்‌ ஈசழிலார்‌ பிலத்துப்‌ புக்கொளிப்‌ 


வல்லியிடையாள்‌ பொருட்டாக மதிள்‌ நீரிலங்கையார்‌ கோவை அல்லல்‌ செய்து 


வெஞ்சமத்தள்‌ ஆற்றல்‌ மிகுந்த வாற்றலான்‌ வல்லாளரக்கர்‌ குலப்பாவை 
வாட முனிதன்‌ வேள்வியைக்‌ கல்விச்‌ சிலையால்‌ காத்தான்‌. ட 


199. 


200, மல்லை முந்நீரதர்பட வரிவெஞ்சிலை கால்‌ வளைவித்துக்‌ கொல்லைவீலங்கு பணிசெய்யக்‌ 
கொடியோனிலங்கை புகலுற்றுத்‌ தொல்லை மரங்கள்‌ புகப்பெய்து அவலை 
நிமிர்க்‌து வானணவக்‌ கல்லால்‌ கடலையடைத்தான்‌. 

201. சேம மதிள்‌ சூழிலங்கைக்கோன்‌ சிரமுங்‌ கரமுந்துணித்தான்‌. 

202. தருந்தாவரக்கர்‌ தென்னிலங்கை செந்தீயுண்ணச்‌ சிவந்தான்‌. 

203. அலை நீரிலங்கைத்‌ தசக்கிரீவற்‌ இளையோற்‌ கரசையருளி முன்‌ கலைமாச்சிலையா 


லெய்தான்‌. sno 

204. வீண்டவர்பட மதிளிலங்கைமுன்‌ னெரியெழக்‌ கண்டவர்‌, வ்‌ 

205. வையமெல்லா முடன்வணங்க வணங்கா மன்னனாய்த்‌ தோன்றி வெய்ய £ற்றக்‌ 

* கழியிலங்கை குடி. கொண்டோட வெஞ்சமத்துச்‌ செய்த வெம்போர்‌ ஈம்பரன்‌ ... 

208. வானுளாரவரை வலிமையால்‌ நலியும்‌ மறிகட லிலங்கையார்‌ கோனைப்‌ பானு 
நேர்சரத்தால்‌ பனங்கனி போலப்‌ பருமுடியுதிர வில்வளைத்தோன்‌. 

207. கலையுலாவல்குல்‌ காரிகை திறத்துக்‌ கடற்பெரும்‌ படையொடுஞ்சென்று லெயினா 

விலங்கை தீயெழச்‌ செற்றான்‌. த 

208, வில்லா லிலங்கை மலங்கச்‌ சரந்துரந்த வல்லாளன்‌. Aa 


209. தென்னிலங்கை மலங்கச்‌ செற்றவன்‌. 


210. ிரமுனைந்து மைந்தும்‌ சிந்தச்‌ சென்று அரக்க னுரமுங்‌ கரமுர்‌ துணித்தவுரவோன்‌; 
211. சிலையரவிலங்கை செற்றான்‌. 


212. சுடுசரமடுசிலைத்‌ துரம்‌ துீர்மையிலா,த தாடகைமாள நினைந்தவர்‌. 


218. வணங்கலி லரக்கன்‌ செருக்களத்‌ தவிய மணிமுடி யொருபதும்‌ புரள அணங்கெழுர்‌ 
தவன்றன்‌ கவந்தம்‌ நின்றாட அமர்‌ செய்தவடி.கள்‌. 
214. காவலனிலங்கைக்கிறை கலங்கச்‌ சரம்‌ செலவுய்த்து ம ற்றவன்‌ ஏவலர்‌ தவிர்த்தான்‌. ... 


216. அங்கு வானவர்க்‌ srai r அணியிலங்கை யழித்தவன்‌; 
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ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌ (திருமங்கையாழ்வார்‌) 


மணங்கள்‌ நாறும்‌ வார்குழலார்‌ மா தர்களாதரத்தைப்‌ புணர்ந்த சந்தைப்‌ புன்மை 
யாளன்‌ பொன்றவரிசிலையால்‌ கணங்களுண்ண வாளியாண்ட காவலன்‌. 


கல்லின்‌ முந்நீர்‌ மாற்றிவர்‌து காவல்‌ கடந்துஇலங்கை அல்லல்செய்தான்‌. 


கவளயானைப்‌ பாய்புரவித்‌ தேரோடரக்கரெல்லாம்‌ துவளவென்ற வென்றியாளன்‌ 
தவளமாட நீடயோத்திக்‌ காவலன்றன்‌ சிறுவன்‌, 


ஏடொத்தேர்தும்‌ நீளிலைவே விராவணனா ரோடிப்‌ போகஙின்றார்‌. 


தெளியா வரக்கர்‌ தி றல்போயவிய மிடைத்திட்டெழுந்த குரங்கைப்படையா விலங்‌ 
கல்‌ புகப்பாய்ச்சி வீம்மக்‌ கடலை யடைத்திட்டவன்‌. ves 


நெறித்திட்ட மென்கூழை நன்னைரிழையோடுடனாய வில்லென்ன வல்லேய தனை 
இறுத்திட்டவளின்ப மன்போடணைந்திட்டு இளங்கொழற்றவனாய்த்‌ துளங்காத 


முந்நீர்‌ செறித்திட்டிலங்கை மலங்கவரக்கன்‌ செழுறீண்முடி. தோளொடு தாள்‌ 
துணிய வறுத்திட்டவன்‌. sc 


வரிந்திட்டவில்லால்‌ மரமேமுமெய்து மலைபோலுருவத்‌ தொரிராக்கதி மூக்கரிந்திட்‌ 
டவன்‌. 3 È e 


இலங்கை ஒள்ளெரிமண்டி. யுண்ணப்பணித்த ஊக்கமுடையான்‌. 


அரக்கியராகம்‌ புல்லெனவில்லால்‌ அணிமதிளிலங்கையார்‌ கோனைச்‌ செருக்கழித்தம 
ரர்‌ பணியமுன்னின்‌ ற சேவகன்‌. i 


. பெருந்தகைக்கிரங்கி வாலியைமுனிந்த பெருமையான்‌. 


அரக்கரை வென்ற வில்லியார்‌, 


சென்று வார்‌ லைவளைத்திலங்கையை வென்ற வில்லியார்‌. 


ட பொருர்‌.து மாமரமேமுமெய்த புனிதனார்‌. 


; i ர்பினெ ழில்சேர்‌ அலைமலி 
சனியெய்தி யிதுமாயமென்ன இனமாய மான்‌ i i 

Do த வகல்ிப்பதற்கோருகுவாய மானையமையாக்‌ கொலைமலி வெய்‌ து 

வித்த கொடியோனிலங்கை பொடியாக வென்றியமருள்‌ சிலைமலிசெஞ்சரங்கள்‌ 

செலவுய்த்த நங்கள்‌ திருமால்‌. SARE 


கொடியோனிலங்கை பொடியாச்‌ சிலைகெழு செஞ்சரங்கள்‌ செலவுய்த்த நங்கள்‌ 


'இருமால்‌, 
மானமரு மென்னோக்‌க வைதேவி யின்துணையாக்‌ கானமரும்‌ கல்லதர்‌ போய்க்‌ 
காடுறைந்தான்‌. see 
திருக்குறுந்தாண்டகம்‌ 
- கடிமதினிலங்கை செற்றவேறு. ன 


முன்பொலா விராவணன்றன்‌ முதுமதிளிலங்கை வேவித்து அன்‌ பினாலனுமன்‌ வந்தாங்‌ 
கடி யிணை பணியஙின்றான்‌. a 


மாயமான்‌ மாயச்செற்றான்‌. w 
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14 ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌ (முதலாழ்வார்கள்‌) 
திருநெடுந்தாண்டகம்‌ 


286. வில்லிறுத்‌ து மெல்லியல்‌ தோள்‌ Card gran 

287. வென்றசுரர்‌ குலங்களைந்த வேந்தன்‌. 

238. தேராளும்‌ வாளரக்கன்‌ செல்வம்மாளத்‌ தென்னீலங்கைமுன்‌ மலங்கச்‌ செந்தியொல்‌ 
இப்‌ போராளன்‌. ப்ப 
289. தென்னிலங்கை யரண்சிதறியவுணன்‌ மாளச்சென்றான்‌. 

240, அலைஈடலைக்‌ கடைந்தடைத்த வம்மான்‌ குன்றாதவலியரக்கர்கோனை மாளக்‌ கொடுஞ்‌ 
திலைவாய்ச்‌ சரந்துரந்து குலங்களைந்து வென்றான்‌. IS 
(மூன்ருவதாயிரம்‌) இயற்பா 
முதல்‌ திருவந்தாதி 

241. சிலையால்‌ மராமர3மழ்‌ செற்றான்‌. A 
242. பூமேய மாதவத்தோன்தாள்‌ பணிந்த வாளரக்கன்‌ நீண்முடியைப்‌ பாத மத்தாலெண்‌ 
ணினான்‌. A 
298. தடங்கடையை முன்னிலங்கை வைத்தான்‌ முரணழிய முன்னொரு காள்‌ தன்‌ 
விலங்கை வைத்தான்‌. È 
௩44. மேலொரு நான்‌ மான்மாய வெய்தான்‌. 
இரண்டாத்‌ திருவந்தாதி 
245. தையை மான்பின்‌ போய்‌ அன்று பிரிந்தான்‌. 
246. இலங்கைமேல்‌ செவ்வேதன்‌ சீற்றத்தால்‌ சென்று இராவணனைக்‌ கொன்றான்‌. 
£47, தென்னிலங்கை நீறாகவெய்தழித்தான்‌, 
248. அன்று காரோதம்‌ அடைத்தான்‌. 
249, தோளிரண்டெட்டேமு மூன்றும்‌ முடியனைத்தும்‌ தாளிரண்டும்வீழச்‌ சரர்துரந்தான்‌... 


மூன்றாந்‌ திருவந்தாதி 


250. இலங்காபுர மெய்தெரித்தான்‌. 


21. எய்தான்‌ மராமரமேமு மிராமனாய்‌, எய்‌ கன்ஸ்‌ lo 5 x 
யை try y 
னிலங்கைக்‌ கோன்வீழ வெய்தான்‌, றி ஏந்திழைக்காய்‌, தென்‌ 


goe. வாளரக்கனேய்ந்த முடிப்போது மூன்றே ழமன்பெண்ணினான்‌. 


கான்முகன்‌ திருவந்தர்தி 
253. fee Sana அவ்வல்‌ சேராச்‌ குல்கொண்ட வீரைந்தலையா 
254. தண்‌ தரரிராவணனை ஊனொடுங்க Qut grer, ba 
252. மிகப்புருவமொன்றுக்கொள்றோசனையான்‌ வீழ ஒரு கணையெய்தான்‌. 
256, தண்டவரக்கன்‌ தலை தாளால்‌ பண்டெண்ணிப்‌ பேர ங்குமரன்‌, 
257, கல்லாதவரிலங்கை கட்டழித்த காகுத்தன்‌, = 
i 
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n 


ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌ (இயற்பா) 
தடங்கடலைச்‌ கற்கொண்டு தூர்த்த கடல்‌ வண்ணன்‌ 


கழிரினத்த வல்லாளன்‌ வானரக்கோன்‌ வாலி மதனழித்த வில்லாளன்‌. 


திருவிருத்தம்‌ 
இலங்கைக்‌ குழா நெடுமாட மிடித்தபிரானார்‌. 
தென்பாலிலங்கை வெங்களஞ்‌ செய்த ஈம்‌ விண்ணோர்‌ பிரானார்‌, 


பேணலமில்லா வரக்கர்‌ முந்நீர பெரும்பதிவாய்‌ நீணகர்‌ மீளெரி வைத்தருளாயென்று 
விண்ணோர்‌ தாணிலந்தோய்ந்து தொழுமூர்த்தி. oo 


தி 
து 


பெரீய திருவந்தா 


்‌ சூழ்ந்தெங்கும்‌ வாள்வரைகள்‌ போலரக்கன்‌ வன்தலைகள்தாமிடியத்‌ தாள்‌ 


வரைவில்லேக்தினார்‌. 


அன்றுதிருச்‌ செய்யநேமியான்‌ Sura மூக்கும்‌ பருச்செவியுமீர்்தபரன்‌. 


. மரமேழன்றெய்தான்‌. 


குட்டாய நேமியான்‌ தொல்லரக்கனின்னுயிரை மாட்டே துயரிழைத்த மாயவன்‌. ... 
கணைநாணில்‌ ஓவாத்‌ தொழிற்‌ சார்ங்கன்‌, 
திருவெழுகூற்றிருக்கை 


ஒருமுறை இருசுடர்‌ மீதினிலியங்கா மும்மதிளிலங்கை இருகால்‌ வளைய ஒருசிலை 
யொன்றிய வீரெயிற்றழல்வாய்‌ வாளியிலட்டான்‌. ப 


சிறிய திருமடல்‌ 


இலங்கை பொடி பொடியா வீழ்த்தவன்‌. 


தன்‌ சதைக்கு நேராவனென்றோர்‌ நிசாசரிதான்‌ வந்தாளைக்‌ கூரார்ந்த வாளால்‌ 
கொடிமூக்குங்‌ காதிரண்டும்‌ ஈராவிடுத்தவட்கு மூத்தோனை வெர்நரகம்‌ சேரா 
வகையே சிலை குனித்தான்‌. செந்துவர்வாய்‌ வாரார்‌ வனமுலையாள்‌ வைதேவி 
காரணமா ஏரார்தடந்தோளிராவணனை ஈரைந்து சீரார்‌ சிரமறுத்துச்‌ 
செற்றுகந்த செங்கண்மால்‌. ந 


பெரிய திருமடல்‌ 


போர்வேந்தன்‌ தன்னுடையதாதை பணியாலர சொழிந்து பொன்னகரம்‌ பின்னே 
புலம்ப வலங்கொண்டு மன்னும்‌ வளநாடு கைவிட்டுக்‌ கொன்னவிலும்‌ வெங்கா 
னத்தூடு கொடுங்கதிரோன்‌ தன்னுவெயில்‌ வறுத்த வெம்பரல்‌ மேல்‌ 
பஞ்சடியால்‌' வைதேவியென்றுரைக்குமன்ன ஈடைய வணங்குடன்‌ நடந்த 
மன்னனிராமன்‌. 


வண்ணம்‌ போலன்ன்‌. கடலை மலையிட்டணைகட்டி மன்னனிரரவணனை மாமண்டு 
வெஞ்சமத்துப்‌ பொன்மடிகள்‌ பத்தும்‌ புரளச்‌ சரந்துரந்து - தென்னுலக 
. மேற்றுவித்த சேவகன்‌, ev 
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16 ஆழுவார்களுகந்த இராமன்‌ (நம்மா ழ்வார்‌. ) 


273. தென்னிலங்கை யாட்டி யரக்கர்‌ குலப்பாவை மன்னனீராவணன்றன்‌ ஈல்தங்கை 
வானெயிற்றுத்‌ துன்னு சுடுினத்துச்‌ சூர்ப்பணகாச்‌ சோர்வெய்திப்‌ பொன்‌ 
னிறங்‌ கொண்டு புலர்க்தெழுந்த காமத்தால்‌ தன்னை நயந்தாளைத்‌ தான்‌ 
முனிந்து மூக்கரிந்தான்‌, வாய்த்த மலைபோலும்‌ தன்னிகரொன்றில்லாத 
தரடகையை மாமுனிக்காத்‌ தென்‌ gives மேற்றுவித்த திண்டிறலோன்‌. 


நான்காவதாயிரமாகிய திருவாய்மொழி 


274. Gar சிதைய உண்டைவில்‌ கிறத்தில்‌ தெறித்தான்‌. (1-555) 
275. சினையேய்‌ தழைய மராமரங்களேழு மெய்த சிரீதரன்‌. (1-5-6) 
276. நீன்கடல்‌ சூழிலங்கைக்‌ கோன்தோள்கள்‌ தலை துணிசெய்தான்‌. (1-6-7) 
277. மராமர மெய்த மாயவன்‌. (1-7-6) 
278. தீமுற்றத்‌ தென்னிலங்கை பூட்டினான்‌. nre (2-1-3) 
279. அரக்கியை மூக்கீர்ந்தான்‌. (2-3-6) 
280. குழாங்கொள்‌ பேரரக்கன்‌ குலம்‌ வீயமுனிந்தவன்‌. (2-29-11) 
281. அரக்கனிலங்கை செற்றான்‌. இலங்கை செற்றவன்‌. (24-87 2-4-4) 
252: கிளர்வாழ்வை வேவ விலங்கை செற்றான்‌, உட (2:4-10) 
582. தேம்பணைய சோலை மராமரமேழெய்தான்‌. a (2-5-77 
284. பாறிப்‌ பாறியசுரர்தம்‌ பல்குழாங்கள்‌ நீறெழப்‌ பாய்பறவை யொன்றேறி : 
வீற்றிருந்தான்‌. se (2-6-8) 
285. இலங்கை செற்றான்‌; மராமரம்‌ பைந்தாளேழுருவ ஒருவாளி கோத்த வில்லான்‌. a (2-6-9) 
289. இலங்கையரக்கர்‌ குலம்‌ முருடு தீர்த்த பிரான்‌. (2-7-10) 
287. ஏர்‌ கொளிலங்கை நீறே செய்த நெடுஞ்சுடர்ச்‌ சோதி. ட (2-8-10) 
288, தென்னிலங்கை யெரியெழச்‌ செற்ற வில்லி, ட (88-2 
289. தயரதற்கு மகன்‌. 3 si (886-8) 
290. தண்ணிலங்கைக்கிறையைச்‌ செற்ற நஞ்சன்‌. ai (8-8-2) 
291. சன்மம்‌ பலபல செய்து வெளிப்பட்டுச்‌ சங்கொடு சக்கரம்‌ வில்‌ ஒண்மையுடைய 
வுலக்கை ஒள்வாள்‌ தண்டு கொண்டு YA ita உலகில்‌ வன்மையுடைய 
வரக்கரசுரரை மாளப்படை. பொருத நன்மையுடையவன்‌. உ (8-10-14) 
292. கொம்புபோல்‌ சதை பொருட்டிலங்கை நகர்‌ அம்பெரீயுய்த்தவர்‌, ui (42-8): 
293. மதிளிலங்கைக்‌ கோவை வீயச்‌ சிலை குனித்தான்‌. w (4-3-1) 
294. இடந்து நின்றும்‌ கொண்ட கோலத்தொடு வீற்றிருந்து, மணங்கூடியும்‌. சண்ட 
; வாற்றால்‌ தனதேயுலகென நின்றான்‌. i உ (4-5-10) 
5. குலங்குலமாவசுரர்களை நீருகும்படியாக நிருமித்துப்‌ படை தொட்ட மாறாளன்‌..' ... (4-8-1): 


P 9. தளிர்‌ நிறத்தால்‌ குறைவீல்லாத்‌ தனிச்றையில்‌ வீளப்புற்ற” சளிமொழியாள்‌' 
பு காரணமாக்‌ களரரக்கன்‌ ஈகரெரித்த களிமலர்த்‌ துழாயலங்கல்‌ சமழ்‌' முடியன்‌: (4-8-5) 
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ஆழ்வார்களுகந்த இராமன்‌ 


காயுங்‌ கடுஞ்சிலைக்‌ காகுத்தன்‌. 


கொடியானிலங்கை செற்றான்‌. 


இலங்கை செற்ற வம்மான்‌. 

மாறில்‌ போரரக்கன்‌ மதிள்நீறெழச்‌ செற்றுகந்த ஏறு சேவகனார்‌. 
மன்னுடையிலங்கை யரண்காய்ந்த மாயவன்‌. 

காண்பெருர்‌ தோற்றத்துக்‌ காகுத்த நம்பி. 


ஆவா வென்னாதுலகத்தை யலைக்குமசுரர்‌ வானாள்மேல்‌ தீவாய்‌ வாளிமழை 
பொழிந்த சிலையன்‌. “n 


புணராநின்ற மரமேழன்றெய்த வொருவீல்‌ வலவன்‌. 
அடலாழி யேந்தி யசுரர்வன்குலம்‌ வேர்‌ மருங்கறுத்தான்‌. 
காகுத்தன்‌. 

பேரெயில்‌ சூழ்கடல்‌ தென்னிலங்கை செற்ற பிரான்‌. 


மாறுநிரைத்‌ திரைக்கும்‌ சரங்கள்‌ இன்‌.நாறு பிணம்மலைபோல்‌ புரளக்‌ கடலாறு 
மடுத்து உதிரப்‌ புனலா நீறுபட இலங்கை செற்றவப்பன்‌. see 


புற்பாமுதலாப்‌ புல்லெறும்பாதி யொன்‌ றின்றியே நற்பாலயோத்தியில்‌ வாமும்‌ 
சராசரம்‌ முற்றவும்‌ ஈற்பாலுக்குய்த்த விராமபிரான்‌. bOO 


நாட்டைகலியு மரக்கரை நாடித்தடிந்திட்டு நாட்டை யளித்து உய்யச்செய்தான்‌. 
க்கான ப்‌ அரிகாண்‌ நரியாய்‌ அரக்கரூளையிட்டன்றிலங்கை கடந்து ' 
அ கனிம ga தூக்கடாய்‌ விறல்மாலியைக்‌ கொன்று பின்னும்‌ 
ஆளுயர்‌ குன்றங்கள்‌ செய்தடர்த்தான்‌. E; 
ப்ம்‌ 556 தைச்‌ 55 மீண்டுமவன்‌ தம்பிக்‌ே 
ம்‌ ல்‌ மீளிமொய்ம்பினரக்கன்‌ குலத்தைத்‌ தடிந்து 
Sera ஆண்டுதன்‌ சோதபுக்க வமரரரியேறு, ப்‌ 


அமரது பண்ணி யகலிடம்‌ புடை குழடுபடையவித்த வம்மான்‌. n 


செருக்கடுத்தன்று திகைத்த வரக்கரை யுருக்கெட வாளி பொழிக்தவொருவன்‌. 


புகழும்பொருபடையேர்திப்‌ போர்புக்கசுரரைப்‌ பொன்‌ அுவித்தான்‌. 


கணையொன்றாலே யேழ்‌ மரமுமெய்த வெங்கரர்முகில்‌. ia 


ர்ந்‌ i ] È ர்முூல்போல்‌ மான 
È o வை யூர்க்து பொன்மலையின்‌ மீமிசைக்‌. கார்மு 
க னி கொள்‌, றங்கவர்படக்‌ கனன்று முன்னின்ற காய்சின வந்து. ர 


கூற்றமாயசுரர்‌ குலமுதலரிம்‌த கொடுவினைப்‌ படைகள்‌ வல்லான்‌. 


என்னாருயிர்க்காகுத்‌ தன்‌. 


பெயர்களாயிரமுடைய வல்லரக்கர்‌ புக்கமுந்தத்‌ தயரதன்‌ பெற்ற மரகத பணித்தடம்‌. 


இராமன்‌ பாமாலை முற்றிற்று, 


9 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
டு mi ழ்‌ 
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` 
ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌. 

பெரியாழ்வார்‌ 

மல்லாண்ட திண்டோள்‌ மணிவண்ணன்‌, (திருப்பல்லாண்டு) 

மாயப்‌ பொருபடைவாணனை ஆயிரந்தோளும்‌ பொழிகுருதி பாயச்‌ 

சுழற்றிய ஆழிவல்லான்‌. 

திருமதுரையுட்‌ சிலைகுனித்தைந்தலையபைந்‌ சரகத்தலைப்‌ பாய்ந்தவன்‌। 

வண்ணமாடங்கள்‌ சூழ்‌ திருக்கோட்டியூர்க்‌ கண்ணன்‌ ( பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி) ... 

சீருடைப்‌ பிள்ளை, தருவோணத்தான்‌. 

ஆயர்‌ புத்திரனல்லாத அருந்தெய்வம்‌, பாய8ருடைப்‌ பண்புடைப்‌ பாலகன்‌, மாயன்‌. 

மத்த மாமலை தாங்கிய மைந்தன்‌, 

கோதைக்குழலாள்‌ அசோதைக்குப்‌ போத்தந்த பேதைக்‌ குழவி. 


பணைத்தோளிளவரய்ச்சி பால்பாய்ந்த கொங்கை அணைத்தார வுண்டு கடந்த பிள்ளை. 


உழக்தாள்‌ நறுநெய்‌ ஓரோதடாவுண்ண இழந்தாள்‌ எரிவினால்‌ ஈர்த்தெழில்‌ க 
பழந்தாம்பாலோச்சப்‌ பயத்தால்‌ தவழ்ந்தான்‌. 


பிறங்க பேய்ச்சி முலை சுவைத்துண்டிட்டு உறங்குவான்‌ போலே கிடந்த பிள்ளை. 


மத்தக்களிற்று வசுதேவர்‌ தம்முடைச்‌ ' சித்தம்‌ பிரியாத தேவகிதன்‌ ட க 
அத்தத்தின்‌ பத்தாநாள்‌ தோன்றிய வச்சுதன்‌. 


இருங்கைம்‌ மதகளிறீர்க்கன்‌ றவனைப்‌ பருங்கிப்‌ பறித்துக்‌ கொண்‌ டாடும்‌ பரமன்‌. ... 


வந்த மதலைக்‌ குழாத்தை UA IFD தந்தக்‌ களிறுபோல்‌ 
தானே விளையாடும்‌ நந்தன்‌ மதலை, 


பெருமா வுரலில்‌ பிணிப்புண்டிருந்து அங்கருமாமநதமிறுத்த பிள்ளை. 


நாள்களோர்‌ நாலைந்து திங்களளவிலே தாளை நிமிர்த்துச்‌ சகடத்தைச்‌ சாடிப்போய்‌ 
வாள்‌ கொள்‌ வளை யெயிற்றாருயிர்‌ வவ்வீனான்‌. 


மைத்தடங்‌ கண்ணி அசோதை வளர்க்கின்ற செய்த்தலை நீலகிறத்துச்‌ Api பிள்ளை, 
வண்டமர்‌ பூங்குழல்‌ ஆய்ச்சி மகனாகக்கொண்டு வளர்க்கின்ற Cerami குட்டன்‌. s 


கோக்கியசோதை நுணுக்கிய மஞ்சளால்‌ நாக்கு வழித்து நீராட்டும்‌ நம்பி, ர்‌ 


வசுதேவர்‌ தம்மகனாய்‌ வந்து திண்கொளசுரரைத்‌ தேய வளர்ந்தவன்‌, 005 


திருவின்‌ வடி.வொக்கும்‌ தேவகி பெற்ற உருவு கரிய ஒளிமணி வண்ணன்‌, Do0 
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(1-2-10) | 


(1-2-11)| 


(1-2-12)| 


22, மண்ணும்‌ மலையும்‌ கட லுமுலகேமு முண்ணும்‌ திறத்து மூழ்ந்துண்ணும்‌ பிள்ளை. ... (1-2-18) 


R3. 


R4. 


48. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌ 


முற்றிலும்‌ தூதையும்‌ முன்‌ கைமேல்‌ பூவையும்‌ சிற்றிலிழைத்துத்‌ திரிதருவோர்களைப்‌ 
பற்றிப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டோடும்‌ பரமன்‌, 


அழகிய பைம்பொன்னின்‌ கோல்‌ அங்கைக்கொண்டு கழல்கள்‌ சதங்கை 
கலந்தெங்குமார்ப்ப மழான்றினங்கள்‌ மறித்துத்‌ திரிவான்‌. 


வஞ்சனையால்‌ வந்த பேய்ச்சி முலையுண்ட அஞ்சன வண்ணன்‌. 


தன்முகத்துச்‌ சுட்டிதூங்கத்‌தூங்கத்‌ தவழ்ந்துபோய்ப்‌ பொன்முகக்‌ கிண்கிணி 
யார்ப்பப்‌ புழுதியளைந்தவன்‌. 


தாழியில்‌ வெண்ணெய்‌ தடங்கையார விழுங்கெ பேழை வயிற்றெம்பிரான்‌. 


மைத்தடங்‌ கண்ணியசோதை தன்‌ மகன்‌. 


மேலை யமரர்பதி மிக்கு வெகுண்டுவரக்‌ காளகஈன்‌மேகமவை கல்லொடு கார்பொழியக்‌ 
கருதி வரைக்குடையாக்‌ காலிகள்‌ காப்பவன்‌. 


வானவர்‌ தும்‌ மகிழ வன்சகடமுருள வஞ்சமுலைப்பேயின்‌ ஈஞ்சமது உண்டவன்‌. .ஃ 
கானக வல்விளவின்‌ காயுதிரக்கருதிக்‌ கன்றது கொண்டெறியும்‌ கருகிறக்‌ கன்று. . 


தேனுகனும்‌ முரனும்‌ இண்திறல்‌ வெர்ரகன்‌ என்பவர்தாம்‌ மடியச்‌ செருவதிரச்‌ 
செல்லுமானை. 20 


பமடம்‌ விபட cir ம்‌ RIGO முக்திய வேர்‌ 

திறலோன்‌. 0 
கான கமாமடுவில்‌ காளியனுச்சியிலே தூய நடம்‌ பயிலும்‌ சுந்தரன்‌. 
துங்கமதக்கரியின்‌ கொம்பு பறித்தவன்‌. ne 
ஆய மறிந்து பொருஉானெதிர்வந்த மல்லை அந்தரமின்றி யழித்தாடிய காளிணையான்‌. 
நப்பினை தன்திறமா நல்விடையேழவீய நல்ல திறலுடைய நாதன்‌. 


தப்பின பிள்ளைகளைத்‌ தனமிகு சோதிபுகத்‌ தனியொருதேர்‌ கடவித்‌ 
தாயொடு கூட்டியவப்பன்‌. ௦ 


சட்டித்தயிரும்‌ தடாவினில்‌ வெண்ணெயுமுண்‌ பட்டிக்‌ கன்று. 
மன்னர்படப்‌ பஞ்சவர்க்கன் று தேருய்த்தவன்‌. 
புகழ்ப்பலதேவ னென்னும்‌ தன்னம்பியோடப்‌ பின்கூடச்‌ செல்வான்‌. 


மக்களுலகினில்‌ பெய்தறியா மணிக்குழவி யுருவின்‌ தக்கமாமணி வண்ணன்‌ 
வாசுதேவன்‌. 
பஞ்சவர்‌ தூதனாய்ப்‌ பாரதங்கை செய்தவன்‌. 
நஞ்சுமிழ்‌ நாகங்கிடந்த நற்பொய்கை புக்கு அஞ்சப்‌ பணத்தின்மேல்‌ பாய்ர்திட்‌ 
S டருள்‌ செய்த அஞ்சன வண்ணன்‌. 
ய சாந்தம்‌ ஈமக்கிறை நல்கென்னத்‌ தேறியவளும்‌ திருவுடம்பிற்‌ பூச ஊதிய 
த்‌ கூனினை யுள்ளேயொடுங்க ஏறவுருவினான்‌, 
c 
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ஸ்ரீராமா நுஜன்‌ 


கழல்‌ மன்னர்‌ சூழக்‌ கதிர்போல்‌ வீளங்கி எழலுற்றுமீண்டே யிருந்‌ தன்னை கோக்குஞ்‌ 


சுழலைப்பெரிதுடைத்‌ துச்சோதனனை யழல விழித்தான்‌. ல (1:23) 
பூமிப்‌ பொறை தீர்ப்பான்‌ தேரொக்க வூர்ந்தான்‌, காரொக்கு மேனிச்‌ கரும்‌ பெரும்‌ 
கண்ணன்‌. (18-8) 
தரணியில்‌ வேந்தர்களுட்க விசயன்‌ மணித்‌ திண்டே ரூர்ந்தவன்‌. (1-9-4) 
பொத்தவுரலைக்‌ கவிழ்த்து அதன்மேலேறித்‌ தித்தித்த பாலுர்‌ தடாவினில்‌ 
வெண்ணெயும்‌ மெத்தத்‌ திரு வயிறார விழுங்கிய வத்தன்‌. . (1 9-7) 
மூத்தவை காண முதுமணற்‌ குன்றேறிக்‌ கூத்துவந்தாடிக்‌ குழலாலிசைபாடி வாய்த்த 
மறையோர்‌ வணங்க இமையவரேத்த நின்றவெம்பிரான்‌. (1-9-8) 
கற்பகக்காவு கருதிய காதலிக்‌ கிப்பொழுதிவனென்றிம்திரன்‌ காவினில்‌ 
நிற்பனசெய்து நிலாத்திகழ்‌ முற்றத்துரூய்த்தவன்‌. (1-9-9) 
மெச்சூது சங்கமிடத்தான்‌ நல்வேய்ஊதி பொய்ச்‌ சூதில்‌ தோற்ற பொறையுடை 
மன்னர்க்காய்ப்‌ பத்தூர்‌ பெறாதன்று பாரதங்‌ கைசெய்தவத்‌ தூ தன்‌. nre (2-1.1) 
மலைபுரைதோன்‌ மன்னவரும்‌ மா ரதரும்‌ மற்றும்‌ பலர்‌ குலைய நூற்றுவரும்‌ 
பட்டழியப்‌ பார்த்தன்‌ சிலை வனையத்‌ இண்தேர்மேல்‌ முன்னின்றான்‌. que (2-1-2) 
காயுநீர்புக்குக்‌ கடம்பேறிக்‌ காளியன்‌ தியபணத்தில்‌ சலம்பார்க்கப்‌ பாய்க்‌ தாடி 
வேயின்‌ குழலூதி வித்தகனாய்‌ நின்ற வாயன்‌, ca (2-1-8) 
இருட்டில்‌ பிறந்து போயேழை வல்லாயர்‌ மருட்டை த்‌ தவிர்ப்பித்து வன்கஞ்சன்மாளப்‌ 
புரட்டியவன்‌. 
FARAONE பூம்பட்டுக்கொண்ட வரட்டன்‌, RS (2-1-4) 
நந்தன்‌ அவி _ SOLE ம்பால்‌ சோப்பூண்டு அள்ளித்துடிக்கத்‌ துடிக்க 
வாப்புண்டான்‌. SE, (2-1-5) 
அப்பமும்‌ பாலும்‌ தயிரும்‌ விழுங்கிய வப்பன்‌. «n (R-1-5) 
அசோதை இளஞ்சிங்கம்‌, கொத்தார்‌ கருங்குழல்‌ கோபாலகோளரி யத்தன்‌. oo ERED) 
கஞ்சனை வஞ்சனையால்‌ வலைப்படுத்தினான்‌. (28-8) 
இருமலைபோலெதிர்ந்த மல்லரிருவர்‌ அங்க மெரி செய்தான்‌. (2-2-8) 
பேய்ப்பால்‌ முலையுண்ட பித்தன்‌. 

g யுண்ட பித்தன்‌ (CD) 
மலையையெடுத்து மதழ்க்து கன்மாரிகாத்தப்‌ பசு நிரை மேய்த்தான்‌. se (2-8-7) 
ஏர்விடை செற்றிளங்கன்ழெறிந்திட்ட இருடீகேசன்‌. do (2-3-10) 
சகடமுதைத்திட்ட பற்பநாபன்‌, 

இக சயன ம (று 

முன்வஞ்சமகளைச்‌ சாவப்பாலுண்டு சகடி.றப்‌ பாய்ந்திட்ட தாமோதரன்‌. ட (2-3-12) 
கஞ்சன்‌ புணர்ப்பினில்‌ வர்தகடிய சகட தைத்து வள்சகப்‌ ம்‌ 

வாய்‌ முலைவைத்தபீரான்‌. நட தக 02) வர்கள்‌ அஞ்ச (4-4-8) 
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எண்ணெய்க்குடத்தையுருட்டி இளம்பிள்ளை இள்ளியெருப்பிக்‌ பணை 
விழித்துக்‌ கழைகண்டு ரெய்யும்‌ பிரான்‌: ST dat 


(2-4-5) 
கன்றினை வாலோலைகட்டிக்‌ கனிகளுதிரவெறிந்து பின்தொடர்ர்‌ தோடியோர்‌ 
பாம்பைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டாட்டினான்‌. .. (2-4.7) 
பேயின்‌ முலையுண்டபிள்ளை, மாயச்சகடும்‌ மரு,துமிறுத்தவன்‌* odo (2-0-8) 
திண்‌ ணக்கலத்துத்‌ திரையுறிமேல்‌ வைத்த வெண்ணெய்‌ விழுங்க விரையவுறங்கிடு 
மண்ணலமரர்‌ பெருமான்‌. ப (2-5-3) 
பள்ளத்தில்‌ மேயும்‌ பறவையுருக்கொண்டு சள்ளவசுரன்‌ வருவானைத்‌ தான்‌ கண்டு 
புள்ளிது வென்ற பொதுக்கோ வாய்‌ ண்டிட்ட பிள்ளை. த்‌ (2-5-4) 
கற்றினம்மேய்த்துக்‌ கனிக்சொரு கன்றினைப்‌ பற்றியெறிந்த பரமன்‌. T (2-5-5) 
இழக்இற்‌ குடிமன்னர்‌ கேடிலாகாரை யழிப்பான்‌ நினைர்திட்டு அவ்வாழியதனால்‌, 
விழிக்கு மளவிலே வேரறத்தான்‌, i (2-5-6) 
வேலிக்கோல்‌ வெட்டி விளையாடு வில்லேர்தித்‌ தாலிக்‌ கொழுந்தைத்‌ தடங்கமுத்திற்‌ 
பூண்டு பீலித்தழையைப்‌ பினைத்தப்‌ பிறடட்டுக்‌ காலிப்பின்‌ போவான்‌. ப (2-6-1) 


கறுத்திட்‌ டெதிர்கின்ற கஞ்சனைக்‌ கொன்றான்‌, பொறுத்திட்‌ டெதிர்வந்த புள்ளின்‌ 
வாய்கீண்டான்‌, ரெறித்த குழல்களை நீங்க முன்னோடிச்‌ இறுக்கன்று மேய்ப்பான்‌. (2-6-8) 


ஒன்றே யுரைப்பான்‌ ஒருசொல்லை சொல்லுவான்‌. பாரதங்‌ கை யெறிந்தான்‌. ... (2-6.4) 
பாரதங்‌ கைசெய்து பார்த்தற்குத்‌ தேரொன்றை யூர்ந்தான்‌. CD) 
பாலப்பிராயத்தே பார்த்தற்கருள்‌ செய்த கோலப்பிரான்‌. La (2-8-6) : 
தேனிலினிய பிரான்‌. «n (R-7-1) 
மச்சொடு மாளிகையேறி மாதர்கள்‌ தம்‌ மிடம்புக்குக்‌ கச்சொடு பட்டைக்‌ கிழித்துக்‌ 

காம்பு துவை ED நிச்சலும்‌ தீமைகள்‌ செய்வான்‌. Da (2-7-8) 
புள்ளினை வாய்‌ பிளந்திட்டான்‌, பொருகரியின்‌ கொம்பொசித்தான்‌. டட (2-7-5) 
கருதிய இமைகள்‌ செய்து கஞ்சனைக்‌ கால்கொடு பாய்ந்தான்‌, தெருவின்கண்‌ தீமைகள்‌ 

செய்து சிக்கென மல்லர்களோடு பொருது வருகன்றபொன்‌. உ. (27-86) 
குடங்களெடுத்தேற விட்டுக்‌ கூத்தாட வல்லகோ, மடங்கொள்‌ மதிமுகத்‌ 

தாசை மால்‌ செய்யவல்ல மைந்தன்‌. உ (2-7-7) 
2மாலிகன வனோடு தோழமைக்‌ கொள்ளவும்‌ வல்லான்‌ சாமறவனை யெண்ணிச்‌ 

சக்கரத்தால்‌ தலை கொண்டான்‌. 3 (2-7-8) 
கள்ளச்‌ ௪கடும்‌ மருதும்‌ கலக்கழிய உதைசெய்த பிள்ளையரசு. .. (2-8-7) 
கஞ்சன்‌ கறுக்கொண்டு வஞ்சிப்பதற்கு விடுத்த கருநிறச்‌ டசம்மயிர்ப்‌ பேயைப்‌ 
பிடித்து முலையுண்ட பரமன்‌. ... (2-8-6, 2-8-7) 
கும்பக்களிறட்டகோ, கொடுங்கஞ்சன்‌ நெஞ்சினில்‌ கூற்று. (2 
வெண்ணெய்‌ விழுங்கி வெறுங்கலத்தை வெற்பிடையிட்டு அதனோசை கேட்கும்‌ 

சண்ணபிரான்‌. . use (2-9-1) 


வனை துகில்‌ தைத்கொண்டு sr ddp கூடியனாயோடி. யகம்புக்கு மாற்றமும்‌ தாரான்‌. (2-10-1) 
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ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 
வண்டமர்‌ பூங்குழலார்‌ துகல்கைக்கொண்டு விண்டோய்‌ மரத்தான்‌. 


டம்படு தாமரைப்‌ பொய்கை soia விடம்படு நாகத்தை oran Aaaa a 
3 படம்படு பைந்தலை மேலெழப்‌ பாய்ந்திட்டு உடம்பையசைத்தான்‌, 


தேனுகனாவி செகுத்துப்‌ பனங்கனி தானெறிந்திட்ட தடம்‌ பெருந்‌ தோளினால்‌ 
வானவர்கோன்‌ வீட வந்த மழைதடுத்து ஆனிரை காத்தான்‌. - 


ஆய்ச்சியர்சேரி அன தயீர்‌ பாலுண்டு பேர்த்தவர்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ ENED) வேய்த்‌ 
தடந்தோளினார்‌ வெண்ணெய்‌ கொள்மாட்டா தங்காப்புண்டிருர்தான்‌, - 


தள்ளித்தளர்கடையிட்‌ டிளம்பிள்ளையாய்‌ உள்ளத்தினுள்ளே அவளையுற நோக்கிக்‌ 
கள்ளத்தினால்‌ வந்த பேய்ச்சி முலையுயிர்‌ துள்ளச்‌ சுவைத்தான்‌. noc 
ன்னேராயிரம்‌ பிள்ளைகளோடு தளர்ஈடையிட்டு வருவான்‌ பொன்னேய்‌ நெய்யோ 
3 பாலமுதண்டு ஒரு புள்ளுவன்‌ பொய்யே தவழும்‌ மின்னேர்‌ நுண்ணிடை வஞ்ச 


மகள்‌ கொங்கை தஞ்ச வாய்வைத்த பிரான்‌. ' 


வன்பாரச்சகடமிறச்சாட. வடக்கிலகம்புக்கருந்து மின்போல்‌ நுண்ணிடையாளொரு 
கன்னியை வேற்றுருவஞ்‌ செய்துவைத்த அன்பன்‌. 


கும்மாயத்தொடு வெண்ணெய்‌ விழுங்கக்‌ குடத்தயீர்‌ சாய்த்துப்‌ பருப்‌ பொய்ம்மாய 
மருதான அசுரரைப்‌ பொன்றுவித்தான்‌. க 


மையார்‌ கண்‌ மடவாய்ச்சியர்‌ மக்களை மையன்மை செய்து அவர்பின்‌ போய்க்‌ 
கொய்யார்‌ yi gad பற்றித்‌ தனிநின்று குற்றம்‌ பலபல செய்தான்‌. 

முப்போதும்‌ கடைக்‌ தீண்டிய வெண்‌ ணெயினாடு தயிரும்‌ விழுங்கிக்‌ காப்பாலாயர்கள்‌ 
கரவிற்‌ கொணர்ந்த கலத்தொடு சாய்த்துப்‌ பரு மெய்ப்பாலுண்டமு பிள்ளை 
கள்போல விம்மி விம்மி யழுன்‌றவப்பன்‌. a 


கரும்பார்‌ நீள்வயல்‌ காய்க்கதிர்ச்‌ செந்நெலைக்‌ கற்றாநிரை மண்டி த்‌ தின்ன விரும்பாக்‌ 
கன்றொன்று கொண்டு வீளங்கனி விழவெறிந்த பிரான்‌. sis 


சுரும்ப்ரர்‌ மென்குழல்‌ கன்னியொருத்திக்குச்‌ குழ்வலை வைத்துத்‌ திரியுமரம்பன்‌. 
சுருட்டார்‌ மென்குழல்‌ கன்னியர்‌ வந்து சுற்றுந்தொழ நின்ற சோதி. 


பிறர்‌ மக்களை மையன்மை செய்து தோளாலிட்டவரோடு திளைத்துச்‌ சொல்லப்படா 
தன செய்தான்‌. 


காய்வார்க்கென்று முகப்பனவே செய்து கண்டார்‌ கழறத்திரியு மாயன்‌. 


தெரத்தார்‌ பூங்குழல்‌ கன்னியொருத்தியைச்‌ சோலைத்‌ தடங்கொண்டு புக்கு முத்தார்‌ 


கொங்கை புணர்ந்து இராராழிகை மூவேழு சென்றபின்‌ வந்தான்‌. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌ 
அஞ்சன வண்ணன்‌, ஆயர்‌ கோலக்கொழுந்து. ன்‌ 


பற்று மஞ்சள்‌ பூசிப்‌ பாவைமாரோடு பாடியில்‌ சிற்றில்‌ சிதைத்தெங்கும்‌ ப 
செய்து திரிவான்‌, 


நன்‌ மணிமேகலை நங்கைமாரொடு நாள்தொறும்‌ பொன்‌ மணி மேனி புழு STA 
திரிவான்‌. 


- வண்ணக்‌ கருங்குழல்‌ மாதர்வந்தலர்‌ தூற்றிடப்‌ பண்ணிப்பல செய்து ஆய்ப்பாடி 


யெங்கும்‌ திரிவான்‌. see 
அவ்வவ்ஃடம்‌ புக்கு அவ்வாயர்‌ பெண்டிர்க்கணுக்கனாய்க்‌ கொவ்வைக்‌ கனிவாய்‌ 
கொடுத்துக்‌ கூழைமை செய்வான்‌. : 


மிடறு மெழுமெழுத்தோட வெண்ணெய்‌ விழுங்கிப்போய்ப்‌ படி.று பல செய்கு 
ஆய்ப்பாடி யெங்குந்திரிவான்‌. 


வள்ளிநுடங்கடைமாதர்‌ வந்தலர்தூற்றிடத்‌ துள்ளி விளையாடித்‌ தோழரோடு 
திரிவான்‌. 000 


பன்னிருதிங்கள்‌ வயிற்றில்‌ கொண்டவப்பாங்கினால்‌ அசோதை யமுதாட்டி அடுப்ப 
இளஞ்சிங்கம்‌. 


குடையும்‌ செருப்பும்‌ கொடாதே கடியவெங்கானிடைக்‌ காலடி கோவக்‌ கன்றின்‌ 
பின்‌ போக்கிய பிள்ளை. 


பேடையயிற்‌ சாயல்‌ பின்னை மணாளன்‌. 
பற்றார்‌ ஈடுங்க முன்‌ பாஞ்ச சன்னியத்தை வாயவைத்த போரேறு. 
பொய்கைபுக்கு நஞ்சுமிழ்‌ நாகத்தினோடு பிணங்கினான்‌. Pe 


கன்றினுநவாகி மேய்புலத்தே வந்த கள்ளவசுரன்‌ தன்னைச்‌ சென்று பத்ர்‌ 
றுக்கைகளாலே விளங்காயெறிந்தான்‌. 


கோ வலரிந்திரற்குக்‌ காட்டிய சோறும்‌ கறியும்‌ தயிரும்‌ கல$துடனுண்டான்‌. 


அட்டுக்குவிசோற்றுப்‌ பருப்பதமும்‌ தயிர்வ: ரவியும்‌ நெய்யளறும்‌ அடங்கப்‌ 
பொட்டத்துற்றி மாரிப்பகை புணர்த்த பொருமா கடல்‌ வண்ணன்‌. dep 


செப்பாடுடைய திருமாலவன்‌. 
தடங்கை விரலைந்தும்‌ மலர வைத்துத்‌ தடவரை தாங்கு தாமோதரன்‌. 
வன்பேய்‌ முலையுண்டதோர்‌ வாயுடையன்‌. ili 


வானிளவரசு வைகுர்‌ தக்குட்டன்‌ வாசுதேவன்‌ மதுரை னன்‌ 
நந்தர்‌ கோனிள வரசு கோவலர்‌ குட்டன்‌ கோவிந்தன்‌. 


தேனுகன்‌ பிலம்பன்‌ காளியனென்னும்‌ தீப்பப்‌ பூகெளடங்கவுழக்கிக்‌ கான கம்படி. 
யுலாவி யுலாவிக்‌ குழலூதின க்ருஞ்சிறுக்கன்‌. su 
செம்பெருந்தடங்கண்ணன்‌ திரடோளன்‌ தேவ சிறுவன்‌ தேவர்கள்‌ சிங்கம்‌. 
அருங்கலவுருவினாயர்‌ பெருமான்‌. ப. 
மல்லரையட்டவன்‌. = 
சாடி.றப்பாய்ந்த பெருமான்‌. Da 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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132. 


133 


134. 


138 


186. 


197. 
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199. 
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141. 


. 142. 


143. 


144, 
145. 


148. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
NN I BIST. 
நந்தகோபன்‌ மகன்‌ கண்ணன்‌. 


என்னாதன்‌ தேவிக்கு அன்றின்பப்பூவீயாதாள்‌ தன்னாதன்‌ காண3வ தண்‌ பூமரத்தினை 
வன்னாதப்‌ புள்ளால்‌ வலியப்பறித்திட்ட என்னாதன்‌. Dre 


உருப்பிணி நங்கையத்‌ தேரேற்றிக்‌ கொண்டு Il ற்றங்கக விரைந்தெதிர்‌ வந்து 
செருக்குற்றான்‌ வீரஞ்சிதையத்‌ தலையைச்‌ சிரைத்திட்டான்‌. tao 


பஞ்சவர்‌.தூதனாய்ப்‌ பாரதங்கை செய்து ஈஞ்சுமிழ்‌ நாகங்டெர்த நற்பொய்கைபுக்கு 
அஞ்சப்‌ பணத்தின்மேல்‌ பாய்ந்திட்டருள்‌ செய்த அஞ்சனவண்ணன்‌. 


காளியன்‌ பொய்கை கலங்கப்‌ பாய்ந்திட்டு அவன்‌ நீண்‌ முடியைக்திலும்‌ 
நின்று௩டஞ்‌ செய்து மீளவவலுக்கருள்‌ செய்த வித்தகன்‌. 


மாயச்சகடமுதைத்து மருதிறுத்து ஆயர்களோடு போய்‌ ஆரிரைகாத்து அணிவேயின்‌ 
குழலூதி வித்தகனாப்‌ நின்ற ஆயர்களேறு. 500 


கொலையானைக்‌ கொம்பு பறித்தான்‌. 


ஆயர்மடமகள்‌ பின்னைக்காகி அடல்விடையேழினையும்‌ வீயப்பொருது 
வியர்த்து நின்றான்‌. ` 

வாரேறு கொரங்கையுருப்பிணியை வவியப்பிடித்துக்கொண்டு - தேரேற்றிச்‌ சேனை 
நடுவுபோர்‌ செய்தான்‌. 506 


பொல்லா வடிவுடைப்‌ பேய்ச்சிதஞ்சப்‌ புணர்மூலை வாய்மடுக்க வல்லான்‌ 
பல்லாயிரம்‌ பெருச்தேவீமாரோடு பெளவமெறி துவரை எல்லாரும்‌ 
குழச்சிங்காசனத்தே யிருந்தான்‌. 


வெள்ளைப்‌ புரவிக்குரக்கு வெல்‌ கொடித்தேர்மிசை முன்பு நின்று கள்ளப்படைத்‌ 
துணையாகிப்‌ பாரதம்‌ கைசெய்தான்‌. . 

நாழிகை mPLG காத்து நின்ற அரசர்கள்‌ தம்முகப்பே நரழிகை போகப்‌ 
படை பொருதவன்‌ தேவகிதன்‌ சிறுவன்‌, ஆழிகொண்டு அன்று இரவி 
மறைப்பச்‌ சயத்திரதன்‌ தலையைப்‌ பாழிலுருளப்‌ படைபொருதவன்‌. க 


ஆனயர்‌ கூடியமைத்த வீழவை அமரர்தம்‌ கோனார்க்‌ கொழியக்‌ கோவர்த்‌ 
தனத்துச்‌ செய்தான்‌. N 


கஞ்சன்‌ தன்‌ ஒருவாரண முயிருண்டவன்‌. 


ஏவிற்றுச்‌ செய்வான்‌ ஏன்றெதிர்ர்து வந்த மல்லரைச்‌ சாவத்தகர்த்த சாந்தணி 
தோள்‌ சதுரன்‌ ia 


மன்னர்‌ மறுக மைத்துனன்மார்க்கொருதேரின்மேல்‌ முன்னங்கு நின்று மோழை 
யெழுவித்தவன்‌. 


எட்டுத்‌ திசையுமெண்ணிறந்த பெருந்தேவீமார்‌ விட்டுவிளங்க வீற்றிருந்த விமலன்‌. 


a an மீட்பான்‌ தொடர்ச்தோடிச்‌ சென்ற வுருப்பனை யோட்டிச்‌ 


சக்கி. வுறைப்பன்‌. 


|_—©C-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌ 


கஞ்சனும்‌ «Saia களிறும்‌ மருதுமெருதும்‌ வஞ்சனையில்‌ மடிய வளர்ந்த மணி 


வண்ணன்‌. 


மன்னுஈரகன்‌ தன்னைச்‌ சூ குழ்போகிவளைத்தெறிந்து கன்னி மகளிர்‌ தம்மைக்‌ «urta 
கடல்‌ வண்ணன்‌. 


மாவலி தன்னுடைய மகன்‌ வாணன்‌ மகளிருந்த காவலைக்‌ கட்டழித்த தனிக்காளை. 
பலபல நாழஞ்சொல்லிப்‌ பழித்த சிசுபாலன்‌ தன்னை அலவலைமை தவிர்த்த வழகன்‌... 


பாண்டவர்‌ தம்முடைய பாஞ்சாலி மறுக்க மெல்லாம்‌ அண்டங்கு நூற்றுவர்தம்‌ 
பெண்டிர்மேல்‌ வைத்தவப்பன்‌. 


குருந்தமொன்‌ றொசித்தான்‌. 
சாடிறப்பாய்ந்த தலைவன்‌, தாமோதரன்‌. 
கண்ணுக்கினிய கருமுகில்‌ வண்ணன்‌. 


செம்பெருரம்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌. 


தலைப்பெய்து குமுறிச்‌ சலம்‌ பொதிமேசஞ்‌ சலசல பொழிந்திடக்‌ கண்டு க்‌ 
குடையால்‌ மறைத்தவன்‌, மதுரைமால்‌. 


விற்பிடித்திறுத்து வேழத்தை முறுக்கி மேலிருந்தவன்‌ தலைசாடி. ii sed 
பாய்ந்தரையனை யுதைத்தமால்‌. 


EL கடல்கு Va Bea GIURA வேந்து, தன்‌ மைத்துனன்‌ மார்க்காய்‌ 
அர யவீய அர யருளும்‌ 


மாதவத்தோன்‌ புத்திரன்போய்‌ மறிகடல்‌ வாய்‌ மாண்டானை ஓதுவித்‌த தக்கணையா 
வுருவுருவே கொடுத்தான்‌. O 


பிறப்பகத்தே மாண்டொழிந்த பிள்ளைகளை கால்வரையும்‌ இறைப்பொழுதில்‌ 
கொணர்ந்து கொடுத்து ஒருப்படுத்தவுறைப்பன்‌. 


மருமகன்றன்‌ சந்ததியை யுயிர்மீட்டு மைத்துனன்மார்‌ உருமகத்தே வீழாமே குருமுக 
மாய்ச்‌ காத்தான்‌. 


கருளுடையபொழின்‌ மரு துங்‌ கதக்களிறும்‌ பிலம்பனையும்‌ சடமும்‌ Loganu 
சகடரையும்‌ மல்லரையுமுடைய வீட்டோசை கேட்டான்‌. 


பதினாருமாயீரவர்‌ தேவிமார்‌ பணி செய்யத்‌ துவரை யென்னுமதில்‌ BTS 
வீற்றிருந்த மணவாளர்‌. 


மைத்துனன்மார்‌ காதலியை மயிர்முடிப்பித்து அவர்களையே மன்னராக்‌கி உத்தரை 
தன்‌ சிறுவனையுமுய்யக்கொண்ட வுயிராளன்‌. E 


குன்றெடுத்தா நிரைகாத்த ஆயன்‌, Gardar மேய்த்தவன்‌. Dr 
கொடுமைச்‌ கஞ்சனைக்‌ கொன்று தன்தாதைகோத்த வன்தளைகோள்‌ விடுத்தான்‌. ஃ 
குஞ்சரம்‌ வீழக்‌ கொம்பொரசித்தான்‌. ்‌ 
வண்ணமால்‌ வரையே குடையாக மாரிகாதீதவன்‌. களிறட்ட. பிரான்‌. x 


மக்களறுவரைக்‌ கல்லிடைமோத விழந்தவள்தன்‌ வயிற்றில்‌ சிக்கென வந்து பிறந்து 
நின்றான்‌. பப 
துசென்றான்‌ குருவடி. அங்கோர்‌ பொய்ச்சுற்றம்‌ பேசிச்சென்று 
பேதஞ்தய்ிதிதி குர சீனப்‌?! DÀ Re Research Institute, Mélukote Collection. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


26 ஸ்ரீ ராமா னுந்ஜன்‌ 


172. மைத்துனன்மார்களை வாழ்வித்து மாற்றலர்‌ நூற்றுவரைக்‌ கெடுத்தான்‌. 

174, சென்றங்கு வாணனையாயிரந்தோளும்‌ இருச்‌ சக்கரமதனால்‌ தென்றித்‌ திசை தசை 
வீழச்செற்றான்‌. 

382. மருப்பொசித்தான்‌, மல்லடர்த்தான்‌. 

176. வேயர்தங்கள்‌ குலத்துதித்த விட்டுசித்தன்‌ மனத்தே சோயில்கொண்ட Carnet 
கொழுங்குளிர்‌ முகில்வண்ணன்‌, ஆயரேறு. 


திருப்பாவை 
177.. கூர்வேல்‌ கொடுந்தொழிலன்‌ நந்தகோபன்‌ குமரன்‌ ; ஏரார்ந்த கண்ணி யசோதை 
'யிளஞ்‌ சிங்கம்‌; கார்மேனிச்‌ செங்கண்‌ கதிர்மதியம்‌ போல்‌ முகத்தான்‌. 200 


176. மாயன்‌.; மன்னு வடமதுரை மைந்தன்‌ ; தரயபெருநீர்‌ யமுனைத்‌ துறைவன்‌ ; ஆயர்‌ 
குலத்தினில்‌ தோன்றுமணி விளக்கு? தாயைக்‌ குடல்‌ பட்ட அதது 
தாமோதரன்‌. 


179. பேய்முலை ஈஞ்சுண்டு கள்ளச்சகடம்‌ கலக்கழியக்‌ காலோச்சி வெள்ள பக்கு 
'அயிலமர்ந்த வித்து. 


280. மாவாய்‌ பிளந்தான்‌; மல்லரை மாட்டிய தேவாதி தேவன்‌. 

181. புள்ளின்‌ வாய்‌ ண்டான்‌. 

162.: சங்கொடு சக்கரமேந்தும்‌ தடக்கையன்‌, பங்கயக்கண்ணான்‌: 

168. வல்லானை கொன்றான்‌; மற்றாரை மாற்றழிக்க வல்லான்‌; மாயன்‌. 


154; குத்துவிளக்கெரியக்‌ கோட்டுக்கால்‌ கட்டில்மேல்‌ மெத்தென்ற பஞ்ச சயனத்தின்‌ 
ம்‌ மேலேறிக்‌ கொத்தலர்‌ பூங்குழல்‌ நப்பின்னை COLLO) வைத்துக்‌ onis 

(8-5 மலர்‌ மார்பன்‌. 

:185. வள்ளல்‌ பெரும்‌ பசுக்களாற்றப்‌ படைத்தான்‌ மகன்‌. 


166. பொன்றச்‌ சகடமுதைத்தான்‌; கன்று குணீலாவெறிந்தான்‌, குன்று குடையா வெடுத்‌ 
ப்‌ “தான்‌. seo 


487. ஒருத்தி மகனாய்ப்‌ பிறந்து ஜரிரவிலொருத்தி மகனாயொளித்து வளரத்‌ தரிக்லொனாகித்‌ 
ட்ட டன்‌ ரம்‌ அருத்தைப்‌ பிழைப்பித்துக்‌ கஞ்சன்‌ வயிற்றில்‌ கு 

‘188. ட்‌, ror வெல்லுஞ்‌ சீர்க்கோவிந்தன்‌, 

(2. ' குறைவொன்று மில்லாத கோவிந்தன்‌, RE 

{190} ' பெற்றம்‌ மேப்த்துண்ணுங்‌ குலத்தில்‌ பிறந்தவன்‌. li 

y z i நாச்சியார்‌ திருமொழி 

“101, ஓர்கரியலற மருப்பினை யொசித்துப்‌ புள்வாய்‌ பீளந்த வன்னம்‌. ப 

“ia, è, குதி கொண்டரவில்‌ டித்தான்‌. ந 

«Ta: குடத்தை யெடுத்தேறவிட்டுக்‌ கூத்தாட வல்லவெங்கோ. DÒ 

MOL > பகலாய்‌ data, டல்‌ 


ge. È கஞ்சன்‌ வ்லை வைத்தவன்று காரிருளெல்லில்‌ பிழைத்து, செஞ்சு துக்கஞ்‌ செய்யப்‌ 


போர்தான்‌, வஞ்சகப்‌ பேய்ச்சி பாலுண்ட மசுமையி 0 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌ 
அணிவாணுதல்‌ தேவூமாமகன்‌; மிகு£ர்‌ வசுதேவர்‌ தங்கோமகன்‌. 


ஆய்ச்சிமார்களு மாயருமஞ்சடப்‌ பூத்த நீள்‌ கடம்பேறிப்‌ புகப்பாய்ர்‌ ப்தீ 
காளியன்‌ மேல்‌ நடமாடிய கூத்தன்‌, dd ழ்‌ a 


ஓடைமாமத யானையுதைத்தவன்‌. 


மருத முறிய ஈடை கற்றவன்‌, கஞ்சனை வஞ்சனையில்செற்றவன்‌, இகழும்‌ மதுரைப்‌ 
பதிக்‌ கொற்றவன்‌. vas 


அன்றின்னாதன செய்‌ சிசுபாலனும்‌ நின்ற நீள்‌ மருதுமெருதும்‌ புள்ளும்‌ வென்றி3வேல்‌ 
விறற்கஞ்சனும்‌ வீழ முன்‌ கொன்றவன்‌, no 


ஆவலன்புடையார்தம்‌ மனத்தன்றி மேவலன்‌; விரைகுழ்‌ துவராபஇிக்காவலன்‌; 
கன்று மேய்த்து விளையாடுங்‌ கோவலன்‌. nce 


அணியாய்ச்சியர்‌ சிந்தையுள்‌ குழகனார்‌. 

மதுரையார்‌ மன்னன்‌. - see 
மருப்பொசித்த மாதவன்‌. 

வடமதுரையார்‌ மன்‌ ன்ன்‌: வாசுதேவன்‌. 


செங்கட்கருமேனி வாசுதேவன்‌. 


கண்ணாலங்கோடித்துக்‌ கன்னிதன்னைக்‌ கைப்பிடிப்பான்‌ தண்ணார்ந்திருந்த ' 


-தசுபாலன்‌ தேசழிந்து அண்ணாந்தருக்கவே யாங்கவளைக்‌ கைப்பிடித்த 
பெண்ணாளன்‌. xo 

கொர்தளமாக்கிப்‌ பரக்கழித்துக்‌ குறும்பு செய்வானோர்‌ மகன்‌. no 

நீர்க்கரை நின்ற கடம்பை யேறிக்‌ காளியனுச்சியில்‌ ஈட்டம்‌ பாய்ந்து போர்க்களமாக 
நிருத்தஞ்செய்தான்‌. 

பத்தவிலோசனத்து வேர்த்துப்‌ பசித்து வயிறசைந்து வேண்டடிச லுண்ணும்பே 
இதென்று uri Imig நெடுநோக்குக்‌ கொள்வான்‌. co 


கற்றினம்‌ மேய்க்கலும்‌ மேய்க்கப்பெற்றான்‌, காடுவாழ்‌ சாதியுமாகப்பெற்றான்‌, . 


பற்றியுரலிடையாப்புமுண்டான்‌, காலிகளுய்ய மழை தடுத்துக்‌ கோவர்த்தனங்‌ 
கொற்றக்குடையாக வேந்திநின்றான்‌. ut. 


கண்ணனென்னுங்‌ கருந்தெய்வம்‌, i i n 


கோலால்‌ நிரைமேய்த்த ஆயன்‌. ப்ட்‌ 
கஞ்சைக்காய்ந்த கருவில்லி. unì 
ஆயர்பாடி. கவர்ந்‌ துண்‌ ணுங்காரேறு. È 
தழையின்பொழில்வாய்நிரைப்பின்னே குழலூ திவருகின்ற நெடுமால்‌, o 
நந்தகோபன்‌ மகனென்னுங்‌ கொடிய கடிய திருமால்‌. À 
கொள்ளை கொள்ளிக்‌ குறும்பன்‌, கோவர்த்தனன்‌. 
அல்லல்‌ விளைத்தபெருமான்‌; ஆயர்பாடிக்‌ கணிவிளக்கு. 


O ப்‌ உ [ய O É . è ளை 
“மமேய்ந்தோர்‌ காரேறு; பலதேவர்க்கோர்‌ 8ழ்க்கன்று, இட்டமான பகுக்க 
இனிது RTE நீருட்டி. விட்டுக்கொண்டு விளையாடுவான்‌. ஸ்‌ 


ஆயர்பாடி. சவர்ந்துண்ணும்‌ குணுங்கு நாறுங்‌ குட்டேறு; கோவர்த்தனன்‌; n 
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sii | A கொம்பராவு துண்‌ மருங்குலாயர்‌ மாதர்பிள்ளை ‘ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 
ம்‌ Y ir; y È ப்பான்‌ வட 
மாலாய்ப்பிறந்த ஈம்பி; மாலேசெய்யும்‌ மணாளன்‌; ஏலாப்பொய்களுரைப்‌ ச 


போர்த்த முத்தின்குப்பாயப்‌ புகர்மால்யானைக்‌ கன்றேபோல்‌ வேர்த்து நீன்று 
விளையாடுவான்‌. 000 


பீதகவாடை யுடைதாழப்‌ பெருங்கார்மேகக்‌ கன்றேபோல்‌ வீ.தியாரவருவான்‌. 
i ம்பன்‌; 7 FETTE வேபோல்‌ புருவவட்டமழகிய 
ருமமறியாக்குறும்பன்‌; தன்கைச்சார்ங்க மது வவட மழ! 
2 பொருத்தமிலி; உருவுகரிதாய்‌ ' முகம்‌ செய்தாய்‌ உதயபருப்பதத்தின்மேல்‌ 
விரியுங்‌ கதிரேபோல்வான்‌. 500 


பொருத்தமுடைய ஈம்பி; புறம்போலுள்ளுங்கரியான்‌; அருத்தித்‌ தாராகணங்களால்‌ 
ஆரப்பெருகுவானம்போல்‌ விருத்தம்‌ பெரிதாய்‌ வருவான்‌. nre 


. காட்டை நாடித்‌ தேனுகனுங்களிறும்‌ புள்ளுமுடன்‌ மடிய வேட்டையாடி வருவான்‌... 


பெருமாள்‌ திருமொழி 


மாவினை வாய்‌ பிளந்துகந்தமால்‌: வேலை வண்ணனென்‌ கண்ணன்‌; வன்குன்ற 
மேட்‌ இ ஆவினையன்றுய்யக்‌ கொண்ட வாயரேறு. 
ஏறடர்த்தான்‌. 


"தோய்த்த தண்டயிர்‌ வெண்ணெய்‌ பாலுடனுண்டலும்‌ உடன்றாய்ச்சிகண்டு 
ஆர்த்த தோளுடை யெம்பிரான்‌. vee 


வன்பேய்‌ முலையுண்டவாயன்‌. 


தாய்முலைப்‌ பாலிலமுதிருக்கத்தவழ்ந்து தளர்நடை யிட்டுச்சென்று பேய்முலை 
வாய்வைத்து நஞ்சையுண்டுபித்தனென்றே பிறரேச நின்றான்‌. ட 


குன்றினால்‌ குடைகவித்துக்‌ கோலக்குரவை கோத்துக்‌ குடமாடிக்‌ கன்றினால்‌ 


வீளவெறிந்து காலால்‌ காளியன்‌ தலைமி இத்த வென்றிசர்‌ பிள்ளை. 


வஞ்சமேவிய நெஞ்சுடைப்‌ பேய்ச்சி வரண்டு நார்‌ ஈரம்பெழக்‌ கரிந்துக்க நஞ்சமார்‌ 
தருசுழிமுலை சுவைத்து அருள்‌ செய்து வளர்ந்தான்‌. nea 


கஞ்சன்‌ நாள்‌ கவர்‌ கருமுகிலெந்தை, 


மல்லைமாசகர்க்‌ இறையவன்‌ றன்னை வான்‌ செலுத்திய மாயத்தெல்லையில்‌ பிள்ளை. ... 


திருச்சந்த விருத்தம்‌ 
இட்டிடைப்‌ பின்னை கேள்வன்‌. tas 
புன்ஸின்‌ வாய்‌ பிளந்தான்‌. ea 
பூணி பேனுமாயன்‌. . ses 


நன்னிறத்‌ தொரின்‌ சொலேழை பின்னை கேள்வன்‌, 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌ 


ஆடகத்த பூண்முலை யசோதையாய்ச்சி பிள்ளை; சாடுதைத்தோர்‌ புள்ளதாவி 
கள்ளதாய பேய்‌ மகள்‌ வீடவைத்த வெய்ய கொங்கை ஜயபாலமுது 
செய்து ஆடகக்கை மாதர்வாயமுத முண்டான்‌. 


காய்த்த நீள்‌ விளங்கனி யுதிர்த்தெதிர்ந்த பூங்குறாந்தம்‌ சாய்த்து மாபிளந்த கைக்‌ . 


தலத்த கண்ணன்‌, ஆய்ச்சி பாலையுண்டு மண்ணையுண்டு வெண்ணெயுண்டு பின்‌ 
பேய்ச்சி பாலையுண்டான்‌. 


கடங்கலந்த வன்கரிமருப்‌ பொசித்து ஓர்‌ பொய்கைவாய்‌ விடங்கலந்த பாம்பின்‌ மேல்‌ 
ஈடம்பயின்‌ ற காதன்‌, குடங்கலந்த கூத்தனாய கொண்டல்‌ வண்ணன்‌, 


வெற்பெடுத்தது மாரிகாத்த மேக வண்ணன்‌. ses 
மையரிக்கண்‌ மாதரார்‌ திறத்து மூன்‌ ஆனையன்று சென்றடர்த்த மாயன்‌. கல 
ஆயனாகியாயர்‌ மங்கைவேய தோள்‌ விரும்பினான்‌. co 
ஏறு சென்றடர்த்த வீசன்‌. j பப 


வெஞ்சினத்த வேழ வெண்‌ மருப்பொசித்து உருத்தமா கஞ்சனைக்‌ கடிந்த காலன்‌, 
வஞ்சனத்து வந்த பேய்ச்சியாவி பாலுள்‌ வாங்கினான்‌. Ga 


பொழற்றையுற்ற முற்றல்‌ யானை போரெதிர்ந்து வந்ததைப்‌ பற்றி யுற்று மற்றதன்‌ 
மருப்பொசித்த பாகன்‌. | ve 


மோடியோடிலச்சையாய சாபமெய்தி முக்கணான்‌ கூடுசேனை மக்களோடு கொண்டு 
மண்டி வெஞ்சமத்‌ தோட வாணலாயிரம்‌ கரங்கழித்த ஆதிமால்‌. n 


மரங்கெட ஈடந்தடர்த்து மத்தயானை மத்தகத்து உரங்கெடப்‌ புடைத்தோர்‌ கொம்‌ ' 


பொசித்துகந்தவுத்தமன்‌ ; அரங்கம்‌ வாப்பிளந்தான்‌. Si 


காலநேமிவக்கரன்‌ கரன்முரன்‌ சிரமவை காலனோடுகூட விற்குனித்த விற்கை 
வீரன்‌. nea 


கு்தமோடு சூலம்‌ வேல்கள்‌ தோமரங்கள்‌ தண்டுவாள்‌ பந்தமான தேவர்கள்‌ பரந்து 
வானகமுற வந்த வாணணீரைஞ்‌.ஞாறு தோள்களைத்‌ துணித்தான்‌. Si 


'வண்டுலாவு கோதை மாதர்‌ காரணத்தினால்‌ வெகுண்டு இண்ட வாணனீரைஞ்ஞூறு 


தோள்களைத்‌ துணித்தான்‌; முண்ட னீறன்‌ மக்கள்‌ வெப்பு மோடியங்கி 
'யோடிடக்‌ கண்டு நாணி வாணனுக்‌ இரங்கினான்‌. 


வாசியாக நேசமின்றி வந்தெதிர்ந்த தே.நுகன்‌ நாசமாகி நாளுலப்ப ஈன்மைசேர்‌ 
. பனங்கனிக்கு வீசி மேல்‌ நிமிர்ந்த தோளிலில்லை யாக்கனான்‌. nà 


சாடுசாடுபாதன்‌ ; சலங்கலந்த பொய்கை வாய்‌ ஆடரவின்‌ வன்பிடர்‌ ஈடம்பயின்ற . . 


“நாதன்‌. 
பார்மிகுத்த பாரமுன்னொழிச்சுவானருச்சுனன்‌ தேர்மிகுத்து மாய மாக்கி நின்று 


கொன்று வென்றிசேர்‌ மாரதர்க்கு வான்‌ கொடுத்து வையமைவர்‌ பாலதாம்‌ 
சர்மிகுத்ததோர்‌ தெய்வம்‌, . uo 
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நீராமாநுஜன்‌. 


விடைக்குலங்களேழடர்த்து வென்றிவேற்‌ கண்‌ மாதரார்‌ கடிக்கலந்த தோள்‌ 
புணர்ந்த காலியாயன்‌. «ve 


தொறுக்கலந்தவூனமஃதொழிக்கவன்று குன்றமுன்‌ பொறுத்தான்‌. 


காய்னெத்த காசிமன்னன்‌ வக்கரன்‌ பவுண்டிரன்‌ கேசதேனுகன்‌ நாசமுற்று வீழ 

காள்‌ கவர்ந்தான்‌. oe 
திருமாலை. 

கற்றினம்‌ மேய்த்தவெந்தை, sro 

மழைக்கன்‌ று வரை முனேந்தும்‌ மைந்தன்‌. SO 


வளவெழுந்தவளமாட மதுரைமாககரந்‌ தன்னுள்‌ கவளமால்‌ யானை கொன்ற 
கண்ணன்‌. ss 


அமலனாதிபிரான்‌ ; 
கோவலனாய்‌ வெண்ணெயுண்ட.வாயன்‌. ses 
கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு. 
கண்ணிநுண்‌ ஈறுத்தாம்பினால்‌ கட்டுண்ணப்பண்ணிய பெருமாயன்‌. 


முதலாயிரம்‌ முற்றிற்று. 


(இரண்டாவதாயிரம்‌) 
பெரிய திருமொழி 
இடிகொள்‌ வெங்குரலின வீடையடர்த்தவன்‌. SO 


பெற்ற தாய்‌ போல்‌ வந்த பேய்ச்சி பெருமுலையூடு உயிரை வற்றவாங்கி யுண்ட 
வாயான்‌. cr 


காளையா கக்‌ கன்று மேய்த்துக்‌ குன்றெடுத்தன்று நின்றான்‌. 


பேயிடைக்கருக்து வந்த மற்றவள்‌ தன்‌ பெருமுலை சுவைத்திடப்‌ பெற்ற தாயிடைக்‌ 
இருத்த லஞ்சுவனென்று தளர்ம்‌ திட. வளர்ந்த வென்‌ தலைவன்‌. க 


தேரணங்கல்குல்‌ செழுங்கயற்கண்ணி திறத்தொரு மறத்தொழில்‌ புரிந்து பாரணங்‌ 
இமி3லறேமு முன்னடர் த்த பனிமுகில்‌ வண்ணனெம்பெருமான்‌. sii 


நண்ணார்‌ முன்‌ கடுத்தார்த்‌ தெழுந்த பெருமழையைக்‌ கல்லொன்றேர்தி இன நிரைக்காத்‌ 
தடுத்தான்‌. nr 


தாயரய்‌ வந்த பேயுயிரும்‌ தயிரும்‌ விழுதுமுடனுண்ட வாயான்‌. 


வீளங்கனி முனிந்தான்‌. - | 30 
கொங்கலர்ந்த மலர்க்குருர்த்மொசித்த கோவல னெம்பிரான்‌; பொங்கு புள்ளினை 

_வரய்‌ பிளந்த புராணம்‌. ni: 
வன்பேய்முலை பிள்ளையாயுயிருண்ட வெந்தை பிரான்‌. ட A 


நீன்ற மாமருதிற்று வீழ eS நின்மலன்‌, கன்றி மாரி பொழிந்திடக்‌ கழிதாநீரைக்‌ 
தீடர்நீக்குவான்சென்று குன்றமெடுத்தவளன்‌। SE 
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ஆழ்வார்கள்‌ புகழ்ந்த கண்ணன்‌ 


பார்த்தற்காயன்று பாரதங்‌ கை செய்திட்டு வென்ற பரஞ்சுடர்‌ 'கோத்தங்‌ காயர்‌ 
தம்‌ பாடியில்‌ குரவை பிணைந்த வெங்கோவலன்‌. 


உறிமேல்‌ நறுநெய்யமூதாகவுண்டான்‌. 


மானேய்‌ மடநோக்கி திறத்தெதிர்வந்த ஆனேழ்‌ விடைசெற்ற அணிவரைத்‌ தோளன்‌. 


வேயினன்ன தோள்‌ மடவார்‌ வெண்ணெயுண்டானிவனென்று ஏசகின்ற எம்பெரு DE 
„ (2-2-1) 


மான்‌. 


பின்னோர்‌ தூது ஆதிமன்னர்க்காகிப்‌ பெருநிலத்தார்‌ இன்னார்‌ தூதனென நின்றான்‌. 


பந்தணைந்த மெல்விரலாள்‌ பாவைதன்‌ காரணத்தால்‌ வெந்திறலே றேழும்‌ வென்ற 
வேந்தன்‌; விரிபுகழ்சேர்‌ நந்தன்‌ மைந்தனாக வாகும்‌ நம்பி ஈம்பெருமான்‌. 


விற்பெருவிழவும்‌ கஞ்சனும்‌ மல்லும்‌ வேழமும்‌ பாகனும்‌ வீழச்‌ செற்றவன்‌, பற்றலர்‌ 


வீயக்‌ கோல்கையிற்‌ கொண்டு பார்த்தன்‌ தன்தோமுன்கின்றான்‌. cei 
நந்தனார்‌ களிறு. 


வஞ்சனை செய்யத்‌ தாயுருவாகி வந்த பேயலறி மண்சேர ஈஞ்சமர்‌ அல்யது 
உயிர்செகவுண்ட நாதன்‌. 


அந்தமில்‌ வரையால்‌ மழை தடுத்தான்‌, ்‌ ர்‌ 


ஆயர்‌ பாவை நப்பின்னை தனக்கிறை; பஞ்சபாண்டவர்க்காகி வக்‌ IC சென்‌ 
றியங்கு மென்துணை. s.: 


இந்திரன்‌ சிறுவன்‌ தேர்முன்‌ நின்றான்‌. do 


காண்டாவன மென்பதொர்‌ காடமரர்க்‌ கரையனது கண்டவன்‌ நிற்க மூண்டாரழ 
லுண்ண முனிந்தவன்‌, முன்னுலகம்‌ பொறை தீர்த்தாண்டான்‌. | i cen 


புலமன்னுவடம்புனை கொங்கையினாள்‌ பொறைதீர VOTO வாளமரில்‌ புலமன்னர்‌: 
படச்சுடராழியினைப்‌ பகலோன்‌ மறையப்‌ பணிகொண்டணிசேர்‌ கிலமன்னனு 
மாயுலகாண்டவன்‌. அ க்‌ en 


வென்றிகொள்‌ வாளமரில்‌ பாங்காக முன்ஜவரொ டன்பளவிப்‌ பதிற்றைம்‌ pregi 


படைவேரந்தர்‌ பட நீங்காச்‌ செருவில்‌ நிறைகாத்தவன்‌. 05 


புகராருருவா& முனிந்தவனைப்‌ புகழ்வீட முனிந்துயிருண்டு அசுரன்‌ றம. பாழ்‌ 
பட ஈாமமெறிந்தான்‌. n e 


பரிவாய்‌ ண்ட ரான்‌, போரானைக்‌ கொம்பொசரித்தபோரேறு, புணர்‌ மருத டல்‌ i 


நடந்த QUT OGA DI. 
தொத்தார்‌ சோலைக்‌ காண்டவத்தைக்‌ கனலெரிவாய்ப்‌ பெய்வித்தான்‌. ப 


அன்று பேய்ச்சி விடம்‌ பருகுவித்தகன்‌, கன்று மேய்த்து விளையாட வல்லான்‌, வரை 
மீகானில்‌ தடம்பெருகு கருமுகில்‌. 


பேய்த்தாயை முலையுண்ட பிள்ளை; பிணைமருப்பிற்‌ கருங்களிறு; பிணைமானோக்கின்‌ ' 


ஆய்த்தாயர்‌ தயிர்வெண்ணெ யமர்ந்த3கா; குடமாடு கூத்தன்‌; கோகுலங்கள்‌ 
Serro GIORN Research’ Institute, Melukote Collection. ***° 
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32 ஸ்ரீ ரர்மாதுஜன்‌ 

298. திரிசகடம்‌ பா நி வீழப்‌ பாய்ந்தான்‌; தூதிற்‌ சென்றப்‌ பொய்யறை வாய்ப்‌ Sl 
பெய்த மல்லர்‌ மங்கக்‌ காய்ந்தான்‌. 

200. படுமதத்த களிற்றின்‌ கொம்பு பறித்தான்‌. 

800. ஊனாகப்‌ பேய்முலை நஞ்சுண்டான்‌. 

801, மருதிடை போனான்‌. 


802. பஞ்சச்சிறு கூழையுருவாகி மநவாத வஞ்ச! பெண்‌ நஞ்சுண்ட வண்‌ ்‌ 
È Ud E கஞ்சைக்‌ கடந்தவன்‌. ` 


308. வெம்பு சனத்தடல்‌ வேழம்‌ வீழ வெண்மருப்‌ பொன்று பறித்தவர்‌. 
504. மஞ்சுயர்‌ மாமணரிக்குன்‌ றமேம்‌ தி மாமழை சாத்தொரு மாயவானை யஞ்ச அதன்ம துப்‌ 
பன்று வாங்கும்‌ ஆயர்‌. 
805. அரவம்‌ வெருவமுனநாள்‌ பூம்புனல்‌ பொய்கை புக்கான்‌. 
| . 2 10 ட்‌ 
808. பிறையுடையவா ணுதல்‌ பீன்னை திறத்து முன்னே யொருகால்‌ செருவி லுரு ன்‌ 
= மறையுடை மால்‌ விடையேழடர்த்தான்‌. ; = 
ர்‌ றங்குண்‌ j ப்ச்சியுர லோடாரக 
$ வெண்ணெ யொளியால்‌ சென்றங்குண்டான்‌, GAEDE என்கன 
Lat டத்‌ சதியார்க்க கருங்களிறே போல நின்று தடங்கண்கள்‌ பனிமல்கும்‌ த்க்‌ 
யான்‌. 
: ஏ ட்ப பி ய்த்து 
( Š ரிமுனிந்து பரியைக்‌8றி இனவிடைகளேழ்டார்‌ தீது மருதஞ்சாய்‌ 
St Lioni NSE iS மல்லையட்டு வஞ்சஞ்செய்‌ கஞ்சனுக்கு நஞ்சானான்‌. ... 


309. பாரேறு பெரும்பாரந்‌ தீரப்‌ பண்டு பாரதத்துத்‌ தூதியங்கிப்‌ பார்த்தன்‌ செல்வத்‌ 


தே3ரறு சாரதியா யெதிர்ந்தார்‌ சேனை செருக்களத்துத்‌ திறலழியச்‌ செற்றான்‌. : 


810. ஆயர்‌ பூங்கொடிக்‌ இனவிடை பொருதவன்‌. ; seo 
917) அடல்‌ மழைக்கு நிரை கலங்டே வரை குடையெடுத்தவன்‌. ` T 


812, வேல்கொள்‌ கைத்தலத்தரசர்‌ வெம்போரினில்‌ விசயனுக்காய்‌ மணித்தேர்‌ கோல்‌: 
i கொள்‌ கைத்தலத்தெந்தை பெம்மான்‌. 3 5% 


918. மெளவல்‌ குழலரய்ச்சிமென்‌ தோள்‌ நயந்தான்‌. ்‌ ப a 
414. தாங்க்‌ மதியாது றி மழை மாமுது. குன்றெடுத்‌ தாயர்‌ தங்கள்‌ கோவாய்‌ 

நிரை மேய்த்தான்‌. 2A 
வம்‌ அவல்‌ அலன்‌ அற்ற கத ண்ட ei 
816. பேய்மகள்‌ கொங்கை நஞ்சுண்ட பிள்ளை. moo 


È 317 5 பண்டிவன்‌ வெண்ணெயுண்டா னென்றாய்ச்சியர்‌ கூடியிழிப்ப எண்டிசையோரும்‌ 
a .வணங்கவிணைமருதாடு நடந்திட்டான்‌. க 
i i Se È ; பத்‌ தளைத்தவிழ்‌ தாமரைப்‌ 
88. amima OOA கண்டான்‌ காண முன்த்த வெயித்றழல்‌. சாகத்தச்சி 
i யில்‌ நின்றது வாடத்‌ இளைத்தமர்‌ செய்து வருவான்‌. de, 
= Bib. உருவக்‌. கருங்குழலாய்ச்சி திறத்தினமால்‌ விடை செற்றுத்‌ -தெருவில்‌ Bank s 
ii ஒருவா்‌ aa | 

1 8807 மலங்கவரு மழை காப்பான்‌ உய்யப்‌ பருவரை தாங்க யாறிரை காத்தான்‌, OT 
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